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 (Q. No. 441) 

MADAM SPEAKER : Q. No.441, Shri Yashbant Languri. 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ãÉÉMÉÖ®ÉÒ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä |É¶xÉ àÉå ÉÊVÉºÉ ÉÊ¤ÉxnÖ BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉàÉZÉÉ, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA cé, ´Éä +É£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé* àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ uÉ®É =ºÉBÉEÉ =kÉ® +ÉÉÊiÉ 

ºÉcVÉiÉÉ ºÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ¤ªÉÉè®É xÉcÉÓ cè +ÉÉè® càÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ xÉcÉÓ näxÉÉÒ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ nÉä ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +É£ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè? ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ´Éä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA, =ºÉ ºÉàÉªÉ =xÉBÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ 

VÉèºÉÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉ ´Éä =ºÉºÉä +ÉSUÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé ªÉÉ ¤ÉÖ®ÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cé? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊcºÉÉ¤É cè? ´Éä 

ãÉÉäMÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ VÉàÉÉÒxÉ +ÉÉè® PÉ® UÉä½BÉE® ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA cé* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA 

ÉÊBÉE =xcå {ÉcãÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä ¤ÉäciÉ® ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ãÉÉBÉE® JÉ½É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* BÉDªÉÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉSÉÉ® cè? 

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè VÉÉä VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEä ÉÊciÉ 

àÉå cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä BªÉÉ{ÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ +É{ÉxÉÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä  {ÉÚ®É ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

´É−ÉÇ 2007 àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É ABÉE BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ £ÉÉ<ªÉÉå +ÉÉè® MÉè® VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç* VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ {ÉÚ®É JªÉÉãÉ ®JÉ ®cä cé* <ºÉÉÒ iÉ®c àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ®ÉVªÉ´ÉÉ® 

ÉÎºlÉÉÊiÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* <ºÉºÉä 2,15,800 VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ £ÉÉ<Ç |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå 15 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, +ÉâóhÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É àÉå 1 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, ZÉÉ®JÉÆb àÉå 1 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå 2 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå 1 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, BÉEä®ãÉ àÉå 

1 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, àÉcÉ®É−]Å àÉå 10 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, àÉvªÉ |Énä¶É àÉå 4 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, =½ÉÒºÉÉ àÉå 11 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå 11, 

=kÉ®ÉJÉÆb àÉå 1 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, <ºÉ iÉ®c 58 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé* BÉÖEãÉ 75 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉ<Ç lÉÉÓ ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä càÉxÉä MÉÖhÉ-nÉä−É BÉEä 

+ÉÉvÉÉ® {É® 58 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉcàÉÉÊiÉ nÉÒ cè* 17 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä càÉ 

c® iÉ®c ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEå* £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ªÉc JªÉÉãÉ ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 200 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 

BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ <SUÉ BÉEä ÉẾ Éâór xÉ c]ÉªÉÉ VÉÉA* =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉAÆ cé, VÉèºÉä 

<ÇÆvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, SÉÉ®É iÉlÉÉ VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉä ´ÉxÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä, ´ÉÉÉÊhÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ {É® MÉäàºÉ 

àÉÉ® BÉEÉÒ ãÉBÉE½ÉÒ +ÉÉÉÊn ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå cé* <ºÉÉÒ iÉ®c £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä c]ÉxÉä ºÉä 

{ÉcãÉä ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉÉ cè* 

rjs
Cd by b 
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  =xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ àÉBÉEÉxÉ, ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå vªÉÉxÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c =xÉ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä £ÉÚÉÊàÉ BÉEä ¤ÉnãÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc VÉàÉÉÒxÉ näxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ =xcå {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ, {ÉÖxÉºlÉÉÇÉÊ{ÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä ªÉÉxÉÉÒ ABÉE cÉÒ ¤ãÉÉBÉE àÉå ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ¤ÉºÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, ®cxÉ-ºÉcxÉ, {É®à{É®ÉAÆ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ABÉE 

ºÉÉlÉ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEå* <xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEä ÉÊãÉA càÉxÉä BÉEcÉ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE |ÉÉäOÉÉàÉ, ºÉÉàÉÖnÉÉÊªÉBÉE £É´ÉxÉ 

ºÉàÉäiÉ BÉE<Ç SÉÉÒVÉå càÉxÉä ´ÉcÉÆ {É® ®JÉÉÒ cé* càÉå c® ®ÉVªÉ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉiÉÉ ãÉMÉiÉÉ ®ciÉÉ cè* 

gÉÉÒ ªÉ¶É´ÉÆiÉ ãÉÉMÉÖ®É® :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ <ºÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä SÉÖBÉEä cé ªÉÉxÉÉÒ +É{ÉxÉÉ 

PÉ®-¤ÉÉ®  UÉä½ SÉÖBÉEä cé, BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉÒ +É£ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ  àÉå BÉÖEU {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉÖEU ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè? BÉDªÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä ºÉ´Éæ BÉE®´ÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉ ºÉBÉEä ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ +É£ÉÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® =xcå BÉEèºÉä 

=ºÉºÉä +ÉÉMÉä ãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè? BÉDªÉÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè ? 

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ ´ÉÉÉÊVÉ¤É cè* càÉÉ®É àÉÆjÉÉãÉªÉ <ºÉ  ¤ÉÉ®ä àÉå c® ®ÉVªÉ 

BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉiÉÉ ®ciÉÉ cè* ªÉÉÊn BÉEcÉÓ ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ càÉ =ºÉ {É® iÉiBÉEÉãÉ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®iÉä cé, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä £ÉÉÒ +ÉxÉÃÖ®ÉävÉ BÉE®iÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ xÉ cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ càÉå |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* 

bÉì. |É£ÉÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® iÉÉÉÊ´É+ÉÉb :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ 

vÉxªÉ´ÉÉn* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcàÉiÉ cÚÆ*  àÉé  ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉÉäVÉèBÉD] MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 

¤ÉxÉiÉä cé, {ÉEÉì®äº] àÉå ¤ÉxÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ºÉ{ÉE® BÉE®iÉä cé, ´Éä ÉÊºÉ{ÉEÇ MÉ®ÉÒ¤É ªÉÉ ]ÅÉ<¤ÉãÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉ cÉäiÉä cé* =xcå {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉÒ ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ* =ºÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉè® <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 30 ºÉÉãÉÉå ºÉä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉä VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ 

nÉÒ cÖ<Ç cè, ´Éc AbÉÊàÉÉÊxÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ]ÉÒ-MÉÖ]ÉÒ àÉå {ÉEÆºÉÉÒ cÖ<Ç cÉäiÉÉÒ cè* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉÉä 

xÉè¶ÉxÉãÉ ]ÅÉ<¤ÉãºÉ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, ´Éc BÉE¤É iÉBÉE <à{ãÉÉÒàÉé] cÉäMÉÉÒ, iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® iÉBÉE VÉÉ ºÉBÉEä? 

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä +ÉSUÉ ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉÉ®É àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå {É® 

vªÉÉxÉ ®JÉiÉÉ cè* {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ iÉlÉÉ  {ÉÖxÉºlÉÉÇ{ÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ VÉÉä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè, càÉ 

=ºÉä àÉÆMÉ´ÉÉBÉE® näJÉiÉä cé* VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ +ÉÉè® MÉè® VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ 

BÉEÉä näJÉiÉä cÖA {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ, ÉÊBÉEºÉ ¤ãÉÉBÉE àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA céb{Éà{É xÉcÉÓ cé, ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä cè +ÉÉè® =ºÉàÉå +É¶ÉBÉDiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ªÉÉxÉÉÒ 

{ÉÉÒ]ÉÒVÉÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä àÉci´É ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, =xÉBÉEÉÒ àÉnn BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉc näJÉiÉä cé* ªÉÉÊn {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè, iÉÉä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ iÉlÉÉ {ÉÖxÉºlÉÉÇ{ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ´É−ÉÇ 2007 àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉä 

ªÉÉäVÉxÉÉ, {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉÉãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ  càÉ  ãÉÉäMÉ näJÉiÉä cé* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ 

rjs
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cÉÒ  ´ÉcÉÆ {É® =xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ®JÉ-®JÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ªÉc £ÉÉÒ näJÉiÉä cé* =xcå £ÉÚÉÊàÉ BÉEä ¤ÉnãÉä £ÉÚÉÊàÉ 

={ÉãÉ¤vÉ cÉä ®cÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ cÖ+ÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ, àÉ´Éä¶ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ¤É½É ¤ÉÉ½É, =xÉBÉEä ®cxÉä +ÉÉè®  {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA VÉèºÉä ªÉÉÊn ºÉÉàÉÉxÉ nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc ÉÊ¶É{ÉD] BÉE®xÉÉ cè iÉÉä {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä JÉSÉæ ºÉä =xcå ¤ÉºÉÉªÉÉ VÉÉA, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ vªÉÉxÉ 

àÉå ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

 =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =xÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉä ABÉE ÉÊVÉãÉä ºÉä 

nÚºÉ®ä ÉÊVÉãÉä àÉå £ÉäVÉÉ ®cÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ABÉDº]ÅÉ =ºÉä näxÉÉ {É½äMÉÉ* 

=ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ càÉÉ®É vªÉÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®ciÉÉ cè* VÉcÉÆ ãÉÉäMÉ ®c ®cä cé, ´ÉcÉÆ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

VÉ¤É ´Éc ]Åäxb cÉäMÉÉ, |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ cÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ {ÉÉAMÉÉ, =ºÉ {É® càÉÉ®É {ÉÚ®É vªÉÉxÉ ®ciÉÉ cè* 25 ÉÊnxÉ BÉEÉÒ xªÉÚxÉiÉàÉ 

BÉßEÉÊ−É àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®iÉä cé* ABÉE ºÉÉãÉ BÉEÉ {ÉÚ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ABÉE ºÉÉlÉ =xÉBÉEÉä näxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ ºÉàÉZÉiÉä cé* 

VÉÉä ¤ÉÖVÉÖMÉÇ ãÉÉäMÉ cé, 50 ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉªÉÖ ´ÉÉãÉä cé, =xÉBÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ BÉEÉÆÉÊ]xªÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 500 âó{ÉªÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®JÉÉ 

MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå +ÉxªÉ BÉE<Ç SÉÉÒVÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cé* <ºÉ iÉ®c ºÉä càÉÉ®É àÉÆjÉÉãÉªÉ ¤ÉÉ®ÉÒBÉEÉÒ ºÉä <xÉ ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä 

näJÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE ªÉä ºÉ£ÉÉÒ SÉÉÒVÉå {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cé, càÉ ãÉÉäMÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ näiÉä cé* ªÉcÉÒ càÉÉ®ÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

 nÚºÉ®ÉÒ ABÉE ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ xÉä VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉÉäSÉ-

ºÉàÉZÉBÉE® ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉBÉEä {ÉcãÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉè® BÉEäxp BÉEä 

uÉ®É ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ lÉÉÓ, ºÉ£ÉÉÒ +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ¤ÉxÉÉBÉE® ´Éä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉàÉ BÉE®iÉä lÉä* càÉÉ®ÉÒ 

ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ABÉE BªÉÉ{ÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ +É{ÉxÉÉBÉE® ABÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉ xÉÉÒÉÊiÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ cè +ÉÉè® BÉEäxpÉÒªÉ àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ càÉ BÉE® 

®cä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé iÉÉÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå cÉä ºÉBÉEä, 

=ºÉBÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉ {ÉÚ®É BÉE®BÉEä àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ àÉå ãÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ BÉE®åMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ àÉÖhbÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤ÉÉ =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè* àÉé =xÉºÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE º{ÉäÉÊ¶ÉÉÊ{ÉEBÉE ¤ÉÉiÉ VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉ¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEc ®cä cé, iÉÉä <iÉxÉÉ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE VÉÉä ]ÅÉ<¤ÉãÉ AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, VÉcÉÆ {É® 

nä¶É BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE, 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊàÉxÉ®ãºÉ {ÉÉA VÉÉiÉä cé, ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA cé +ÉÉè® =xÉ 

ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè? ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉä AÉÊ®ªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ 

ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA cé, ªÉc ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA* BÉE¤É +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®ÉªÉÉ cè, BÉE¤É <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ <BÉE]Â~É BÉEÉÒ cè? ªÉä 

ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉ nÉÒÉÊVÉA iÉÉä càÉå ªÉc àÉcºÉÚºÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉÖEU BÉE® ®cä cé* 

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ:  àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ £ÉÉÒ VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´Éc <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä 

ºÉàÉZÉiÉä cé* +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ<ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ®JÉBÉE® BÉEÉàÉ ÉÊBÉEA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

rjs
Cd by c1 



27.08.2010 12

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉxiÉ ®ÉÊcA* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =kÉ® näxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* VÉ®É ¶ÉÉÉÎxiÉ ºÉä =kÉ® ºÉÖÉÊxÉA* 

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ: àÉcÉänªÉÉ, VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ {ÉÚ®É JªÉÉãÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉcÚMÉÉ* BÉÖEãÉ 2,15,800 ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ®ÉVªÉ´ÉÉ® +ÉÉÆBÉE½ä SÉÉciÉä cé, iÉÉä àÉé ´Éc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ näiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ®ÉVªÉ´ÉÉ® ÉÊBÉEiÉxÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä cé, iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA* 

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ:  àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉxwÉ |Énä¶É àÉå BÉÖEãÉ 3,16,242 ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cé ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 1,23,946 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ cé* 

+É°ôhÉÉÆSÉãÉ |Énä¶É àÉå ABÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉ<Ç, ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç +ÉÉn´ÉÉºÉÉÒ ÉÊbº]¤ÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* ZÉÉ®JÉhb BÉEÉÒ ABÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 

BÉÖEãÉ 21,000 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA* UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉÒ nÉä {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, 455 ãÉÉäMÉ =xÉBÉEä nÉªÉ®ä àÉå ®ciÉä lÉä, ÉÊVÉxÉàÉå 

ºÉä 115 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ lÉä* =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ ºÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc ÉÊ¶É{ÉD] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉä nå* ´Éc +ÉÉÆBÉE½ä ¤ÉiÉÉ ®cä cé, VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÚUä lÉä*  

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ : +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ {É® 

ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖA cé, iÉÉä àÉé ´Éc ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ* ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå 836 ]Éä]ãÉ ãÉÉäMÉ ®ciÉä lÉä, =xÉàÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ xÉÉè +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* BÉEä®ãÉ àÉå ABÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 20 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ lÉä, ´Éä ºÉÉ®ä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* àÉcÉ®É−]Å àÉå nºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ lÉÉÓ, 

=xÉàÉå 1,14599 ]Éä]ãÉ ãÉÉäMÉ lÉä, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 1,21015 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA* àÉvªÉ |Énä¶É àÉå SÉÉ® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, =xÉàÉå 

19508 ãÉÉäMÉ ®ciÉä lÉä, ÉÊVÉxÉàÉå 12261 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* =½ÉÒºÉÉ àÉå 11 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé* =xÉàÉå 64674 ãÉÉäMÉ lÉä, 

=xÉàÉå ºÉä 42036 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA* ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå 11 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, ÉÊVÉxÉàÉå 3,44052 ãÉÉäMÉ lÉä, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 

42058 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* =kÉ®ÉJÉÆb àÉå ABÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè, =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <ºÉ iÉ®c ºÉä 75 àÉå 

ºÉä 58 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉÉBÉEÉÒ cé, =xÉàÉå ºÉä 2,15800 +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* 

DR. TARUN MANDAL : The plight of tribals and advasis all over the country in general 

is deplorable. The policy of reservation in education and in services has met with limited 

success down the years, keeping majority of the tribal people in the dark, below the poverty 

line.  

 In the State of West Bengal, the so-called progressive Left Front Government, 

which claims to be the champion of tribals, dalits and minorities, has miserably failed to 

spend even the allotted money for the development of Jangal Mahals, Lalgarh and other 

areas. I would like to know from the hon. Minister whether the Government of West 

Bengal has submitted to the Centre any composite plan demanding aid for the all round 

development of tribals of West Bengal. 

gÉÉÒ BÉEÉÆÉÊiÉ ãÉÉãÉ £ÉÚÉÊ®ªÉÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®ä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEcÉÒ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉnè´É =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ cè* ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® VÉ¤É £ÉÉÒ 

VÉ°ô®iÉ {É½iÉÉÒ cè, àÉä®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä uÉ®É +ÉÉè® ãÉÉ<xÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]®ÉÒ BÉEä uÉ®É VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ, 

®cxÉ-ºÉcxÉ, c® iÉ®c ºÉä =xcå xªÉÉÉÊªÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉä +ÉÉè® ºÉǼ ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä càÉ |ÉÉÊiÉ¤Ér cé* 

¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÚUÉ cè iÉÉä àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É AäºÉÉ BÉEÉä<Ç |ÉºiÉÉ´É càÉÉ®ä {ÉÉºÉ 

xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* càÉºÉä VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉxÉiÉÉ cè, VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, ´Éc näiÉä cé* 

=ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ nä®ÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä 

càÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉÆÉÊiÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå càÉÉ®ÉÒ ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ 
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VÉÉÒ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ cÖ<Ç cè* ãÉÉãÉMÉfÃ BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ cè, iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE 

càÉÉ®É MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ =ºÉä näJÉ ®cÉ cè* àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ{ÉEÉÒ 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* 
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(Q. No. 442) 

SHRI ANANDRAO ADSUL : Madam Speaker, the Integrated Child Development 

Services Scheme is widely introduced and the aim behind the Scheme is that the child 

should go to school and parents should easily send the child to school. In practice, it is seen 

that the food grains amounting to Rs. 10,200 per month per Balwadi Centre are sent, but 

unfortunately, my own observation is that half of the food grains are not reaching to the 

Centre. 

Further, the food that is sent is sub-standard food.  

 I would like to know this from the hon. Minister. Is there any mechanism of 

monitoring system or any accountability is fixed on anybody for this scheme? 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ:   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä |É¶xÉ <xcÉåxÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉàÉå <xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ÆÉÊ]OÉäÉÊ]b SÉÉ<ãb ºBÉEÉÒàÉ 

VÉÉä càÉÉ®ÉÒ cè, +ÉÉ<ÇºÉÉÒbÉÒAºÉ ºBÉEÉÒàÉ, ´Éc ´É−ÉÇ 1975 àÉå ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ to improve the nutritional and health 

status of children in the age-group 0-6 years; to lay the foundation for proper psychological, 

physical and social development of the child; to reduce the incidence of mortality, 

morbidity, malnutrition and school dropout; to achieve effective co-ordination of policy 

and implementation amongst the various departments to promote child development; and to 

enhance the capability of the mother to look after the normal health and nutritional needs of 

the child through proper nutrition and health education.  

 nÚºÉ®É, <xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå 6 ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉäºÉæVÉ cé, supplementary nutrition, immunization, 

health check-up, referral services, pre-school non-formal education and nutrition & health 

education. 

 <xcÉåxÉä nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc BÉEcÉÒ ÉÊBÉE JÉÉtÉÉxxÉ ¤ÉcÖiÉ PÉÉÊ]ªÉÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEÉ £ÉäVÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä |É¶xÉ àÉå {ÉÚUÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉMÉcÉå ºÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå +ÉÉ<ÇÆ, iÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉÉå àÉå ºÉä, <ºÉ ºÉÉãÉ ABÉE ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ AºÉAxÉ{ÉÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉÉ<Ç* nÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå {ÉÚEb |ÉÉÒBÉDªÉÉä®àÉå] BÉEÉÒ lÉÉÒ, ¤ÉÉBÉEÉÒ UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå lÉÉÓ, ÉÊVÉºÉàÉå àÉcÉ®É−]Å, àÉvªÉ|Énä¶É, xÉÉMÉÉãÉéb, 

UkÉÉÒºÉMÉfÃ +ÉÉè® nÉä =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® nÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå lÉÉÓ* |ÉÉÒBÉDªÉÉä®àÉå] BÉEÉÒ VÉÉä ºÉàÉºªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉ<Ç, {ÉÚEb  

VÉcÉÆ ºÉä ãÉäiÉä cé, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉä {ÉÚEb-OÉäxÉ º]ä]ÂºÉ ãÉäiÉÉÒ cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉ VÉÉä àÉÉ<µÉEÉä-àÉèxÉäVÉàÉå] cè ´Éc º]ä] BÉEÉ +É{ÉxÉÉ cÉäiÉÉ 

cè* º]ä]ÂºÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒVÉ cé, VÉÉä ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉå]ºÉÇ {É® MÉàÉÇ-{ÉÚEb, cÉì]-{ÉÚEb BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É ºÉä cè, ¤ÉxÉÉBÉE® 

sahani
contd by E
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näxÉÉ +ÉÉè® +ÉÉMÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEä VÉÉä 6 BÉEÉäºÉÇ àÉéxÉä ¤ÉiÉÉA, =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ, ªÉä º]ä]ÂºÉ àÉå +É{ÉxÉä VÉÉä +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉå]ºÉÇ cé, 

º]ä]ÂºÉ BÉEÉ +É{ÉxÉÉ-+É{ÉxÉÉ àÉèxÉäVÉàÉå] cè, =ºÉ àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEä uÉ®É ´Éä +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* 

SHRI ANANDRAO ADSUL : Madam, the answer that has been given by the hon. 

Minister is there in the written reply also. I am not satisfied with the answer because I had 

asked about the monitoring system and accountability system. The specific verdict of the 

Supreme Court is there, and apart from the verdict of the Supreme Court, some States are 

appointing contractors for procurement, storage and supply of food grains. 

 It is mentioned in the reply that only one case is there, but my experience in my 

State of Maharashtra is that this is happening. I along with six MPs had visited Melghat 

area, which is a tribal area and I have seen it myself. The contractors are there and there is 

misappropriation in the quality and prices of food grains. Further, the stocks that are there 

are also not properly maintained. We have to look into this matter, and accountability 

should be fixed on somebody for this. I feel that nothing will happen if it is not done, and 

the scheme will be there for namesake only. Hence, I wish that the hon. Minister will 

provide some answer for this issue. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ:   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc +É{ÉxÉä º]ä] àÉcÉ®É−]Å BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé*  11.6.2010 BÉEÉä ABÉE 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ ÉÊàÉãÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE AºÉAVÉÉÒVÉ, ºÉäã{ÉE-cèã{É-OÉÖ{É BÉEÉÒ ªÉc ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå <xÉÂÂcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ, that 

there was misappropriation of SNP funds. It alleged misappropriation of ` 1,500 crore 

meant for Take Home Ration (THR) by allocating it to the manufacturing units.  

 <ºÉàÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ iÉÉÒxÉ xÉÉàÉ ºÉä {ÉEÉ<ãÉ cÖ+ÉÉ, BÉEÉä]Ç BÉEäºÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® BÉEÉä]Ç BÉEÉÒ bÉªÉ®äBÉD¶ÉxºÉ ÉÊàÉãÉÉÓ* <ºÉàÉå 

BÉÖEU {ÉÉªÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊ®] {Éä]ÉÒ¶ÉxÉ VÉÉä <ÆÉÊbÉẾ ÉVÉÖ+ÉãÉ +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉä+ÉÉ{É®äÉÊ]´É ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ xÉä àÉÖà¤É<Ç +ÉÉè® 

xÉÉMÉ{ÉÖ® cÉ<Ç BÉEÉä]Ç àÉå BÉEÉÒ lÉÉÒ, ªÉä {Éä]ÉÒ¶ÉxºÉ BÉEÉä]Ç uÉ®É ÉÊbºÉÉÊàÉºÉ BÉEÉÒ MÉ<ÇÆ +ÉÉè® BÉEÉä]Ç xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ 

{ÉÚUxÉÉ cè, iÉÉä nÉä¤ÉÉ®É ´ÉcÉÆ +ÉÉAÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉEÉä]Ç àÉå xÉcÉÓ MÉªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA nÉä¤ÉÉ®É <ºÉBÉEä +ÉMÉäxº] BÉEÉä<Ç 

¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ´Éc VÉ´ÉÉ¤É nä ®cÉÒ cé*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ:  àÉcÉ®É−]Å àÉå VÉÉä BÉEÉä+ÉÉÉÌbxÉä]® ÉÊºÉº]àÉ ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, AºÉASÉVÉÉÒ BÉEÉ JÉÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

BÉEÉÆ]ÅäBÉD]® ÉÊºÉº]àÉ JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉÆ]ÅäBÉD]® ÉÊºÉº]àÉ xÉcÉÓ cè* 

+ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEÉä àÉèxÉÖ{ÉEèBÉDSÉ®® ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉE®iÉÉ cè, ]äBÉE cÉäàÉ ´ÉcÉÒ ®É¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉcÉ®É−]Å àÉå Uc ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉä]Ç àÉå VÉÉä 

rep133_16
d.. by f1 
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BÉEà{ãÉå] BÉEÉÒ cè, ªÉc BÉEÉä]Ç BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ cè* =ºÉàÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cè, iÉÉä BÉEÉä]Ç àÉå +ÉÉAÆ* BÉEÉä<Ç 

£ÉÉÒ BÉEÉä]Ç àÉå xÉcÉÓ MÉªÉÉ, <ºÉÉÊãÉA àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉä ~ÉÒBÉE àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉVÉÉxÉxÉ vÉ. ¤ÉÉ¤É® : àÉcÉänªÉÉ, àÉÉÊcãÉÉ ¤ÉÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉE®Éä½Éå âó{ÉA ¤ÉÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® JÉSÉÇ BÉE® ®cÉ 

cè* |Énä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ  ºÉÉ~   |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉSSÉä BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé* ¤ÉÉãÉ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉãÉ ®cÉÒ ºÉà{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

ãÉÉ£É MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® ÉÊxÉSÉãÉä ´ÉMÉÇ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ªÉc ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä 

ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉÊ|ÉªÉ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉÉ ãÉFªÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉlÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä ABÉE ´É−ÉÇ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉFªÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè? 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +Én¤É ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEä´ÉãÉ JÉÉxÉä ºÉä 

xÉcÉÓ cè* càÉ AºÉAxÉ{ÉÉÒ uÉ®É BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé, =ºÉä ªÉÚxÉÉÒ´ÉºÉÇãÉÉ<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* nä¶É£É® àÉå 14 

ãÉÉJÉ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉéBÉD¶ÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<ÇÆ* BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® VÉÉä {ÉèºÉÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉ {ÉèºÉä ºÉä c® ºÉé]® BÉEÉä 

+ÉÉ<ÇºÉÉÒbÉÒAºÉ ºBÉEÉÒàÉ cè, =ºÉ ºÉé]® {É® ºÉÖ¤Éc BÉEÉ xÉÉ¶iÉÉ +ÉÉè® nÉä{Éc® BÉEÉ JÉÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä àÉÉäÉÊxÉ]ÉË®MÉ 

BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç, =ºÉàÉå {ÉÉÆSÉ AàÉAãÉAWÉ +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ ºÉÉÆºÉn cé, =xcå £ÉÉÒ º]ä] ãÉä´ÉãÉ {É® ®JÉÉ VÉÉ ®cÉ 

cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉä´ÉãÉ {É®, ÉÊ´ÉãÉäVÉ ãÉä´ÉãÉ {É®, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä, àÉn® BÉEàÉä]ÉÒWÉ BÉEÉÒ <ºÉàÉå <x´ÉÉäã´ÉàÉå] BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ 

cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä BÉEcÉ cè, =ºÉ BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ<ÇºÉÉÒbÉÒAºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

ÉÊVÉxÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ {É® AºÉAxÉ{ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ BcÉÒ] ¤Éäºb xªÉÚ]ÅÉÒ¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå xÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ ®ä] {É® MÉäcÚÆ +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ c® ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

<ºÉºÉä BÉÖE{ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ VÉÉ®ÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +ÉÉÎJiÉªÉÉ® ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ xÉä 

£ÉÉÒ VÉcÉÆ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, ´ÉcÉÆ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ JÉÉäãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cè, ´Éc 

AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ®ÉVªÉ àÉÉÆMÉiÉä cé* 

ÉÊVÉiÉxÉÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ®ÉVªÉ àÉÉÆMÉiÉä cé, =iÉxÉÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ càÉ näiÉä cé* àÉé ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ®ÉVªÉ xªÉÚÉÊ]Å¶ÉxÉ ¤Éäºb |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä 

+ÉxiÉMÉÇiÉ {ÉÚEbOÉäxºÉ ãÉä ®cä cé, VÉèºÉä 25 ®ÉVªÉÉå xÉä càÉºÉä xªÉÚÉÊ]Å¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ MÉäcÚÆ +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ àÉÉÆMÉÉ cè, ´Éä +ÉÆbàÉÉxÉ 

ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ®, +ÉÉxwÉ |Énä¶É, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, nÉn®, xÉÉMÉ® c´ÉäãÉÉÒ, MÉÉä+ÉÉ, MÉÖVÉ®ÉiÉ, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ®, ZÉÉ®JÉÆb, 

BÉExÉÉÇ]BÉE, BÉEä®ãÉ, àÉvªÉ |Énä¶É, àÉcÉ®É−]Å, àÉÉÊhÉ{ÉÖ®, ÉÊàÉVÉÉä®àÉ, xÉÉMÉÉãÉéb =½ÉÒºÉÉ, {ÉÆVÉÉ¤É, ®ÉVÉºlÉÉxÉ, ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ 

+ÉÉè® {ÉÚ®É =kÉ® |Énä¶É cè* 25 ®ÉVªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ®ÉVªÉÉå àÉå <ºÉ xªÉÚÉÊ]Å¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉºÉä MÉäcÚÆ +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ àÉÉÆMÉÉ cè, 

+ÉÉè® ÉÊVÉxcÉåxÉä xÉcÉÓ àÉÉÆMÉÉ cè,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

Inderjeet
d 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉÒ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ xÉä {ÉÚEbOÉäxºÉ àÉÉÆMÉä, 

càÉxÉä =xcå |ÉÉä{É® ÉÊnªÉä cé* ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä càÉxÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É {ÉÚEbOÉäxºÉ àÉÉÆÉÊMÉA +ÉÉè® ªÉc VÉÉä BcÉÒ] ¤Éäºb 

xªÉÚÉÊ]Å¶ÉxÉ |ÉÉäOÉÉàÉ cè, <ºÉBÉEÉä +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉå]® {É® {ÉÚ®É SÉãÉÉ<A* ÉÊVÉxcÉåxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè, ´Éä +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É, 

ÉÊ¤ÉcÉ®, +ÉºÉàÉ, ÉÊnããÉÉÒ, {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, ãÉFÉuÉÒ{É, nàÉxÉ uÉÒ{É, nÉn® +ÉÉè® xÉÉMÉ® c´ÉäãÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ¤ÉÉ® ¤ÉÉ® BÉEcxÉä BÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn ªÉä ®ÉVªÉ {ÉÚEbOÉäxºÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® xÉcÉÓ cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉÉä |É¶xÉ {ÉÚUå, àÉé 

=ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xªÉÚÉÊ]Å¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cÉä iÉÉä =ºÉ ÉÊ´É¶Éä−É ®ÉVªÉ BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ £ÉäÉÊVÉA* càÉÉ®ÉÒ àÉÉäxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå àÉé JÉÖn SÉÉcä ´Éc +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ 

cè, SÉÉcä ´Éc ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉ FÉäjÉ cè, =kÉ®ÉÆSÉãÉ BÉEÉ cè, àÉéxÉä JÉÖn ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE àÉéxÉä VÉèºÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 14 ãÉÉJÉ 

+ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ºÉéBÉD¶Éxb cé ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ®ÉVªÉ +ÉÉè® SÉÉciÉä cé, ´Éä càÉå ÉÊãÉJÉ ºÉBÉEiÉä cé* ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉÉä ®ÉVªÉ +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ àÉÉÆMÉ ®cä cé* 

càÉÉ®ä ¤ÉÉ® ¤ÉÉ® {ÉjÉ ÉÊãÉJÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ´Éä ®ÉVªÉ càÉºÉä xÉcÉÓ àÉÉÆMÉ ®cä cé* ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ cè* VÉ¤É ®ÉVªÉ àÉÉÆMÉå 

ÉÊBÉE càÉå <ºÉBÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb cè, càÉ ´Éc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* càÉÉ®ÉÒ àÉÉäxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè* àÉé JÉÖn ®ÉVªÉÉå àÉå 

VÉÉBÉE® nÉè®É BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ nä¶É BÉEä ¤ÉSSÉä +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉAÆ càÉÉ®ÉÒ cé* VÉÉä |É¶xÉ =xcÉåxÉä ÉÊBÉEªÉÉ, àÉéxÉä =ºÉBÉEÉ =kÉ® 

ÉÊnªÉÉ* +ÉMÉ® =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉè® |É¶xÉ cÉä iÉÉä àÉé =ºÉBÉEÉ =kÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÚÆ* 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE iÉÉä VÉÉä 

JÉÉxÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉxÉ ®cÉ cè, =ºÉ {É® ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ {ÉÚ®ä cÉ=ºÉ BÉEÉä cè, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè* nÚºÉ®ä, ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

VÉÉä JÉÉxÉÉ iÉÉÒxÉ ]É<àÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, càÉå AäºÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´Éc JÉÉxÉÉ ABÉE ]É<àÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* JÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä 

cÉãÉiÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè? VÉÉä +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇ® BÉEÉä +ÉÉäxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´Éc 

1800-1500 âó{ÉªÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÆ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÉäxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ +ÉÉ{É nä ®cä cé, näJÉÉ VÉÉA iÉÉä =ºÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ 

´ÉäVÉäVÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* +ÉºÉãÉÉÒ BÉEÉ®hÉ fÚÆÉÊfÃA* ABÉE +ÉÉè®iÉ ÉÊVÉºÉä {ÉÉ]Ç ]É<àÉ +ÉÉ{ÉxÉä ®JÉÉ cè, =ºÉä {ÉÖEãÉ ]É<àÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ 

                                                 
∗ Not recorded 
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BÉEÉÒ iÉ®c +ÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè +ÉÉè® nÉä{Éc® BÉEÉä JÉÉxÉÉ ÉÊJÉãÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉä iÉxÉJ´ÉÉc xÉcÉÓ nåMÉä iÉÉä ´Éc 

BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉAMÉÉÒ, BÉEcÉÆ ºÉä JÉSÉÇ BÉE®äMÉÉÒ? +ÉºÉãÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ +ÉÉäxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 5000 âó{ÉªÉä cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* 

 gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßEhÉÉ iÉÉÒ®lÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc |É¶xÉ +ÉÉìxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ 

xÉä JÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè, VÉÉä JÉÉxÉÉ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ àÉå ¤ÉxÉ ®cÉ cè, ´Éc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉÊbàÉÉÆb ®ÉVªÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉä nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cè iÉÉä ´Éc àÉÖZÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè, =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ <ÆBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ABÉD¶ÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

bÉì. ºÉÆVÉªÉ VÉÉªÉºÉ´ÉÉãÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, |É¶xÉ àÉå U& JÉÆb cé +ÉÉè® <xÉ JÉÆbÉå BÉEÉ ºÉÉvÉÉ®hÉ ºÉÉ VÉ´ÉÉ¤É cè ÉÊBÉE §É]ÉSÉÉ® àÉå 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* ªÉcÉÒ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xcÉåxÉä BÉEcÉ cè 

ÉÊBÉE iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉÉå àÉå BÉEä´ÉãÉ +ÉÉ~ §É]ÉSÉÉ® BÉEä àÉÉàÉãÉä +ÉÉA cé* <xÉàÉå ºÉÉ®ä ºÉÉÆºÉn, SÉÖxÉä cÖA |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cé* BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç ABÉE 

VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ ¤ÉiÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ABÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå +ÉÉ~ §É−]ÉSÉÉ® BÉEä àÉÉàÉãÉä xÉcÉÓ cé? +ÉÉ<ÇºÉÉÒbÉÒºÉÉÒ BÉEÉ {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É àÉÉàÉãÉÉ 

§É−]ÉSÉÉ® àÉå bÚ¤ÉÉ cÖ+ÉÉ cè* 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ºBÉÚEãÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* BÉDªÉÉ <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉ<ÇºÉÉÒbÉÒAºÉ BÉEä ÉÊãÉA, 

VÉÉä ¤ÉSSÉä ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä MÉÉÉÌVÉªÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉÒ? =xcå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé VÉxÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÚÆ àÉä®ä 

ªÉcÉÆ AäºÉÉÒ £ÉÉÒ {Éè®´ÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉä ¤ÉÉäãÉÉä ÉÊBÉE 2000 âó{ÉA àÉcÉÒxÉÉ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE® nä* iÉ¤É càÉå <iÉxÉÉÒ ¶ÉàÉÇ 

àÉcºÉÚºÉ cÉäiÉÉÒ cè VÉ¤É <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ {Éè®´ÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè* ´Éä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE xÉcÉÓ <ºÉàÉå ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] |ÉÉäOÉÉàÉ +É{ÉEºÉ® BÉEÉä {ÉèºÉÉ SÉÉÉÊcA, 

ºÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉä {ÉèºÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É ºÉ¤É §É−]ÉSÉÉ® àÉå bÚ¤Éä ®cåMÉä iÉÉä BÉEèºÉä BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ? àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c 

ºBÉÚEãÉÉå àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ cè, =ºÉÉÒ iÉ®c MÉÉÉÌVÉªÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA* +ÉMÉ® BªÉÉ{ÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

xÉ näBÉE® ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ®cäMÉÉ iÉÉä c® +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ´ÉÉãÉÉ àÉcÉÒxÉÉ näiÉÉ cè iÉÉä ABÉD¶ÉxÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä MÉÉÉÌVÉªÉxÉÉå BÉEÉä BªÉÉ{ÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEcÉ VÉÉ 

®cÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉÉ~ BÉEäÉÊºÉºÉ +ÉÉA cé* +ÉMÉ® <xÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉè® BÉEäÉÊºÉºÉ cé iÉÉä ´Éä £ÉäVÉ ºÉBÉEiÉä cé* ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ cè =ºÉä £ÉäÉÊVÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =ºÉ {É® BÉDªÉÉ ABÉD¶ÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉSSÉÉ<Ç BÉDªÉÉ 

cè, àÉÉÆMÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUÉ cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå àÉnºÉÇ BÉEàÉä]ÉÒ 

¤ÉxÉÉÒ cè* ®ÉVªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* càÉxÉä ºÉ¤ÉãÉÉ àÉå àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ AÆb ºÉÖ{É®´ÉÉ<VÉ®ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉì{ÉE xÉä¶ÉxÉãÉ º]ä] 

bä´ÉãÉ{ÉàÉå] ÉÊbÉÎº]ÅBÉD], ¤ãÉÉBÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉãÉäVÉ ãÉè´ÉãÉ iÉBÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* càÉxÉä <ºÉàÉå BÉEà{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, ºÉèµÉEä]ÅÉÒ, ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ 

rjs
td by h 
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+ÉÉì{ÉE ´ÉÚàÉäxÉ AÆb SÉÉ<ãb bä´ÉãÉ{ÉàÉå] BÉEÉ SÉäªÉ®àÉèxÉ cÉäMÉÉ* ºÉèµÉEä]ÅÉÒ {ãÉÉÉËxÉMÉ, ºÉèµÉEä]ÅÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE cèãlÉ, ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE 

ãÉä¤É®, ºÉèµÉEä]ÅÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE ªÉÚlÉ +É{ÉEäªÉ® cÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉMÉ® ªÉä ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉå iÉÉä àÉé =kÉ® 

nÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : =kÉ® ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßE−hÉÉ iÉÉÒ®lÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå àÉnºÉÇ BÉEàÉä]ÉÒ cé +ÉÉè® càÉxÉä VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ 

ºÉ¤ÉãÉÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç cè, =ºÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä +ÉÉ<ÇºÉÉÒbÉÒAºÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½åMÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ +ÉÉ<ÇºÉÉÒbÉÒAºÉ ®JÉäMÉÉÒ* 

càÉ ªÉc BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* 
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(Q. No. 443) 

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ABÉE AäºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ 

ÉÊVÉºÉä ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆ BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉä ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ =ºÉä 25 ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ PÉä® ãÉäiÉÉÒ cé* àÉä®ä |É¶xÉ BÉEä =kÉ® 

àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉàÉå ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉ 

xÉVÉ® +ÉÉ ®cÉ cè* ÉÎBÉDãÉÉÊxÉBÉEãÉ Aº]É¤ÉÉÊãÉ¶ÉàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ SÉÆn ÉÊnxÉÉå {ÉcãÉä {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ªÉÉäMÉ BÉE®ÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ {ÉÉBÉEÉç, º]äÉÊbªÉàÉ àÉå VÉÉBÉE® ªÉÉäMÉ BÉE®ÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE nÆb ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ 

cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä BÉDªÉÉä® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉ BÉEÉ AäºÉÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ ÉÊVÉºÉàÉå ªÉÉäMÉ cÉä, +ÉÉcÉ® BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ cÉä, 

|ÉÉhÉÉªÉÉàÉ  cÉä, BÉDªÉÉ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ºÉºiÉÉ ºÉÖãÉ£É <ãÉÉVÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEä?  

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

+ÉÉªÉÖ´Éæn +ÉÉè® AãÉÉä{ÉäÉÊlÉBÉE <ãÉÉVÉ cè* +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE BÉEÉ ABÉE {ÉÖEãÉ ]ÅéSÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] cè +ÉÉè® ºÉèµÉEä]ÅÉÒ £ÉÉÒ cé* <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ 

¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ <ãÉÉVÉ cÉäiÉÉ cè* bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =kÉ® àÉå £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉªÉÖ´Éæn àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ BÉEÉìÉÎà¤ÉxÉä¶ÉxÉ cé - 

+ÉÉªÉÖ´Éæn, ªÉÖxÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊºÉrÉ* <ºÉàÉå bÉ<] BÉEÆ]ÅÉäãÉ cè, n´ÉÉ<ªÉÉÆ cé, ªÉÉäMÉÉ cè +ÉÉè® ABÉDºÉ®ºÉÉ<VÉ cè* ªÉä iÉàÉÉàÉ SÉÉÒVÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 

bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEä ÉÊãÉA cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ n´ÉÉ<ªÉÉÆ cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ºÉ´ÉÉãÉ àÉå {ÉÚUÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉä ={ÉãÉ¤vÉ cé? 

{ÉcãÉä +ÉÉªÉÖ´Éæn ÉÊbºÉ{ÉåºÉ®ÉÒ +ÉãÉMÉ lÉÉÒ, <ºÉBÉEÉ +ÉÉ<ºÉÉäãÉä¶ÉxÉ lÉÉ* càÉxÉä ABÉE SÉÉÒVÉ xÉä¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ cèãlÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå BÉEÉÒ cè +ÉÉè® 

ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉå BÉEÉäãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉcÉÆ £ÉÉÒ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉÒ xÉ<Ç ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, =ºÉÉÒ àÉå BÉÖEU BÉEàÉ®ä +ÉÉªÉÖ´Éæn 

ÉÊbºÉ{ÉåºÉ®ÉÒ BÉEä ®JÉä VÉÉAÆMÉä* ºÉ¤É-ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ |ÉÉ<àÉ®ÉÒ cèãlÉ ºÉé]® ãÉè́ ÉãÉ iÉBÉE ¤ÉxÉäMÉÉÒ, =ºÉàÉå <xÉBÉEÉ BÉEÉäãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cÉäMÉÉ* 

VÉcÉÆ xÉ<Ç ÉÊ¤ÉÉÏãbMºÉ ¤ÉxÉÉÒ cé ´ÉcÉÆ BÉEÉäãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ABÉE cÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ àÉå ABÉE cÉÒ UiÉ BÉEä xÉÉÒSÉä cÖ+ÉÉ cè* VÉcÉÆ xÉ<Ç ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ 

¤ÉxÉ ®cÉÒ cé ªÉÉ +ÉMÉãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉÉå àÉå ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cé, càÉ ºÉ¤É VÉMÉc BÉEÉäãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® SÉÉÒVÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, ªÉc +ÉÉºÉxÉÉå àÉå cè, ´ÉXÉÉºÉxÉ, àÉÆbÚBÉEÉºÉxÉ, £ÉÖVÉÆMÉÉºÉxÉ, ºÉ´ÉÉÈMÉ +ÉÉºÉxÉ, cãÉÉºÉxÉ, 

|ÉÉhÉÉªÉÉàÉ, BÉE{ÉÉãÉ £ÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖãÉÉäàÉ ÉÊ´ÉãÉÉäàÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ªÉc {ÉÚUÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä ¶ÉÉªÉn =ºÉ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ 

xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É <vÉ® ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä {ÉÚUÉ cè ÉÊBÉE n´ÉÉ<Ç +ÉÉè® bÉ<] BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ SÉÉÒVÉå cé? 

=xcÉåxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE +ÉÉºÉxÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ, àÉéxÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä +ÉÉºÉxÉ ¤ÉiÉÉ ÉÊnA*  
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gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®ä {ÉcãÉä |É¶xÉ BÉEÉ =kÉ® xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDãÉÉÒÉÊxÉBÉEãÉ Aº]äÉÊ¤ÉÉÊãÉ¶ÉàÉå] ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <xcÉåxÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ªÉÉäMÉ +ÉÉè® |ÉÉhÉÉªÉÉàÉ VÉèºÉä ªÉÉäMÉ ¤ÉÆn BÉE®É 

ÉÊnªÉä cé* +ÉÉ{É ABÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* +ÉMÉ® ªÉÉäMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´Éc +É{ÉxÉÉÒ bÉìªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ ªÉÉ ®BÉDiÉSÉÉ{É BÉEÆ]ÅÉäãÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè iÉÉä =ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE nÆb BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ªÉÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉÉºÉxÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®ÉÒBÉEä 

ºÉä càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå VÉÉBÉE® ¤Éè~ BÉE® BÉE®´ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé? 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn : àÉèbàÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ÉÎBÉDãÉÉÊxÉBÉEãÉ <º]ÉÉÎ¤ãÉ¶ÉàÉèx] ®äMÉÖãÉä¶ÉxÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉä ¤ÉÆn xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* =ºÉBÉEÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉcÉÒ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå 

SÉÉcä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® cÉä ªÉÉ |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® cÉä, =ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉä bÉBÉD]ºÉÇ cé, =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ºÉÆJªÉÉ cè, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉ 

<BÉDªÉÖ{ÉàÉèx]ÂºÉ cé, BÉDªÉÉ =ºÉ bÉBÉD]® +ÉÉè® <BÉDªÉÖ{ÉàÉèx] BÉEÉÒ ªÉc FÉàÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc {Éä¶Éäx] BÉEÉ <ãÉÉVÉ BÉE® ºÉBÉEä? ªÉÉÊn àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä bÉBÉD]ºÉÇ cé, |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä cé +ÉÉè® MÉ´ÉxÉÇàÉèx] ºÉèBÉD]® àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä cé? 

+ÉÉVÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® +ÉÉè® MÉ´ÉxÉÇàÉèx] ºÉèBÉD]® àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ÉèbÂºÉ cé? +ÉÉVÉ càÉÉ®ä {Éè®ÉàÉèÉÊbBÉEãÉ +ÉÉè® xÉºÉæVÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cé? 

+ÉÉVÉ càÉÉ®ä <BÉDªÉÖ{ÉàÉèx]ÂºÉ BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè? ªÉä iÉàÉÉàÉ SÉÉÒVÉå +ÉÆnÉVÉä ºÉä ¤ÉiÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé, càÉÉ®ä {ÉÉºÉ <xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ®BÉEÉbÇ 

xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA VÉ¤É ÉÎBÉDãÉÉÊxÉBÉEãÉ <º]ÉÉÎ¤ãÉ¶ÉàÉèx] ÉÊ¤ÉãÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉè´ÉãÉ ,º]ä] ãÉè´ÉãÉ 

+ÉÉè® ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉè´ÉãÉ {É® ABÉE +ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* VÉÉä xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉè´ÉãÉ {É® cè, ´Éc BÉEä´ÉãÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉä ABÉE 

ºÉÉãÉ àÉå BÉEè]äMÉ®É<VÉ BÉE®xÉÉ cè* ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå VÉÉä £ÉÉÒ cÉÉÎº{É]ãºÉ cé, SÉÉcä ´Éc ABÉE bÉBÉD]® BÉEÉ cÉä, SÉÉcä ´Éc |ÉÉ<´Éä] ºÉèBÉD]® 

àÉå cÉä ªÉÉ MÉ´ÉxÉÇàÉèx] ºÉèBÉD]® àÉå cÉä, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ cÉäMÉÉ* =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEàÉ®ä cé, =ºÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒ 

ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè? iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ãÉÉBÉE ãÉè´ÉãÉ, MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä ãÉäBÉE® xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉè´ÉãÉ iÉBÉE càÉå º´ÉÉºlªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉãÉÚàÉ {É½äMÉÉ 

ÉÊBÉE càÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ FÉàÉiÉÉ cè* càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÆn xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* +ÉãÉ¤ÉkÉÉ VÉÉä BÉD´ÉèBÉDºÉ lÉä, 

=xcå <ºÉºÉä ¤É½ÉÒ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä ãÉÉäMÉ ¤ÉèMÉ =~ÉiÉä cé +ÉÉè® SÉãÉ näiÉä cé* ´Éä ÉÊVÉºÉBÉEÉä àÉVÉÉÔ +ÉÉªÉä ¤ÉÖrÚ ¤ÉxÉÉiÉä cé* {É®ÆiÉÖ 

+É¤É ´Éä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖrÚ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ {ÉÉªÉåMÉä* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ ABÉE FÉàÉiÉÉ cÉäMÉÉÒ, VÉÉä ÉÊ®BÉEÉbæb cÉäMÉÉ, ´ÉcÉÒ <ãÉÉVÉ BÉE®äMÉÉ, 

ªÉÉÊn xÉcÉÓ cÉäMÉÉ iÉÉä ´Éc xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉä®É nÚºÉ®É |É¶xÉ JÉiàÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* 

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉD´Éè¶SÉxÉ BÉEä ºÉÉÒ. {ÉÉ]Ç BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEä 

ÉÊBÉEiÉxÉä BÉEäÉÊºÉVÉ ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå cÖA cé* <ºÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä BÉEäxpÉÒªÉ 

ºiÉ® {É® xÉcÉÓ ®JÉä VÉÉiÉä cé* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ ºiÉ® {É® ®JÉxÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ BÉDªÉÉ cè? 

VÉ¤É càÉÉ®ä {ÉÉºÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒªÉ ºÉÆMÉ~xÉ àÉÉèVÉÚn cè +ÉÉè® +ÉBÉDºÉ® àÉé näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÆºÉn àÉå càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä 

repoter
Fd by k1
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uÉ®É +ÉÉÆBÉE½ä VÉÉxÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉiÉä cé* VÉ¤É BÉEäxpÉÒªÉ ºiÉ® {É® càÉ AäºÉä ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä 

+ÉÉè® VÉ¤É ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUä VÉÉªÉåMÉä iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉÆBÉE½ä <BÉE~Â~ä BÉE®iÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä º{Éä¶ÉãÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒªÉ ºÉÆMÉ~xÉ 

¤ÉxÉÉ ®JÉÉ cè iÉÉä àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉä àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊcSÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä cé, <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä 

+ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ ºiÉ® {É® VÉ°ô® ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉºÉä VÉ¤É càÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUiÉä cé iÉÉä ºÉàÉªÉ VÉÉªÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä 

+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ JÉSÉÇ +ÉÉiÉÉ cè, =ºÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉäMÉÉ*  

 càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ®]ÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä iÉciÉ +ÉÉÆBÉE½ä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉ´ÉÉãÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÚUiÉä cé* VÉ¤É <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä 

ºÉ´ÉÉãÉ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ ®cå cé iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉc |ÉªÉÉºÉ BÉE®ä ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒªÉ ºÉÆMÉ~xÉ 

+ÉÉè® <ÆÉÊbªÉxÉ ºÉèà{ÉãÉ ºÉ´ÉæVÉ +ÉÉÉÊn ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®ä +ÉÉè® ºÉÉ®ä bÉ]É xÉä¶ÉxÉãÉ ãÉè´ÉãÉ {É® cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉ xÉÉ +ÉÉxÉä {ÉÉªÉä* SÉÚÆÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä º{Éä¶ÉãÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® xÉcÉÓ cé* 

<ºÉÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® <ºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉDªÉÉ +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ =~É ®cä cé, iÉÉÉÊBÉE £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ªÉä +ÉÉÆBÉE½ä 

iÉèªÉÉ® ®cå? BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉå*  

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ nÉäxÉÉå ºÉ´ÉÉãÉÉå àÉå 

¤É®É¤É® BÉEÆ]ÅÉÉÊbBÉD¶ÉxÉ cè* {ÉcãÉä ´ÉÉãÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉÉÆBÉE½ä àÉiÉ VÉàÉÉ BÉEÉÊ®ªÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ä ´ÉÉãÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉÆBÉE½ä VÉàÉÉ 

BÉEÉÊ®ªÉä* VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÎBÉDãÉÉÊxÉBÉEãÉ <º]ÉÉÎ¤ãÉ¶ÉàÉèx] ÉÊ¤ÉãÉ <ºÉÉÒÉÊãÉA ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ º´ÉÉºlªÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç SÉÉÒVÉÉå BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉ VÉÉAÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ <xcÉåxÉä ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc BÉEä´ÉãÉ 

bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ càÉÉ®ä nä¶É àÉå cé, =xÉBÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ +ÉÆnÉVÉä +ÉÉè® ºÉ´Éæ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*   

àÉä®É +É{ÉxÉÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä =ºÉºÉä AOÉÉÒ BÉE®iÉä cé, xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE  VÉ¤É  càÉ +ÉÉÆBÉE½ä ãÉMÉÉiÉä cé iÉÉä ºÉ´Éæ 

¶Éc®Éå àÉå cÉäiÉÉ cè, ´Éc ãÉqÉJÉ BÉEä {ÉcÉ½Éå {É® xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, ÉÊcàÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉcÉ½Éå {É® xÉcÉÒ cÉäiÉÉ cè,  ªÉc ãÉÉcÉèãÉ-º{ÉÉÒÉÊiÉ àÉå 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, £É®àÉÉè® àÉå xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, +ÉÉ<ÇãÉébÂºÉ +ÉÉè® ®äÉÊMÉºiÉÉxÉ cé, =xÉàÉå ºÉ´Éæ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ºÉ´Éæ BÉEèºÉä 

cÉäiÉÉ cè? <ºÉÉÊãÉªÉä, àÉéxÉä cèãlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ àÉå nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ BÉEÉÉÌbªÉÉä-´ÉèºBÉÖEãÉ® +ÉÉè® bÉìªÉ¤É]ÉÒWÉ BÉEÉ ºÉ¤É ºÉä {ÉcãÉÉ +ÉÉè® ¤É½É 

BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉxÉä ABÉE ºÉÉãÉ {ÉcãÉä =ºÉä BÉEÆºÉÉÒ´É ÉÊBÉEªÉÉ* àÉä®ä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉVÉÖ¤Éæ BÉEÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn {É®  ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉéxÉä 

JÉÖn BÉE£ÉÉÒ bÉìªÉ¤É]ÉÒWÉ ]èº] xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* VÉ¤É <kÉ{ÉEÉBÉE ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä  lÉÉä½É ºÉÉ ¤ÉÉìbÇ® {É® ÉÊxÉBÉEãÉÉ* àÉéxÉä ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É 

31 ºÉÉãÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ®cBÉE®  JÉÖn xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉÉ iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå AäºÉä xÉ VÉÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ cÉåMÉä ÉÊVÉxcå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ 

xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* àÉéxÉä =ºÉ ÉÊnxÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ ÉÊBÉE +É¤É <xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉäMÉÉ* VÉ¤É àÉä®É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè 

ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå ¤Éè~BÉE® àÉÖZÉä bÉìªÉ¤É]ÉÒVÉ cè iÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉBÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É BÉEcÉÆ ºÉä cÉäMÉÉ? <ºÉÉÊãÉªÉä càÉxÉä ªÉc ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ* 

àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ. |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉè® {ÉEÉ<ÇxÉéºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]®  BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xcÉåxÉä +É|ÉÚ´ÉãÉ ÉÊnªÉÉ, BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] 

B.K. Srivastava
cd. by l1) 
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ºÉä cÖ+ÉÉ +ÉÉè® càÉ ãÉÉÆSÉ BÉE® ®cä cé* càÉ ºÉèà{ÉãÉ BÉEä iÉÉè®  {É® 100 ÉÊVÉãÉä ãÉä ®cä  cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ 

àÉÖZÉä ªÉÉn cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc àÉéxÉä =ºÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉå bÉãÉÉ cè* càÉ <ºÉ ºÉÉãÉ ºÉèà{ÉãÉ BÉEä iÉÉè® {É® 100 ÉÊVÉãÉä ãÉä ®cä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ VÉ´ÉÉ¤É cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ : +ÉÉ{É VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ nä ®cä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉVÉÉn : VÉ´ÉÉ¤É cÉÒ nä ®cÉ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä {ÉÚUÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¤ÉiÉÉ ®cÉ 

cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  VÉ´ÉÉ¤É näxÉä nÉÒÉÊVÉªÉä* 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉVÉÉn :  càÉ ªÉä 100 ÉÊVÉãÉä 20 ®ÉVªÉÉå ºÉä ãÉåMÉä* càÉxÉä <xÉ  20 ®ÉVªÉÉå ºÉä ´Éä iÉàÉÉàÉ ÉÊVÉãÉä ÉÊãÉªÉä cé VÉÉä 

ÉÊ{ÉU½ä cÖªÉä cé, VÉÉä {ÉèÉÊ®{ÉEä®äãÉ cé* AäºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE ¶Éc® BÉEä {ÉÉºÉ ´ÉÉãÉä ÉÊãÉªÉä cé* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ 13 ®ÉVªÉÉå BÉEä ¶Éc® £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉä cé 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¶Éc®Éå àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ +É®¤ÉxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉ cè, ¤ÉcÖiÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ ZÉÖMMÉÉÒ-ZÉÉå{ÉÉÊ½ªÉÉå ºÉä +ÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

xÉä ]èº] BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ cè, xÉ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉèºÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä 10 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä VÉÉä 33 ¶Éc® cé, =xcå £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ 

cè*  <ºÉ |ÉBÉEÉ® MÉÉ´ÉÉå +ÉÉè® ¶Éc®Éå BÉEÉ ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊãÉªÉÉ cè* càÉÉ®É BÉEÉªÉÃÇµÉEàÉ cè ÉÊBÉE ABÉEÉvÉ ºÉÉãÉ àÉå BÉÖEU BÉE®Éä½ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ xÉ BÉEä´ÉãÉ bÉìªÉ¤É]ÉÒVÉ BÉEÉ ºÉèà{ÉãÉ ãÉåMÉä ¤ÉÉÎãBÉE nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÉÌbªÉÉä-´ÉèºBÉÖEãÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ ãÉåMÉä* +ÉMÉ® càÉ ºÉ¤É ªÉcÉÓ 

®cåMÉä iÉÉä +ÉMÉãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉÉÌbªÉÉä-´ÉèºBÉÖEãÉ® +ÉÉè® bÉìªÉ¤É]ÉÒVÉ BÉEÉ 

ºÉèà{ÉãÉ ãÉåMÉä* 

bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE ¤É½É cÉÒ BÉEÆ]ÅÉäbBÉD]ÅÉÒ º]ä]àÉå] nä ®JÉÉ cè 

ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ  cè ÉÊBÉE ‘nä¶É BÉEä VÉÉä ÉÊ{ÉU½ä ÉÊVÉãÉä cé, =xÉàÉå ]èº] BÉE®´ÉÉªÉåMÉä VÉcÉÆ ºÉä càÉå +ÉÉÆBÉE½å ÉÊàÉãÉåMÉä*’ |É¶xÉ BÉEä bÉÒ 

£ÉÉMÉ BÉEä =kÉ® àÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE These diseases are attributed to  urbanisation effluents and life 

style changes. àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊbWÉÉÒVÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ |ÉÉäOÉÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, =xÉàÉå BÉEéºÉ®, bÉìªÉ¤É]ÉÒVÉ, BÉEÉÉÌbªÉÉä-

´ÉèºBÉÖEãÉ® +ÉÉè® º]ÅÉäBÉE  ÉÊbWÉÉÒWÉäVÉ BÉEä xÉÉàÉ ¤ÉiÉÉªÉä cé* àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉàÉå +ÉÉèº]Éä +ÉÉlÉÇ®É<ÉÊ]ºÉ +ÉÉè® AÉËVÉMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

VÉÉä½É VÉÉªÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉä ºÉ£ÉÉÒ bÉÒVÉèxÉ®äÉË]´É ÉÊbWÉÉÒVÉäVÉ BÉEÉÒ BÉEè]äMÉ®ÉÒ àÉå +ÉÉiÉä cé* =xÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ nÉä 

<Æ]®É´Éå¶ÉxºÉ cé* ABÉE- AãÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE +ÉÉè® nÚºÉ®É- +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE, ÉÊºÉrÉ, ªÉÚxÉÉxÉÉÒ VÉÉä +ÉÉªÉÖ−É BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ cè, ªÉÉäMÉÉºÉxÉ +ÉÉè®  

|ÉÉhÉÉªÉÉàÉ ºÉä càÉ BÉE®iÉä cé*  <ºÉàÉå ºÉ¤É ºÉä VÉ°ô®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® bÉìªÉ¤É]ÉÒVÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä cÉäiÉÉÒ cè? 

bÉìªÉ¤É]ÉÒVÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ cÉäiÉÉ cè- ¤Éèb {ÉEè] BÉEÉ BÉEÆVÉà{É¶ÉxÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä ºÉèãÉ àÉèàÉÉä®äxÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè ´Éc {ÉEè] ºÉä ¤ÉxÉiÉÉ cè* 

VÉ¤É +ÉÉ{É MÉãÉiÉ {ÉEè]ÂºÉ ãÉåMÉä iÉÉä ´Éc BÉE®{] cÉä VÉÉiÉÉ cè, ´Éc +ÉÉìBÉDºÉÉÒVÉxÉ BÉEÉä {ÉcSÉÉxÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉªÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEéºÉ® 

cÉäiÉÉ cè* ´Éc <xºÉÖÉÊãÉxÉ BÉEÉä {ÉcSÉÉxÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉªÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä bÉìªÉ¤É]ÉÒVÉ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉ  iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä BÉE<Ç |ÉÉ<ÇàÉ®ÉÒ 

BÉEÉ®hÉ cé* VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{É  =xÉBÉEÉä +ÉÉ<béÉÊ]{ÉEÉ<Ç xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, iÉ¤É +ÉÉ{É <Æ]®É´Éé¶ÉxÉ BÉDªÉÉ BÉE®åMÉä...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉÊ®ªÉä* 

bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ : àÉä®É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ´Éc ºÉÉ®ä +ÉÉÆBÉE½ä |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉåMÉä iÉÉä  càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ {ÉEèºÉãÉÉ 

ãÉäMÉÉÒ +ÉÉè® <xÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® bÉìªÉ¤É]ÉÒVÉ, +ÉÉèº]Éä +ÉÉlÉÇ®É<ÉÊ]ºÉ +ÉÉè® BÉEéºÉ® {Éä¶ÉÆ]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉ{É BÉDªÉÉ <Æ]®É´Éå¶ÉxÉ 

BÉE® ®cä cé? 

 gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn : àÉcÉänªÉÉ, |É¶xÉ {ÉÚUxÉä ´ÉÉãÉÉÒ AàÉ.{ÉÉÒ. JÉÖn bÉìBÉD]® cé, <ºÉÉÊãÉA ´Éä =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉiÉÉÒ cé* 

<xcÉåxÉä ~ÉÒBÉE ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ãÉÉ<{ÉE º]É<ãÉ ºÉä cÉä MÉªÉÉ* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ {ÉEè]ÂºÉ JÉÉxÉä BÉEÉÒ VªÉÉnÉ +ÉÉniÉ cè +ÉÉè® JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä 

VÉ¤É ºÉä +É¤ÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉ, ´Éc BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ]®ÉÒ {ÉEèBÉD]® cè, Urbanisation is not the only factor.  It is a 

contributory factor. BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉäMÉ ]èBÉDºÉÉÒ, MÉÉ½ÉÒ, ¤ÉºÉ àÉå SÉãÉiÉä cé* {ÉènãÉ SÉãÉxÉÉ-ÉÊ{ÉE®xÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉàÉå 

ãÉÉ<{ÉE º]É<ãÉ cÉäxÉÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, ABÉDºÉ®ºÉÉ<VÉ ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* {ÉcÉ½Éå àÉå, näcÉiÉÉå àÉå ãÉÉäMÉ >ó{É®-xÉÉÒSÉä {ÉènãÉ SÉãÉiÉä cé, 

ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ +É{ÉxÉä-+ÉÉ{É cÉÒ ãÉÉ<{ÉE º]É<ãÉ ¤ÉnãÉ VÉÉiÉÉÒ cè* ªÉä iÉàÉÉàÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ]®ÉÒ {ÉEèBÉD]ºÉÇ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ºÉÖÉÊxÉªÉä* 

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn :  càÉxÉä VÉÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉèà{ÉãÉ BÉEä iÉÉè® {É® ABÉE ºÉÉè ABÉE, {ÉÉªÉãÉ] 

|ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä iÉÉè® {É® ABÉE ºÉÉè ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] +ÉÉè® 33 ¶Éc® BÉEÉä<Ç BÉEàÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc BÉEä´ÉãÉ {ÉÉªÉãÉ] xÉcÉÓ cè, ªÉc +É{ÉxÉä-+ÉÉ{É àÉå 

¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè* BÉE<Ç BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ]èº] ãÉäxÉÉ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEä´ÉãÉ ]èº] cÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, <ºÉàÉå iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ BÉE<Ç 

ºÉÉè ºÉ¤É-ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ +ÉÉè® iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 22 cVÉÉ® BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ºÉ¤É-ºÉäx]ºÉÇ <x´ÉÉìã´É cÉåMÉä +ÉÉè® ABÉE ºÉÉè ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ <x´ÉÉìã´É cÉåMÉä* 

VÉcÉÆ-VÉcÉÆ ]èº] ÉÊBÉEªÉä VÉÉªÉåMÉä, ´Éä {ÉÚ®ä BÉEÉÉÌbªÉÉä ´ÉèºBÉÖEãÉ® ºÉä, ´ÉèºBÉÖEãÉ® BÉEä àÉÖiÉÉÉÊãÉBÉE,  BÉEä´ÉãÉ ABÉE SÉÉÒVÉ bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEÉÒ xÉcÉÓ, 

|ÉÉ<àÉ®ÉÒ cèãlÉ ºÉå]® {É® VÉÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ´Éc |ÉÉ<àÉ®ÉÒ cèãlÉ ºÉå]® {É® cÉäMÉÉ* ÉÊVÉxÉBÉEÉ ]èº] àÉå VªÉÉnÉ +ÉÉªÉäMÉÉ, ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ 

VªÉÉnÉ SÉÉÒVÉå <x´ÉÉìã´É cé, ´Éä ºÉ¤É ÉÊbº]ÅBÉD]ÂºÉ {É® cÉåMÉÉÒ* VªÉÉnÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉÉä <ÇºÉÉÒVÉÉÒ ãÉä´ÉãÉ +ÉÉÉÊn BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ iÉÉä =ºÉä 

|ÉÉ<àÉ®ÉÒ cèãlÉ ºÉå]®, +ÉÉ¶ÉÉ ªÉÉ AAxÉAàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉåMÉÉÒ, ´Éc ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉä´ÉãÉ {É® cÉäMÉÉ* =ºÉBÉEÉ ABÉE àÉèxÉäVÉàÉå] cÉäMÉÉ* VÉ¤É 

càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ]èº] BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉªÉåMÉä iÉÉä ´Éä iÉÉÒxÉ BÉEè]äMÉ®ÉÒWÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉªÉåMÉä* ABÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉä 

bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ +ÉÉè® BÉEÉìÉÌbªÉÉä ´ÉèºBÉÖEãÉ® ºÉä VÉÖ½ÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEÉìÉÌbªÉÉä ´ÉèºBÉÖEãÉ® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ <ºÉºÉä +ÉÉè® BÉEÉà{ÉãÉÉÒBÉEäÉÊ]b cÉä 

VÉÉiÉÉÒ cé* +ÉMÉ® càÉå BÉEÉìÉÌbªÉÉä ´ÉèºBÉÖEãÉ® ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ cè, càÉå ÉÊnãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ cè, càÉå ÉÊBÉEbxÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ cè, VÉÉä cÉÒÉËãÉMÉ +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ ´ÉMÉè®c nÚºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå ºÉä xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cé, +ÉMÉ® =ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ cè iÉÉä càÉå bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ 

BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ cè* bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ iÉÉÒxÉ SÉÉÒVÉå BÉE®åMÉä* ABÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ ¤ÉÉìbÇ® {É® cè, =xÉBÉEÉÒ 

ãÉÉ<{ÉE º]É<ãÉ SÉåVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉäMÉÉÒ, =xÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ®ÉÒVÉxÉãÉ ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ, ®äÉÊbªÉÉä +ÉÉè® +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEÉä <ºiÉäàÉÉãÉ 

BÉE®åMÉä +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ ¤ÉÉìbÇ® ºÉä >ó{É® cè, =xcå BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ n´ÉÉ<Ç näxÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =kÉ® nä ®cä cé, +ÉÉ{É ºÉÖÉÊxÉªÉä* 

skb
Fd. By m
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gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn :  ´Éc £ÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ càÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä nåMÉä* ÉÊVÉxcå <ÆºÉÖÉÊãÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉäMÉÉÒ, =xÉBÉEÉ 

+ÉãÉMÉ ºÉä ]ÅÉÒ]àÉå] cÉäMÉÉ*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ |É¶xÉ BÉEä £ÉÉMÉ <Ç àÉå ªÉc {ÉÚUÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE “ BÉDªÉÉ àÉvÉÖàÉäc BÉEÉ ={ÉSÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉªÉÉå àÉå ={ÉãÉ¤vÉ cè? Þ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉªÉÉÆ AãÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE 

BÉEÉÒ iÉ®c BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cé, ´Éä BÉEä´ÉãÉ ¶É®ÉÒ® BÉEÉÒ VÉÉÊ]ãÉiÉÉAÆ BÉEàÉ BÉE®iÉÉÒ cé ªÉÉ =ºÉàÉå |ÉÉÊiÉ®ÉävÉBÉE FÉàÉiÉÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉÒ cé 

+ÉÉè® ªÉÉäMÉ +ÉÉè® xÉèSÉÖ®Éä{ÉèlÉÉÒ £ÉÉÒ lÉÉä½ÉÒ BÉEÉ®MÉ® cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ªÉc VÉ´ÉÉ¤É ºÉiªÉ ºÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ {É®ä cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE AãÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE n´ÉÉ<ÇªÉÉÆ BÉEä´ÉãÉ bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEÉä àÉèxÉäVÉ BÉE®iÉÉÒ cé +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉªÉÉÆ 

bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c VÉ½ ºÉä =JÉÉ½xÉä àÉå BÉEÉàÉªÉÉ¤É cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé* AãÉÉä{ÉèÉÊlÉBÉE <ãÉÉVÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ <ÆºÉÖÉÊãÉxÉ ªÉÉ àÉèÉÊbºÉxÉ cé 

+ÉÉè® +ÉMÉ® ®ÉäMÉÉÒ ]ä¤ÉãÉä] ªÉÉ <ÆºÉÖÉÊãÉxÉ {É® +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ´Éc iÉÉÉÊVÉxnMÉÉÒ ãÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* VÉÉäÉÊBÉE |É¤ÉxvÉxÉ BÉEcãÉÉiÉÉ cè* 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉªÉÉå àÉå AäºÉÉÒ +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE +ÉÉè−ÉÉÊvÉªÉÉÆ cé, VÉÉä VÉ½ ºÉä ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉä =JÉÉ½ näiÉÉÒ cé* ªÉÉäMÉÉºÉxÉ +ÉÉè® 

|ÉÉhÉÉªÉÉàÉ bÉªÉÉÊ¤É]ÉÒVÉ cÉäxÉä £ÉÉÒ xÉcÉÓ näiÉä cé +ÉÉè® ªÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ <ÆºÉÖÉÊãÉxÉ £ÉÉÒ UÖ½´ÉÉ näiÉä cé* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE 

cÉäxÉÉ iÉÉä ªÉc SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉªÉÖ−É ÉÊ´É£ÉÉMÉ <xÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉªÉÉå BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ{ÉxÉ BÉEÉ |ÉSÉÉ® BÉE®å, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

=kÉ® =xÉBÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ{ÉxÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®BÉEä ÉÊnJÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA =xÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ {ÉrÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ, ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ : àÉcÉänªÉÉ, nÚºÉ®É àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä +ÉÉÆBÉE½É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2030 iÉBÉE 

ãÉMÉ£ÉMÉ 8 BÉE®Éä½ ®ÉäMÉÉÒ àÉvÉÖàÉäc BÉEä cÉä VÉÉªÉåMÉä* ªÉÉÊn +ÉÉ{É ºBÉÚEãÉÉå àÉå ªÉÉäMÉÉºÉxÉ +ÉÉè® |ÉÉhÉÉªÉÉàÉ |ÉÉ®à£É BÉE®´ÉÉ nå iÉÉä ªÉc 8 

BÉE®Éä½ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ PÉ] VÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉMÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå àÉvÉÖàÉäc BÉEä ®ÉäMÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉåMÉä* ªÉc àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä 

BÉEcxÉÉ cè*  

gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn : +ÉÉ{ÉxÉä BÉD´Éä¶SÉxÉ A{ÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É <Ç £ÉÉMÉ BÉEÉä £ÉÚãÉ MÉªÉÉÓ* BÉD´Éä¶SÉxÉ <Ç àÉå 

càÉxÉä {ÉcãÉä cÉÒ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè*  

“Under the Indian Systems of Medicine, diabetes can be managed effectively 
through diet, medicines, Yoga and exercise. Treatment through this system is 
based on the body mind constitution of a patient and degree and chronocity 
of the disease. Various combinations of ASU (Ayurvedic, Unani and Siddha) 
medicines and treatment regimen are provided by the ASU physicians and 
hospitals throughout the country.” 

 

càÉxÉä ªÉc xÉcÉÓ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* càÉxÉä ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE  <ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ cè, +ÉãÉ¤ÉkÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE AãÉÉä{ÉèlÉÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ 

+ÉÉè® iÉÖ®ÆiÉ +ÉºÉ® cÉäiÉÉ cè, +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ {ÉrÉÊiÉªÉÉå àÉå ºÉàÉªÉ ãÉMÉ VÉÉiÉÉ cè, iÉÉä ãÉÉäMÉ SÉÉciÉä cé nÚºÉ®ÉÒ {ÉrÉÊiÉªÉÉå ºÉä <ãÉÉVÉ 

BÉE®ÉAÄMÉä iÉÉä ¶ÉÉªÉn ABÉE àÉcÉÒxÉÉ ãÉMÉ VÉÉAMÉÉ, 15 ÉÊnxÉ ãÉMÉåMÉä, AãÉÉä{ÉèlÉÉÒ JÉÉ+ÉÉä iÉÉä ABÉE PÉÆ]ä àÉå +ÉºÉ® cÉä VÉÉAMÉÉ* àÉéxÉä 

cs
Contd. By n1

Rep133_12
zad contd. 
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=xÉBÉEÉä +ÉÆb®àÉÉ<xÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉéxÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ <ãÉÉVÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ-ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA cè +ÉÉè® 

BÉEcÉÄ-BÉEcÉÄ ={ÉãÉ¤vÉ cè* càÉxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEÉä |ÉÉªÉÉìÉÊ®]ÉÒ näiÉä cé* àÉéxÉä ªÉc xÉcÉÓ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä 

xÉcÉÓ JÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : vÉxªÉ´ÉÉn* 
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12.00 hrs. 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

 
MADAM SPEAKER: Now, Papers to be laid.  

THE MINISTER OF YOUTH AFFAIRS AND SPORTS (DR. M.S. GILL): Madam, I beg 

to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Rajiv 

Gandhi National Institute of Youth Development, Sriperumbudur, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the Rajiv Gandhi National Institute of Youth Development, 

Sriperumbudur, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 3047/15/10) 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

MADAM SPEAKER: Shri Dinsha Patel ---   Not present. 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF WOMEN AND CHILD 

DEVELOPMENT (SHRIMATI KRISHNA TIRATH): Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Commission for Protection of Child Rights, New Delhi, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Action Taken Report (Hindi and English versions) on the 

recommendations contained in the Annual Report of the National Commission for 

Protection of Child Rights, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3049/15/10) 
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(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Commission for Women, New Delhi, for the year 2007-2008, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the National Commission for Women, New Delhi, for the year 2007-

2008.  

 (iii) A copy of the Action Taken Report (Hindi and English versions) on the 

recommendations contained in the Annual Report of the National Commission for 

Women, New Delhi, for the year 2007-2008.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3050/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER OF 

STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. 

NARAYANASAMY): Madam, I, on behalf of Shri Srikant Jena, beg to lay on the Table:- 

 (1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-section 

(1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i) Review by the Government of the working of the Bengal Chemicals and 

Pharmaceuticals Limited, Kolkata, for the year 2007-2008.  

 (ii) Annual Report of the Bengal Chemicals and Pharmaceuticals Limited, 

Kolkata, for the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3051/15/10) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI AJAY 

MAKEN): Sir, I, on behalf of Shri Mullappally Ramachandran, beg to lay on the Table:- 

(1)  A copy of the Daman & Diu Private Security Agencies Rules, 2009 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. 1/DC/Home/7/DDPSAR/2009-

2010/42 in Official Gazette of U.T. Administration of Daman and Diu dated 21st 

August, 2009, under sub-section (4) of Section 25 of Private Security Agencies 

(Regulation) Act, 2005.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3052/15/10) 

(3)  A copy of the State Emblem of India (Regulation of Use) Amendment Rules, 2010 

(Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 629(E) in Gazette 

of India dated 23rd July, 2010, under sub-section (3) of Section 11 of State Emblem 

of India (Prohibition of Improper Use) Act, 2005.  

(Placed in Library, See No. LT 3053/15/10) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMERCE AND INDUSTRY 

(SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA): Madam, I beg to lay on the Table a copy each of 

the following Notifications (Hindi and English versions) issued under Section 18G of the 

Industries (Development and Regulation) Act, 1951:- 

(1) The Newsprint Control (Amendment) Order, 2010 published in Notification No. 

S.O. 1862(E) in Gazette of India dated 30th July, 2010. 

(2) The Newsprint Control (Amendment) Order, 2010 published in Notification No. 

S.O. 1863(E) in Gazette of India dated 30th July, 2010. 

(3) The Newsprint Control (Amendment) Order, 2010 published in Notification No. 

S.O. 1864(E) in Gazette of India dated 30th July, 2010. 

(4) The Newsprint Control (Amendment) Order, 2010 published in Notification No. 

S.O. 1865(E) in Gazette of India dated 30th July, 2010. 

(Placed in Library, See No. LT 3054/15/10) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI AJAY 

MAKEN): Madam, I beg to lay on the Table a copy of the Central Industrial Security Force 

Security Wing (Subordinate Ranks) Recruitment Rules, 2010 (Hindi and English versions) 

published in Notification No. G.S.R. 459(E) in Gazette of India dated 1st June, 2010, under 

sub-section (3) of Section 22 of the Central Industrial Security Force Act, 1968.  

(Placed in Library, See No. LT 3055/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRIMATI 

PANABAKA LAKSHMI): Madam, I beg to lay on the Table a copy of the National Jute 

Board Rules, 2010 (Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 

657(E) in Gazette of India dated the 4th August, 2010, under Section 23 of the National 

Jute Board Act, 2008.  

(Placed in Library, See No. LT 3056/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Sir, I, on behalf of Shri S.S. Palanimanickam, beg to lay on the 

Table:-  

(1)     A copy each of the following Annual Reports (Hindi and English versions) under 

sub-section (8) of Section 10 of the Banking Companies (Acquisition and Transfer of 

Undertakings) Act, 1970 and 1980:-   

(i) Report on the working and activities of the Andhra Bank for the year 2009-

2010, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(ii) Report on the working and activities of the Bank of India for the year 2009-

2010, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(iii) Report on the working and activities of the Punjab and Sind Bank for the 

year 2009-2010, alongwith Accounts and Auditor’s Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 3057/15/10) 
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(2) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) issued 

under sub-section (3) of Section 21 of the Coinage Act, 1906:- 

(i) The Coinage of the One Hundred Rupees and Five Rupees coined to 

Commemorate the occasion of “150 Years of Kuka Movement” Rules, 2010 

published in Notification No. G.S.R. 667(E) in Gazette of India dated 11th 

August, 2010. 

(ii) The Coinage of the One Hundred Rupees and Five Rupees coined to 

Commemorate the occasion of “BIRTH CENTENARY of Mother Teresa” 

Rules, 2010 published in Notification No. G.S.R. 668(E) in Gazette of India 

dated 11th August, 2010. 

(iii) The Coinage of the One Hundred Rupees and Five Rupees coined to 

Commemorate the occasion of “C. SUBRAMANIAM BIRTH 

CENTENARY” Rules, 2010 published in Notification No. G.S.R. 669(E) in 

Gazette of India dated 11th August, 2010. 

(Placed in Library, See No. LT 3058/15/10) 

(3) A copy of the CENVAT Credit (Fourth Amendment) Rules, 2010 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 575(E) in Gazette of India 

dated the 1st July, 2010, under sub-section (2) of section 38 of the Central Excise 

Act, 1944, together with an explanatory memorandum.  

(Placed in Library, See No. LT 3059/15/10) 

 

(4) A copy of the Debts Recovery Tribunal (Procedure for Investigation of 

Misbehaviour or Incapacity of Presiding Officer) Rules, 2010 (Hindi and English 

versions) published in Notification No. G.S.R. 595(E) in Gazette of India dated the 

12th July, 2010, under Section 36 of the Recovery of Debts Due to Banks and 

Financial Institutions Act, 1993.  

(Placed in Library, See No. LT 3060/15/10) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF POWER (SHRI BHARATSINH 

SOLANKI): Sir, I, on behalf of Shrimati Preneet Kaur beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian Council  

of World Affairs, New Delhi, for the year 2007-2008, together with Audit Report 

thereon.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3061/15/10) 

(3) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Indian Council  

of World Affairs, New Delhi, for the year 2008-2009, together with Audit Report 

thereon.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (3) above.  

(Placed in Library, See No. LT 3062/15/10) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND MINISTER 

OF STATE IN THE MINISTRY OF CONSUMER AFFAIRS, FOOD AND PUBLIC 

DISTRIBUTION (PROF. K.V. THOMAS): Madam, I beg to lay on the Table:-  

(1)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under Section 619A 

of the Companies Act, 1956:- 

(a)  (i) Review by the Government of the working of the Kerala Agro Industries 

Corporation Limited, Thiruvananthapuram, for the year 2004-2005.  

  (ii) Annual Report of the Kerala Agro Industries Corporation Limited, 

Thiruvananthapuram, for the year 2004-2005, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 3063/15/10) 

(b)  (i) Review by the Government of the working of the Maharashtra Agro-Industries 

Development Corporation Limited, Mumbai, for the year 2008-2009.  

  (ii) Annual Report of the  Maharashtra Agro-Industries Development Corporation 

Limited, Mumbai, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)  Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3064/15/10) 

(3) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) issued 

under sub-section (4) of Section 45 of the Food Corporations Act, 1964:- 

(i) The Food Corporation of India (Staff) (2nd Amendment) Regulations, 2010 

published in Notification No. EP.1(2)/2010 in Gazette of India dated 16th 

July, 2010. 

(ii) The Food Corporation of India (Staff) (3rd Amendment) Regulations, 2010 

published in Notification No. EP.1(1)/2010 in Gazette of India dated 20th July, 

2010. 

(Placed in Library, See No. LT 3065/15/10) 
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 (4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Society for 

Advancement of Villagers and Empowerment Rehabilitation of All, New Delhi, for 

the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of Society for Advancement of Villagers and Empowerment Rehabilitation 

of All, New Delhi, for the year 2007-2008.  

(5)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (4) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3066/15/10) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND 

INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI GURUDAS KAMAT): Madam, I beg to lay on 

the Table:-  

(1) A copy of the Indian Post Office (Third Amendment) Rules, 2009 (Hindi and 

English versions) published in the Notification No. G.S.R. 789(E) in Gazette of 

India dated the 29th October, 2009 under sub-section (4) of Section 74 of the Indian 

Post Office Act, 1898.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3067/15/10) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF LABOUR AND EMPLOYMENT 

(SHRI HARISH RAWAT): Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Other Beneficiaries and Members of their Families Medical Facilities 

Scheme, 2010 (Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 

654(E) in Gazette of India dated 4th August, 2010, issued under Section 73B of the 

Employees’ State Insurance Act, 1948. 
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(2) A copy of the Employees’ State Insurance (Central) (2nd Amendment) Rules, 2010 

(Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 115 in Gazette of 

India dated 17th July, 2010, under sub-section (4) of Section 95 of the Employees’ 

State Insurance Act, 1948. 

(Placed in Library, See No. LT 3068/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF POWER (SHRI BHARATSINH 

SOLANKI): Madam, I beg to lay on the Table a copy of the each of the following 

notifications (Hindi and English versions) under Section 179 of the Electricity Act, 2003:- 

(1) The Central Electricity Authority (Installation and Operation of Meters) Regulations, 

2010, published in Notification No. 502/6/2009/DP&D/D-I in weekly Gazette of 

India dated 2nd July, 2010. 

(2) The Central Electricity Authority (Grid Standards) Regulations, 2010, published in 

Notification No. 12/X/STD(GRID)/GM/CEA in weekly Gazette of India dated 2nd 

July, 2010. 

(Placed in Library, See No. LT 3069/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI DINESH TRIVEDI): Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Board of Examinations, New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the National Board of Examinations, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3070/15/10) 

(3)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Jansankhya 

Sthirata Kosh, New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  
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(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3071/15/10) 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the All India 

Institute of Medical Sciences, New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the All India Institute of Medical Sciences, New Delhi, for the year 

2008-2009.  

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3072/15/10) 

(7)  A copy of the Drugs and Cosmetics (5th Amendment) Rules, 2010 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 602(E) in Gazette of India dated 

19th July, 2010, under Section 38 of Drugs and Cosmetics Act, 1940.  

(Placed in Library, See No. LT 3073/15/10) 

(8)  A copy of the Notification No. S.O. 1855(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated 29th July, 2010, appointing the 29th day of July, 2010, 

as the day on which provisions of different sections, mentioned therein, of the Food Safety 

and Standards Act, 2006 shall come into force, issued under sub-section (1) of Section 1 of 

the said Act.  

(Placed in Library, See No. LT 3074/15/10) 

(9)  A copy of the Prevention of Food Adulteration (3rd Amendment) Rules, 2010 

(Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 488(E) in Gazette of 

India dated 9th June, 2010, under Section 23 of Prevention of Food Adulteration Act, 1954.  

(Placed in Library, See No. LT 3075/15/10) 

(10) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Biologicals, Noida, for the year 2008-2009, alongwith Audited 

Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the National Institute of Biologicals, Noida, for the year 2008-2009.  

(11)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (10) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3076/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TOURISM (SHRI SULTAN 

AHMED):  Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-section 

(1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i) Review by the Government of the working of the Kumarakruppa Frontier 

Hotels Private Limited, New Delhi, for the year 2007-2008.  

 (ii)  Annual Report of the Kumarakruppa Frontier Hotels Private Limited, New 

Delhi, for the year 2007-2008, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)   Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3077/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER OF 

STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. 

NARAYANASAMY): Madam, I, on behalf of Shri D. Napoleon, beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Swami 

Vivekanand National Institute of Rehabilitation Training and Research, Cuttack, for 

the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the Swami Vivekanand National Institute of Rehabilitation Training and 

Research, Cuttack, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 3078/15/10) 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 
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(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute for the Mentally Handicapped, Secunderabad, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the National Institute for the Mentally Handicapped, Secunderabad, for 

the year 2008-2009.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (3) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3079/15/10) 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Ali Yavar 

Jung National Institute for the Hearing Handicapped, Mumbai, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the Ali Yavar Jung National Institute for the Hearing Handicapped, 

Mumbai, for the year 2008-2009.  

(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (5) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3080/15/10) 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute for the Orthopaedically Handicapped, Kolkata, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the National Institute for the Orthopaedically Handicapped, Kolkata, for 

the year 2008-2009.  

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (7) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3081/15/10) 
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(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute for the Visually Handicapped, Dehradun, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the National Institute for the Visually Handicapped, Dehradun, for the 

year 2008-2009.  

(10)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (9) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3082/15/10) 

(11) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Pandit 

Deendayal Upadhyaya Institute for the Physically Handicapped, New Delhi, for the 

year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the Pandit Deendayal Upadhyaya Institute for the Physically 

Handicapped, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(12)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (11) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3083/15/10) 

(13) A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the National Handicapped Finance & Development Corporation and the Ministry 

of Social Justice and Empowerment for the year 2010-2011. 

(Placed in Library, See No. LT 3084/15/10) 

(14) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute for Empowerment of Persons with Multiple Disabilities, Chennai, for the 

year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the National Institute for Empowerment of Persons with Multiple 

Disabilities, Chennai, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 3085/15/10) 
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(15)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (14) above. 

 

 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI DINESH TRIVEDI): Madam, I, on behalf of Shri S. Gandhiselvan beg 

to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the National 

Institute of Homoeopathy, Kolkata, for the year 2008-2009, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the National Institute of Homoeopathy, Kolkata, for the year 2008-

2009.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3086/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS AND 

INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI GURUDAS KAMAT): Madam, I, on behalf of 

Shri Sachin Pilot, beg to lay on the Table:- 

 (1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-section 

(1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i) Review by the Government of the working of the Mahanagar Telephone 

Nigam Limited, New Delhi, for the year 2008-2009.  

 (ii) Annual Report of the Mahanagar Telephone Nigam Limited, New Delhi, for 

the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 
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(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

 (Placed in Library, See No. LT 3087/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF ROAD TRANSPORT AND 

HIGHWAYS (KUNWAR R.P.N. SINGH):  I beg to lay on the Table:-- 

(1) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) issued 

under section 11 of the National Highways Act, 1988:-  

(i) S.O. 1313(E) published in Gazette of India dated the 3rd June, 2010, entrusting the 

National Highway No. 8B (Porbandar to Rajkot to Bamanbore Section) to the National 

Highways Authority of India in the State of Gujarat. 

(ii) S.O. 1620(E) published in Gazette of India dated the 8th July, 2010, entrusting the 

National Highway No. 7 (Hyderabad to Karnataka/Andhra Pradesh Border Section) to the 

National Highways Authority of India in the State of Andhra Pradesh. 

(iii) S.O. 1298(E) published in Gazette of India dated the 1st June, 2010, entrusting the 

National Highway No. 7 (Hyderabad to Karnataka/Andhra Pradesh Border Section) to the 

National Highways Authority of India in the State of Andhra Pradesh. 

(iv) S.O. 1340(E) published in Gazette of India dated the 8th June, 2010, entrusting the 

National Highway No. 7 (Hyderabad to Karnataka/Andhra Pradesh Border Section) to the 

National Highways Authority of India in the State of Andhra Pradesh. 

(v) S.O. 1244(E) published in Gazette of India dated the 28th May, 2010, entrusting the 

National Highway No. 1 (Amritsar-Wagah Border Section) to the National Highways 

Authority of India in the State of Punjab. 

(vi) S.O. 881(E) published in Gazette of India dated the 19th April, 2010, entrusting the 

National Highway No. 8 to the National Highways Authority of India in the State of 

Gujarat. 
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(vii) S.O. 1339(E) published in Gazette of India dated the 8th June, 2010, entrusting the 

National Highway Nos. 25 (Madhya Pradesh/Uttar Pradesh Border to Shivpuri-Bhognipur 

Section)  and 2 (Haryana/Uttar Pradesh Border to Kanpur Section) to the National 

Highways Authority of India in the State of Uttar Pradesh. 

(Placed in Library, See No. LT 3088/15/10) 

(2) A copy of the Notification No. S.O. 1905(E) (Hindi and English versions) published 

in Gazette of India dated the 4th August, 2010, authorising the Land Acquisition Officer, 

Jharsuguda, as the competent authority to acquire land on the National Highway No. 200 in 

the State of Orissa under section 10 of the National Highways Act, 1956. 

(Placed in Library, See No. LT 3089/15/10) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER OF 

STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. 

NARAYANASAMY): On behalf of Shri Vincent Pala, I beg to lay on the Table:- 

(1)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-section 

(1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i) Review by the Government of the working of the National Projects Construction 

Corporation Limited, New Delhi, for the year 2008-2009.  

 (ii) Annual Report of the National Projects Construction Corporation Limited, New 

Delhi, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 3090/15/10) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA):   On behalf of Shri S.S. Palanimanickam, I beg to lay on the Table a 

copy of the Notification No. 84/2010-Customs (Hindi and English versions) published in 

Gazette of India dated the 27th August, 2010, together with an explanatory memorandum 

making certain amendments in the Notification No. 13/2010-Customs dated 19th February, 

2010, under Section 159 of the Customs Act, 1962. 

     

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF MICRO, SMALL AND MEDIUM 

ENTERPRISES (SHRI DINSHA PATEL):  Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1)  A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Credit Guarantee 

Fund Trust for Micro & Small Enterprises, Mumbai, for the year 2009-2010, 

alongwith Audited Accounts.  

(2) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the Government of the 

working of the Credit Guarantee Fund Trust for Micro & Small Enterprises, 

Mumbai, for the year 2009-2010.  

(Placed in Library, See No. LT 3048/15/10) 
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12.07 hrs. 
MESSAGE FROM RAJYA SABHA 

 
SECRETARY-GENERAL:  Madam, I have to report the following message received from 

the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

  
“In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules of Procedure and 
Conduct of Business in the Rajya Sabha, I am directed to inform the Lok 
Sabha that the Rajya Sabha at its sitting held on the 26th August, 2010 agreed 
without any amendment to the Indian Medical Council (Amendment) Bill, 
2010, which was passed by the Lok Sabha at its sitting held on the 20th 
August, 2010.” 
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12.07¼ hrs. 
 

COMMITTEE ON PRIVATE MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS  

Minutes 

gÉÉÒ <xn® ÉËºÉc xÉÉàÉvÉÉ®ÉÒ (SÉiÉ®É): àÉcÉänªÉÉ, àÉé MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå iÉlÉÉ ºÉÆBÉEã{ÉÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä SÉÉèlÉä 

+ÉÉè® {ÉÉÆSÉ´Éå ºÉjÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ ºÉä xÉÉè´ÉÉÓ ¤Éè~BÉEÉå BÉEä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ºÉÉ®ÉÆ¶É (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ 

{É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 

 

 
12.07½ hrs. 
 
COMMITTEE ON ABSENCE OF MEMBERS FROM THE SITTINGS OF THE HOUSE 

Minutes 
 

bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé 19 +ÉMÉºiÉ, 2010 BÉEÉä cÖ<Ç ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå ºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ ¤Éè~BÉE BÉEÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ºÉÉ®ÉÆ¶É (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 

 

12.07¾ hrs. 
 

COMMITTEE ON GOVERNMENT ASSURANCES 
8th to 11th  Reports 

 
SHRI BISHNU PADA RAY (ANDAMAN & NICOBAR ISLANDS):  I beg to present the 
following Reports (Hindi and English versions):-  
 

(1)  Eighth Report on pending assurances pertaining to Ministry of Finance (Department 
of Revenue).  

(2)  Ninth and Tenth Reports on requests for dropping of assurances.  

(3)  Eleventh Report on pending assurances pertaining to Ministry of Rural 
Development (Department of Rural Development).  
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12.08 hrs. 
COMMITTEE ON EMPOWERMENT OF WOMEN 

5th Report 
 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxxÉÚ ]hbxÉ (=xxÉÉ´É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÞASÉ+ÉÉ<Ç´ÉÉÒ/AbÂºÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® àÉÉÊcãÉÉAÆ Þ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (2009-10) BÉEÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 

 
 

12.08¼ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON EXTERNAL AFFAIRS 

Statements 

SHRI ANANTH KUMAR (BANGALORE SOUTH):  I beg to lay on the Table the 

following Statements (Hindi and English versions) of the Standing Committee on External 

Affairs:-- 

(1)  Statement showing action taken by the Government on the recommendations 
contained in Chapter-I and Chapter-V of the 5th Report (15th Lok Sabha) on action 
taken on the recommendations contained in the 1st Report (15th Lok Sabha) on 
Demands for Grants of the Ministry of Overseas Indian Affairs for the year 2009-
2010.  

(2)  Statement showing action taken by the Government on the recommendations 
contained in Chapter-I and Chapter-V of the 6th Report (15th Lok Sabha) on action 
taken on the recommendations contained in the 2nd Report (15th Lok Sabha) on 
Demands for Grants of the Ministry of External Affairs for the year 2009-2010.  

 
 

12.08½ hrs. 
STANDING COMMITTEE ON RAILWAYS 

8th  and 9th  Reports 
 
SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): I beg to present the following Reports (Hindi 

and English versions) of the Standing Committee on Railways:-- 

 
(1) Eighth Report on ‘Protection and Security of Railway Property and Passengers’.  
 
(2)  Ninth Report on Action Taken by the Government on the recommendations/ 

observations of the Committee contained in their Seventh Report (15th Lok Sabha) on 
‘Demands for Grants – 2010-11 of the Ministry of Railways’. 
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12.09 hrs. 
STATEMENTS BY MINISTERS 

 
(i) General discussion relating to Jharkhand Budget, 2009-10 ∗ 

 

THE MINISTER OF FINANCE (SHRI PRANAB MUKHERJEE):  Madam Speaker, with 

your permission, I would like to make a statement on the General Discussion on the Budget 

of Jharkhand, 2009-10.  

 By virtue of the Proclamation dated the 19th January, 2009, issued under Article 356 

of the Constitution, the powers of the Legislature of the State of Jharkhand were 

exercisable by or under the authority of Parliament.  Since references to the Governor and 

Legislature of the State in Articles 202 to 207 of the Constitution, which govern the 

procedure in regard to financial matter, were to be construed as references to the President 

and Parliament, the State Budget for the year 2009-10 had been presented in Parliament on 

8th July, 2009. 

 At the time of General Discussion on Jharkhand Budget on 8th July, 2009, Shri 

Yashwant Sinha, hon. Member of Parliament alleged that the Jharkhand Budget was leaked 

in the newspapers at Ranchi before it was presented to the Lok Sabha.  

 I had stated in the House that the matter will be looked into and I shall keep the 

House informed. The Government of Jharkhand was requested to examine the issue of 

leakage of Jharkhand General Budget 2009-10 before presentation in the Lok Sabha.  The 

State Government has informed that Dainik Jagran, Ranchi edition, dated 6th July, 2009 

had published a news on the Jharkhand General Budget 2009-10 showing Revenue and 

Capital Expenditures under Plan and Non-Plan Heads along with corresponding figures of 

2008-09 (RE) and 2009-10 (Vote on Account).  The State Government has examined the 

matter and referred it to the  

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 3091/15/10 
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Special Branch of Jharkhand Police for investigation.  It has also been informed that 

appropriate action will be taken by the State Government immediately on receipt of the 

report from the Special Branch of Jharkhand Police. 

 This is for the information of the hon. Member.  As soon as I get further information, 

I will share it with him. 
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12.10 hrs. 
 
(ii) Status of implementation of the recommendations contained in the 35th Report 

of the Standing Committee on Urban Development on the “National Capital 
Region Planning Board”, pertaining to the Ministry of Urban Development ∗ 

 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF URBAN DEVELOPMENT (PROF. 

SAUGATA ROY): I beg to lay the Statement in pursuance of the Direction 73A of the hon. 

Speaker, Lok Sabha which reads as under:- 

“The Minister concerned shall make once in six months a Statement in the 
House regarding the status of implementation of recommendations contained 
in the Reports of Departmentally Related Parliamentary Standing Committee 
of Lok Sabha with regard to his Ministry.” 

 

 I would like to inform for the benefit of the hon. Members of the House that the 

Thirty-fifth Report of the Departmentally Related Parliamentary Standing Committee on 

Urban Development of the 14th Lok Sabha was presented to the Lok Sabha on 23rd October, 

2008.  Latest status of Action Taken by the Government has been indicated against each 

recommendation in the enclosed Statement.  Action Taken Notes on these 

recommendations as prevailing in were sent by the Ministry of Urban Development to the 

Parliamentary Standing Committee on Urban Development on 18th March, 2009. 

 I would like to inform the hon. Members that further follow-up action wherever 

necessary will be taken. 

 The Annexure to this Statement is placed on the Table of the House. 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 3092/15/10 



27.08.2010 51

12.11 hrs. 
 

STATEMENT CORRECTING REPLY TO STARRED QUESTION NO. 49, 
DATED 28.07.2010 REGARDING RELOCATION OF VILLAGERS 
ALONGWITH REASONS FOR DELAY ∗ 

 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF ENVIRONMENT AND FORESTS 

(SHRI JAIRAM RAMESH): I beg to lay a Statement (Hindi and English versions) (i) 

correcting the reply given on 28.7.2010 to Starred Question No. 49 by Sarvashri Anand 

Prakash Paranjpe and Varun Gandhi, MPs regarding “Relocation of Villagers” and (ii) 

giving reasons for delay in correcting the reply. 

 

                                                 
∗ Laid on the Table and also Placed in Library, See No. LT 3093/15/10 
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12.12 hrs. 
STATEMENTS BY MINISTERS- Contd. 

 
(iii) Status of implementation of the recommendations contained in the 1st Report of 

the Standing Committee on Energy on Demands for Grants (2009-10), 
pertaining to the Ministry of Power.∗ 

 

                                                

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF POWER (SHRI BHARATSINH 

SOLANKI): I beg to lay the Statement on the present status of implementation of 

recommendations contained in the First Report of the Parliamentary Standing Committee 

on Energy in pursuance of Direction 73A of hon. Speaker, Lok Sabha vide Lok Sabha 

Bulletin Part II, dated 1st September, 2004. 

 The 1st Report is related to “Demands for Grants of the Ministry of Power for the 

year 2009-10”.  It has 25 recommendations, all of which have been accepted by the 

Government. 

 The present status of implementation of the various recommendations made by the 

Committee in the said Report is indicated in the Annexure to my Statement, which is laid 

on the Table of the House.  I would not like to take the valuable time of the House by 

reading out all the contents of this Annexure.  I would request that this may be considered 

as read. 

 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT. 3094/15/10. 
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12.13 hrs. 
 
(iv) Status of implementation of the recommendations contained in the 149th Report 

of the Standing Committee on Transport, Tourism and Culture on the 
“Development of Tourism Infrastructure and other Amenities for Tourists 
during the Commonwealth Games – 2010”, pertaining to the Ministry of 
Tourism ∗ 

 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TOURISM (SHRI SULTAN 

AHMED):  I beg to lay the Statement regarding the status of implementation of the 

recommendations contained in the 149th Report of the Standing Committee on Transport, 

Tourism and Culture on the “Development of Tourism Infrastructure and other Amenities 

for Tourists during the Commonwealth Games – 2010”, pertaining to the Ministry of 

Tourism. 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in the Library, See No. LT 3095/15/10 
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MADAM SPEAKER: Now, matters of urgent public importance.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É£ÉÉÒ gÉÉÒ SÉÆpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, <xÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É£ÉÉÒ gÉÉÒ SÉÆpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, <xÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ SÉÆpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé àÉcÉ®É−]Å BÉEä ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÖqä {É® ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ àÉ®É~ÉÒ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä >ó{É® VÉÉä càÉãÉÉ cÉä ®cÉ cè, BÉExÉÉÇ]BÉE BªÉÉ{iÉ àÉcÉ®É−]Å BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¤ÉäãÉMÉÉàÉ, ¤ÉÉãÉBÉEÉÒ, xÉä{ÉÉÆ½ÉÒ, 

vÉÉ®´ÉÉ½, ÉÊ´Én£ÉÇ àÉ®É~ÉÒ £ÉÉÉÊ−ÉiÉ |ÉÉÆiÉ VÉÉä cè, ´ÉcÉÆ 865 MÉÉÆ´É cé* ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä >ó{É® +ÉxªÉÉªÉ A´ÉÆ +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ 

cè, ºÉJiÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 1956 àÉå £ÉÉ−ÉÉ´ÉÉ® |ÉÉÆiÉ ®SÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

cÖ+ÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 105 ãÉÉäMÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå àÉÉ®ä MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: JÉè®ä VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: gÉÉÒ SÉÆpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +É¤É ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 

MADAM SPEAKER: Shri Khaire, you have said what you have to say.  Now, nothing will 

go on record.  Nothing is going on record. 

(Interruptions) … * 

 

  
                                                 
∗ Not recorded 
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MADAM SPEAKER: Nothing is going on record. 

(Interruptions) … ∗ 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : Nothing will go on record. ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ VÉÉä BÉEcåMÉä, ´ÉcÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉªÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : Nothing will go on record. +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +É¤É ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉxiÉ cÉä VÉÉ<ªÉä* Nothing will go on record.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing is going on record. 

(Interruptions) … * 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER OF 

STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. 

NARAYANASAMY): Let them go to their seats.  … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: What do you want?   

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record.   

(Interruptions) … * 

MADAM SPEAKER: Nothing is going on record, 

(Interruptions) … * 

MADAM SPEAKER: Nothing is going on record. 

(Interruptions) … * 

                                                 
∗ Not recorded 
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12.17 hrs. 
At this stage, Shri Anant Kumar Hegde and some other hon. Members  

came and stood on the floor near the Table 
 

 

12.17¼ hrs. 

At this stage, Shri Chandra Kant Khaire and some other hon. Members  
came and stood on the floor near the Table 

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER OF 

STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. 

NARAYANASAMY): The Members are coming to the well of the House and the Leaders 

are seeing it. … (Interruptions) Madam, they promised that they would not come to the 

well of the House. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Shri Ananth Kumar, you please speak. 

… (Interruptions) 

12.18 hrs. 

At this stage, Shri Anant Kumar Hegde and some other hon. Members  
went back to their seats. 

12.18 ¼ hrs. 
 

At this stage, Shri Chandrakant Khaire and some other hon. Members  
went back to their seats. 

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : SÉÆpBÉEÉÆiÉ JÉè®ä VÉÉÒ, +ÉÉ{É £ÉÉÒ VÉÉ<ªÉä* +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä* +É¤É gÉÉÒ +ÉxÉxiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Shri Ananth Kumar will speak.  Please go back to your seats. 

… (Interruptions) 

MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä (¤ÉÉÒb): càÉ <xÉBÉEä {ÉFÉ àÉå cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉ {É® VÉÉ<ªÉä* +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ¤É =kÉäÉÊVÉiÉ cÉä VÉÉiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI ANANTH KUMAR (BANGALORE SOUTH): Madam, thank you very much.  I 

only want to state the facts.  The fact is Belgaum is part and parcel of Karnataka and there 

are no two questions about it.  Justice Mahajan Commission has already given a report and 

that report is to be implemented in toto. … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤ÉºÉ, ~ÉÒBÉE cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉEÉÊ®ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ VªÉÉnÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉå, ºÉ¤É ¤ÉcÖiÉ =kÉäÉÊVÉiÉ cÉä VÉÉiÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ºÉ¤É BÉEÉä BÉDªÉÉå =kÉäÉÊVÉiÉ BÉE® ®cä cé? +ÉxÉÆiÉ BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ ºÉåÉÊºÉÉÊ]´É <¶ªÉÚ cè*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI ANANTH KUMAR : That is the only request.  There is no issue between 

Maharashtra and Karnataka because Belgaum is part of Karnataka. … (Interruptions) 

The Central Government has filed an affidavit to this effect..…… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ¤ÉèÉÊ~ªÉä* +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ¤ÉcÖ£ÉÉ−ÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ +Éã{É£ÉÉÉÊ−ÉªÉÉå {É® <xÉVÉÉÎº]ºÉ cÖ+ÉÉ 

cè, <ºÉÉÊãÉA ªÉc àÉÉÆMÉ ºÉcÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉEcÉÆ àÉ®É~ÉÒ£ÉÉ−ÉÉÒ cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÆFÉä{É àÉå ®ÉÊJÉªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc <¶ªÉÚ ¤ÉcÖiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cè*  

 ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Rep130-2
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*  <iÉxÉÉ =kÉäÉÊVÉiÉ àÉiÉ cÉä<A*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record except what Shri Sharad Yadav says. 

(Interruptions) … ∗ 
   

12.20 hrs. 

SUBMISSIONS BY MEMBERS 

 

(i) RE: Alleged threat to the life of Members of Parliament by Maoists in 
Aurangabad, Bihar 

 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉÚ®ä nä¶É £É® àÉå xÉBÉDºÉÉÊãÉVàÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉEèãÉÉ´É cÖ+ÉÉ cè*  +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cÉåMÉä ÉÊBÉE 

UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå ABÉE AàÉ{ÉÉÒ BÉEä £ÉÉ<Ç BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä BÉEiãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*  +ÉÉ{É ZÉÉ®JÉÆb àÉå näJÉåMÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE 

BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ {É® ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® càÉãÉä cÉä ®cä cé +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉÉÌ]ªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé*  nÉä ÉÊnxÉ {ÉcãÉä, <ºÉÉÒ 

ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ BÉEä º{ÉÉÒBÉE® BÉEÉä xÉBÉDºÉãÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä VÉÉxÉ ºÉä àÉÉ®xÉä BÉEÉÒ 

vÉàÉBÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ cè*  àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ näJÉå +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ´ÉÉÉÊVÉ¤É <ÆiÉVÉÉàÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  ªÉc MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉàÉºªÉÉ cè*  ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ciªÉÉ cÉä ®cÉÒ cè, àÉé ªÉcÉÒ àÉÖqÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä =~ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEÉÊcA* 

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÆ, àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä nÉäxÉÉå ÉÊVÉãÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä =OÉ´ÉÉn ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé*  àÉéxÉä +É{ÉxÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå 

BÉE£ÉÉÒ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä |ÉiÉÉÉÊ½iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉä*  ãÉäÉÊBÉExÉ 

=OÉ´ÉÉnÉÒ ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ nc¶ÉiÉ {ÉEèãÉÉxÉä +ÉÉè® £ÉªÉ {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ ºÉä càÉ VÉèºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE-ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ 

+ÉÉè® VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä VÉÉxÉ ºÉä àÉÉ®xÉä BÉEÉÒ vÉàÉBÉEÉÒ näiÉä cé*  +É£ÉÉÒ 24 +ÉÉè® 25 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉËcnÉÒ +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉÒ 

nèÉÊxÉBÉE +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå ªÉä JÉ¤É®å U{ÉÉÒ cé ÉÊBÉE Maoists threaten to kill Aurangabad M.P.  =xÉBÉEä ºÉ¤ÉºÉä àÉÉ®BÉE nºiÉä 

MÉÖÉÊ®ããÉÉ +ÉÉàÉÉÔ xÉä ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ ¤Éè~BÉE BÉE®BÉEä àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉBÉE® ºÉÆMÉÉÒxÉ BÉEä ºÉÉªÉä àÉå ABÉE |ÉäºÉ xÉÉä] VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ 

+ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn BÉEä AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉiÉä cÉÒ càÉ VÉÉxÉ ºÉä àÉÉ® nåMÉä, =xÉBÉEÉ ºÉ{ÉEÉªÉÉ BÉE® nåMÉä*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

                                                 
∗ Not recorded 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É càÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉBÉE cé, càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®ÉÊFÉBÉEÉ cé*  ºÉnxÉ àÉå MÉßc ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ={ÉÉÎºlÉiÉ cé, àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ ABÉE ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, 

SÉÚÆÉÊBÉE àÉé ABÉE VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÚÆ, FÉäjÉ àÉå VÉÉxÉÉ àÉä®ÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ cè, àÉä®É BÉEiÉÇBªÉ cè, àÉä®É {ÉEVÉÇ cè, àÉä®ÉÒ báÉÚ]ÉÒ cè*  àÉé +É{ÉxÉä FÉäjÉ 

àÉå BÉEèºÉä xÉcÉÓ VÉÉ>óÆMÉÉ?  =xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå VÉcÉÆ =OÉ´ÉÉn BÉEÉ |É£ÉÉ´É cè, àÉä®É {ÉÚ®É <ãÉÉBÉEÉ, MÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn ÉÊVÉãÉä =OÉ´ÉÉn 

ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè*  àÉé ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  ÉÊnããÉÉÒ àÉå BÉEÉä¤ÉÉ]Ç MÉÉÆvÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® AxÉºÉÉÒºÉÉÒ BÉEä ¤É½ä-¤É½ä xÉäiÉÉ 

{ÉBÉE½ä MÉA*  {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¤ÉÉVÉÉ® ºÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉ<Ç{ÉEÉ<Ç ÉÊºÉº]àÉ ÉÊãÉA VÉÉ ®cä lÉä*  =xÉBÉEÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ cÖªÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä SÉÉÒVÉå VÉ¤iÉ 

cÖªÉÉÓ*  ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ =xÉBÉEÉ |É£ÉÉ´É cè*  <ºÉÉÊãÉA àÉé ÉÊnããÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒSªÉÖAÆºÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆ®FÉhÉ àÉå ºÉÖ®FÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ, iÉÉÉÊBÉE àÉé +É{ÉxÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ, VÉÉä àÉä®É xÉèÉÊiÉBÉE BÉEiÉÇBªÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉä́ ÉÉ BÉE®xÉÉ cè, ABÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE 

BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä, àÉä®É VÉÉä vÉàÉÇ +ÉÉè® BÉEiÉÇBªÉ cè, =ºÉBÉEÉä àÉé ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ b® BÉEä, ÉÊxÉ£ÉÉÔBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE® ºÉBÉÚEÆ*  

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä =ÉÊSÉiÉ ºÉÖ®FÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcå* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ (´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ): càÉ £ÉÉÒ <xÉºÉä ºÉcàÉiÉ cé*  ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

BÉEÉä ªÉcÉÆ +ÉÉ¶´ÉºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ  bÉªÉ®äBÉD¶ÉxÉ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉÉä £ÉÉÒ ºÉnºªÉ <xÉºÉä +É{ÉxÉä BÉEÉä VÉÉä½xÉÉ SÉÉciÉä cé, +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éä +É{ÉxÉä xÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ 

{É]ãÉ {É® £ÉäVÉ nå*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ : MÉßc ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cé, =xÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ): àÉèbàÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖ®FÉÉ àÉÖcèªªÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä {ÉcãÉä +ÉãÉMÉ-

+ÉãÉMÉ AVÉåºÉÉÒVÉ ºÉä <xÉ{ÉÖ] ãÉäBÉE® =ºÉBÉEä >ó{É® ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ £ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä AäºÉÉ 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEä +ÉÆn® VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® £ÉÉÒ 

+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉÉ ´ÉèºÉä £ÉÉÒ càÉå MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊãÉJÉå*  =ºÉBÉEä >ó{É® càÉ VÉÉÆSÉ 

BÉE®ÉBÉE® AVÉåºÉÉÒ ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉäBÉE® ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉMÉè® AVÉåºÉÉÒ ºÉä <xÉ{ÉÖ] ÉÊãÉA <ºÉBÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)    
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 THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF PLANNING AND MINISTER OF 

STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI V. 

NARAYANASAMY):   The hon. Minister has told about it. … (Interruptions) What is 

this? … (Interruptions) Madam, during the “Zero Hour,”  there need not be any 

interventions by the Ministers. The hon. Member has raised the issue. The hon. Minister 

has responded to it.… (Interruptions) Then, he has to ascertain the facts. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ :  +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{É ÉÊxÉnæ¶É nÉÒÉÊVÉA 

ÉÊBÉE ªÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉàÉÇ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® +ÉMÉ® +ÉÉ{É ®FÉÉ 

BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cé iÉÉä +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ JÉÉãÉÉÒ BÉE® nå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä BÉEÉä ªÉc ºlÉÉxÉ nä nå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ BÉE® 

®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉxÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉÖxÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

SHRI V. NARAYANASAMY:  The hon. Minister said that he would ascertain the facts 

and come back to the House because he cannot instantly reply to their queries, to the issue 

raised by the hon. Member.… (Interruptions) He cannot reply to it immediately. He will 

have to ascertain the facts.… (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : càÉÉ®ä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ càÉÉ®ä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä ÉÊVÉxcå 

VªÉÉnÉ JÉiÉ®É cè, =xÉBÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ +É´É¶ªÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cè, +ÉÉ{É =ºÉä ¶ÉÉÒQÉ 

BÉE®´ÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉcÉ¤ÉãÉÉÒ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record except what Capt. Nishad says.  

(Interruptions) … ∗ 

                                                 
∗ Not recorded 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ, bÉ. ®ÉVÉxÉ ºÉÖ¶ÉÉxiÉ, gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ +ÉÉè® gÉÉÒàÉiÉÉÒ {ÉÚxÉàÉ ´ÉäãÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç VÉÉ] 

<ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé* 

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉEè{]xÉ VÉªÉ xÉÉ®ÉªÉhÉ |ÉºÉÉn ÉÊxÉ−ÉÉn (àÉÖWÉ}ÉD}ÉE®{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉxÉÂ 1960 àÉå VÉxÉ®ãÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® {ÉEÉäºÉÇ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉ½BÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉÉäbÇ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ, VÉÉä £ÉÚiÉãÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cè, cÖ<Ç, ÉÊVÉºÉä BÉEÉãÉÉÆiÉ® àÉå ºÉÉÒàÉÉ 

ºÉ½BÉE ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä +ÉºÉǼ ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE xÉÉàÉ ºÉä |ÉSÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ¶ÉÖ°ô àÉå <ºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå ºÉäxÉÉ ºÉä ãÉÉäxÉ {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉA 

lÉä, ÉÊVÉxcå ¤ÉÉn àÉå ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ºÉäxÉÉ àÉå VÉÉxÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ºÉ½BÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉÉäbÇ {É® BÉE¤VÉÉ 

ÉÊBÉEA cÖA cé* +ÉÉVÉ 50 ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ABÉD] xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ cè* U~ä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

OÉä{ÉE ABÉD] ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ, {É®xiÉÖ ´Éc +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ VÉÉxÉ-¤ÉÚZÉBÉE® OÉä{ÉE 

ABÉD] ¤ÉxÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä* 

  JÉÖnÉ xÉ BÉE®ä BÉE£ÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉµÉEàÉhÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ºÉäxÉÉ BÉEä =xÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä àÉÉäSÉæ {É® VÉÉxÉÉ {É½É, VÉÉä +É£ÉÉÒ 

BÉEåSÉÖ+ÉÉ àÉÉ®BÉE® ºÉÉÒàÉÉ ºÉ½BÉE ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä =SSÉ {ÉnÉå {É® ¤Éè~ä cÖA cé, iÉÉä ´Éä ¤ÉxnÚBÉE BÉEÉ ÉË]ÅMÉ® n¤ÉÉxÉÉ £ÉÉÒ £ÉÚãÉ SÉÖBÉEä cÉåMÉä* ºÉäxÉÉ 

ºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ºÉÉÊSÉ´É BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEä ãÉÉªÉä VÉÉ ®cä cé* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] BÉEàÉä]ÉÒ (ºÉÖ®FÉÉ) xÉä 

11 ÉÊºÉiÉà¤É®, 2006 BÉEÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, VÉÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn 2009 iÉBÉE {ÉÚ®É cÉä VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, 

{É®xiÉÖ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ={É® BÉEä {Én JÉÉãÉÉÒ cé* 

 ¤ÉÉäbÇ® ®Éäb <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ ºÉä´ÉÉ ABÉE ºÉÆMÉÉÊ~iÉ OÉÖ{É ‘BÉE’ ºÉä´ÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉÉc®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ={É® BÉEä {Én {É® xÉcÉÓ +ÉÉ 

ºÉBÉEiÉä cé* ¤ÉÉÒ+ÉÉ®bÉÒ¤ÉÉÒ ºÉÉÊSÉ´É xÉä +É{ÉxÉä {ÉjÉ 29 +ÉBÉD]Ú¤É®, 1990 +ÉÉè® 19 xÉ´Éà¤É® 1991 BÉEä uÉ®É +ÉÉàÉÉÔ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä® 

+ÉÉì{ÉE <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEÉä =SSÉ {ÉnÉå {É® 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊnªÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè +ÉÉè® <ºÉºÉä AºÉºÉÉÒ, 

AºÉ]ÉÒ, +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ +ÉºÉ® {É½ ®cÉ cè* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ, £ÉÚiÉãÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉäbÇ® ®Éäb 

<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ ºÉä́ ÉÉ ºÉÆMÉ~xÉ ºÉä ºÉäxÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ºÉäxÉÉ àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® OÉä{ÉE ABÉD] ¶ÉÉÒQÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ VÉÉÒ +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér BÉE®iÉä cé* 

 gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ (cÉiÉBÉEÆMÉãÉä):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå £ÉÉ®iÉ ÉÊ´É¶´É àÉå {ÉcãÉä xÉà¤É® {É® +ÉÉiÉÉ cè* 

£ÉÉ®iÉ àÉå nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEä PÉÉ]ä BÉEä ºÉÉènä BÉEÉä {ÉÉ]xÉä àÉå ºÉcªÉÉäMÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉiÉÉ cè* <ºÉàÉå UÉä]ä, £ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ +ÉÉè® 

ºÉÉÒàÉÉÆiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉiÉä cé* <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ cÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 

ÉÊnxÉÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä 30 cVÉÉ® ]xÉ ÉÎºBÉEàb ÉÊàÉãBÉE +ÉÉè® 15 cVÉÉ® ]xÉ ¤É]® +ÉÉìªÉãÉ ¶ÉÚxªÉ n® BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ ¶ÉÖãBÉE ºÉä +ÉÉªÉÉiÉ 
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BÉE®xÉä BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  <ºÉ {ÉEèºÉãÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ bäªÉ®ÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉEÉå xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä iÉÉVÉä nÚvÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEàÉ BÉE® nÉÒ cè, 

ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ àÉå PÉÉ]É cÉä ®cÉ cè* VÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ nä¶É àÉå nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ näxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´ÉcÉÓ <xÉ AbcÉìBÉE xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå  BÉEä BÉEÉ®hÉ nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ àÉå £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå MÉc®É ZÉ]BÉEÉ ãÉMÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ ºÉä +É{ÉxÉÉ àÉÖÆc àÉÉä½ ãÉäMÉÉ* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ABÉE iÉ®{ÉE nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEàÉ nÉàÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ PÉÉ]ä àÉå VÉÉ ®cÉ cè, ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ÉËºÉlÉäÉÊ]BÉE 

nÚvÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® VÉÉä VÉc® +ÉÉVÉ nÚvÉ àÉå ÉÊàÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´Éc SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ âó{ÉªÉä ãÉÉÒ]® àÉå ¤ÉxÉiÉÉ cè* ªÉc ¤ÉxÉÉ´É]ÉÒ ÉÊàÉãBÉE 

nÚvÉ àÉå ÉÊàÉBÉDºÉ BÉE®BÉEä àÉÉBÉEæ] àÉå +ÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ BÉEÉ®hÉ nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ ÉÊnxÉ-¤É-ÉÊnxÉ PÉÉ]ä BÉEÉ ºÉÉènÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉ nÚvÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEàÉ BÉE® ®cä cé* ÉÊ´É¶´É àÉå ABÉE xÉà¤É® ®cxÉä {É® ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉ®iÉ àÉå nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉVÉÉªÉ BÉEàÉ cÉä ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ uÉ®É nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉ +ÉÉè® ºÉäciÉ{ÉÚhÉÇ nÚvÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ 

®cÉ cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå nÚvÉ BÉEä 

+ÉÉªÉÉiÉ-ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ iÉªÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ :   <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÎºBÉEàb ÉÊàÉãBÉE +ÉÉè® ¤É]® +ÉÉìªÉãÉ BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ ¶ÉÖãBÉE ¤ÉfÃÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, iÉÉÉÊBÉE <ºÉ 

nä¶É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä UÉä]ä, £ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ +ÉÉè® ºÉÉÒàÉÉÆiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉÖEU {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ nä´É®ÉVÉ ÉËºÉc {É]äãÉ (®ÉÒ´ÉÉ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É àÉå 

àÉÉÆZÉÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ={ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ--vÉÉÒ́ É®, BÉEä´É], BÉEcÉ®, àÉããÉÉc, fÉÒàÉ®, £ÉÉä<Ç, ÉÊxÉ−ÉÉn +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ 

{ÉcSÉÉxÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉÉÉÊnàÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) ({ÉÉ]Ç mÉÉÒ º]ä]ºÉ) +ÉÉnä¶É 1951 uÉ®É àÉÉÆZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉä 

ÉÊ´ÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®ãÉ µÉEàÉÉÆBÉE 7 àÉå PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÚºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1956 uÉ®É 

{ÉÚ®ä ÉË´ÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÆZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ºÉ®ãÉ µÉEàÉÉÆBÉE 9 àÉå PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ* 

 <ºÉÉÒ iÉ®c +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 uÉ®É ºÉà{ÉÚhÉÇ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA àÉÉZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉä 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉÚSÉÉÒ µÉEàÉÉÆBÉE 29 àÉå PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 1901 BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É® àÉÉZÉÉÒ ®ÉÒ´ÉÉÆ ®ÉVªÉ, ¤ÉPÉäãÉJÉhb àÉå {ÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ cè* àÉÉZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ 25,578 {ÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ {ÉÉÊ®{ÉjÉ àÉå 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc £ÉÉÒ |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉàÉãÉMÉàÉä]äb VÉÉÉÊiÉ BÉEä´É] A´ÉÆ vÉÉÒ´É® cé* àÉvªÉ |Énä¶É 
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¶ÉÉºÉxÉ xÉä ´É−ÉÇ 1964 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç  àÉå àÉÉZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉä MÉÉå½ A´ÉÆ =®É´ÉÆ ÉÊSÉÉÎxciÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

àÉvªÉ |Énä¶É àÉå àÉÉZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆBÉE] JÉ½É cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =xcå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* àÉÉZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤ÉxÉÉ®ºÉ A´ÉÆ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÓ,¤ÉÉn àÉå {ÉxxÉÉ, 

UiÉ®{ÉÖ®, ]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ, ®ÉÒ´ÉÉÆ, ºÉÉÒvÉÉÒ, ºÉiÉxÉÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE® ®cÉÒ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ¤ÉÉäãÉÉÒ A´ÉÆ £ÉÉ−ÉÉ ¤ÉPÉäãÉJÉhbÉÒ A´ÉÆ ¤ÉÖÆnäãÉJÉhbÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉAÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ´Éä VÉÉÒÉÊ´ÉiÉ àÉÉZÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉèxÉ BÉEÉèxÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉË´ÉvªÉ FÉäjÉ A´ÉÆ àÉvªÉ |Énä¶É àÉå 

ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè iÉÉÉÊBÉE =xcå xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä? 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ ºÉä BÉE®ÉÒ¤É 2500 ´É−ÉÇ {ÉcãÉä VÉ¤É £ÉMÉ´ÉÉxÉ ¤ÉÖr ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ, VÉÉä 

MÉhÉiÉÆjÉ BÉEÉÒ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ cè, àÉå +ÉÉA lÉä* =xcÉåxÉä ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ BÉEä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ lÉÉ : ´ÉÉÎVVÉxÉÉàÉÂ ºÉiÉ +É{ÉÉÊ®cÉÉÊxÉªÉÉ vÉààÉ& +ÉlÉÉÇiÉ 

seven virtues of Vajjians leading not to decline. <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ºÉÉiÉ vÉàÉÉç BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ cÉäMÉÉ, 

=ºÉ ºÉàÉÉVÉ BÉEÉÒ +É´ÉxÉÉÊiÉ BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, càÉä¶ÉÉ iÉ®BÉDBÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® +ÉºÉå¤ÉãÉ cÉäxÉÉ, ÉÊxÉªÉàÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® cÖBÉDàÉ VÉÉ®ÉÒ 

BÉE®xÉÉ, àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉE®xÉÉ, ¤ÉÖVÉÖMÉÉç BÉEÉÒ <VVÉiÉ BÉE®xÉÉ, ªÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉiÉ bÉªÉ®äÉÎBÉD]´É ÉË|ÉÉÊºÉ{ÉãºÉ lÉä* 

=ºÉÉÒ ºÉ£ÉÉ àÉå +É{ÉxÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ ´É−ÉÉÇ´ÉÉºÉ àÉå =xcÉåxÉä PÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEä 90´Éå ÉÊnxÉ àÉä®É àÉcÉ{ÉÉÊ®ÉÊxÉ´ÉÉÇhÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* <ºÉºÉä ºÉÉ®ä 

ãÉÉäMÉ ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cÉä MÉA* ´ÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÖr VÉÉÒ xÉä BÉEÉÉÊºÉªÉÉ-BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE |ÉºlÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ 

<iÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ gÉrÉ ®JÉiÉä lÉä ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ =xÉBÉEä {ÉÉÒUä ãÉMÉ MÉA* BÉEäºÉÉÊ®ªÉÉ iÉBÉE VÉÉBÉE® £ÉÉÒ VÉ¤É ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ 

ãÉÉè]ä, iÉÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ ¤ÉÖr xÉä +É{ÉxÉÉ ÉÊ£ÉFÉÉ{ÉÉjÉ =xcå ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÒ ºàÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉÉä, àÉä®É iÉÉä 90 ÉÊnxÉ 

BÉEä ¤ÉÉn àÉcÉ{ÉÉÊ®ÉÊxÉ´ÉÉÇhÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* ´Éc ÉÊ£ÉFÉÉ{ÉÉjÉ ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ àÉå ®JÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* VÉ¤É BÉÖE−ÉÉhÉÉå BÉEÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ cÖ+ÉÉ, iÉÉä ´Éä =ºÉä 

´ÉcÉÆ ºÉä {Éä¶ÉÉ´É® ãÉä MÉA* {Éä¶ÉÉ´É® ºÉä ´Éc ÉÊ£ÉFÉÉ{ÉÉjÉ +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ BÉEä BÉEÉ¤ÉÖãÉ àÉå ãÉä VÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* +É£ÉÉÒ gÉÉÒ gÉÉÒvÉ® ´ÉÉºÉÖnä´É 

ºÉÉäcxÉÉÒ, VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä SÉÉÒ{ÉE ºÉäµÉEä]®ÉÒ +ÉÉè® ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ lÉä, ABÉE {ÉÖ®ÉxÉä +ÉÉ<ÇAAºÉ +ÉÉè® BÉEÉÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉnàÉÉÒ cé, =xcÉåxÉä ABÉE ãÉäJÉ 

ÉÊãÉJÉÉ cè, =ºÉ ÉÊ£ÉFÉÉ{ÉÉjÉ BÉEÉÒ {ÉEÉä]Éä U{ÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉBÉEãÉ ´Éc BÉExvÉÉ® àÉå ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA 2500 ´É−ÉÇ {ÉcãÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ 

¤ÉÖr xÉä VÉÉä ÉÊ£ÉFÉÉ{ÉÉjÉ ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ BÉEÉÒ àÉcÉxÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä, ÉÊãÉSU´ÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉÉÎVVÉºÉÆPÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ´Éc ÉÊ£ÉFÉÉ{ÉÉjÉ +É£ÉÉÒ 

BÉExvÉÉ® àÉå àÉÉèVÉÚn cè* <ºÉÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´Énä¶É ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, ºÉ£ÉÉÒ ºÉä àÉé +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ 

ºÉàÉªÉ £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉSUä ÉÊ®¶iÉä cé, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 70 àÉÖãBÉEÉå BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ ¤ÉÖr BÉEä vÉàÉÇ BÉEÉ +ÉxÉÖºÉ®hÉ 

BÉE® ®cä cé, <ºÉÉÊãÉA BÉÚE]xÉÉÒÉÊiÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®BÉEä, +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ ºÉä ºÉà{ÉBÉEÇ BÉE®BÉEä £ÉMÉ´ÉÉxÉ ¤ÉÖr BÉEä AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊ£ÉFÉÉ{ÉÉjÉ 

BÉEÉä ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ àÉå ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å*  
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 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉE½ÉÒ ÉÊb{ãÉÉäàÉäºÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ 

VÉÉA, £ÉMÉ´ÉÉxÉ ¤ÉÖr BÉEÉ ÉÊ£ÉFÉÉ{ÉÉjÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É +ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå =xcÉåxÉä xÉä VÉÉä ÉÊ´É¶´É ¶ÉÉÆÉÊiÉ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ 

àÉÉMÉÇ BÉEÉ ºÉÆnä¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉE®å ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊ´É¶´É àÉå ¶ÉÉÉÎxiÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä* 

gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ àÉÖhbÉ (VÉàÉ¶Éän{ÉÖ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ãÉMÉÉiÉÉ® 2005 ºÉä ZÉÉ®JÉÆb ºÉ®BÉEÉ® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® |Énä¶É 

BÉEÉÒ BÉÖEU AäºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér xÉcÉÓ cé* àÉããÉ FÉÉÊjÉªÉ, nÆb FÉjÉ àÉÉÆZÉÉÒ, 

PÉ]´ÉÉ®, AäºÉÉÒ BÉE<Ç VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ cé* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºàÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ =xcå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU 

VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ VÉÉä ÉÊ|ÉÉÊàÉÉÊ]´É BÉE®äBÉD]® BÉEÉÒ cé, VÉèºÉä ´ÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉä BÉÖEàÉÉÔ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

ºàÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 

£ÉäVÉÉÒ MÉ<Ç cè, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® VÉãn ºÉä VÉãn ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä* VÉèºÉä àÉããÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ {É½ÉèºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 

BÉEä iÉciÉ +ÉÉiÉä cé* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä  nÆb FÉjÉ àÉÉÆZÉÉÒ cé, PÉ]´ÉÉ® cé, VÉÉä =½ÉÒºÉÉ àÉå VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉiÉä cé* <xÉ ºÉÉ®ÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 

àÉÉàÉãÉä àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉÉãÉÉäBÉE àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® VÉãn ºÉä VÉãn ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä* ÉÊ{ÉUãÉä 62 ´É−ÉÉç 

àÉå ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç VÉÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® {É½ÉèºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ ãÉÉ£É |ÉÉ{iÉ 

BÉE® ®cÉÒ cè, iÉÉä ªÉc ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊãÉA nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè* ZÉÉ®JÉÆb BÉEÉ ´Éc ÉÊcººÉÉ VÉcÉÆ n¤Éä-BÉÖESÉãÉä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ 

VÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ* <ºÉÉÊãÉA ªÉc ABÉE MÉà£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè +ÉÉè® àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ´Éc VÉãnÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ àÉÉÒxÉÉ ÉËºÉc (+ÉÉ®É): àÉèbàÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE +ÉÉÊiÉ 

ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉÉ®É ºÉÉÊciÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊcººÉÉå àÉå 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉÉjÉ SÉÉ® ºÉä U& PÉÆ]ä cÉÒ ®ciÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ºÉÚJÉÉ {É½É cè +ÉÉè® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉ£ÉÉÒ 38 

ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

=xÉàÉå cÉcÉBÉEÉ® àÉSÉÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉfÃxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå nÉÒA BÉEÉÒ ®Éè¶ÉxÉÉÒ àÉå {ÉfÃxÉä BÉEÉä ÉÊ´É´É¶É cé +ÉÉè® ¤ÉSÉ{ÉxÉ àÉå 

+É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå BÉEÉÒ ®Éè¶ÉxÉÉÒ BÉEÉä JÉÉäiÉä VÉÉ ®cä cé* UÉä]ä-àÉÉä]ä =tÉÉäMÉ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEMÉÉ® {É® cé* <ºÉ 

iÉ®c ºÉä näJÉÉ VÉÉA iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå iÉàÉÉàÉ VÉxÉVÉÉÒ́ ÉxÉ +ÉºiÉBªÉºiÉ cè*  

 ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ]ÂºÉ BÉEÉÒ VÉ¤ÉnÇºiÉ VÉ°ô®iÉ cè* ºÉéBÉE½Éå =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ ´ÉcÉÆ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ]ÂºÉ àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉ 

|ÉºiÉÉ´É ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä nä SÉÖBÉEä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ]ÂºÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEÉÒ cè, {É®ÆiÉÖ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* +É£ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä ºÉ{iÉÉc ªÉÉÉÊxÉ 20 +ÉMÉºiÉ BÉEÉä 

º´ÉMÉÉÔªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä VÉxàÉ ÉÊn´ÉºÉ {É® >óVÉÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É ABÉE ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉàÉå º´ÉMÉÉÔªÉ 
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|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ BÉEÉä =rßiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE >óVÉÉÇ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr A´ÉàÉÂ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ 

BÉÖEÆVÉÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉÒ cÚÆ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® VÉèºÉä ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® 

BÉEä ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ JÉÉäJÉãÉä cé ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ®ºàÉ +ÉnÉªÉMÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ ÉÊnA VÉÉiÉä cé* àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè 

ÉÊBÉE ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉ ÉËãÉBÉEäVÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ºÉÆBÉE] 

BÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ ºÉä ªÉc ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ ªÉc ºÉSSÉÉÒ gÉrÉÆVÉÉÊãÉ cÉäMÉÉÒ*  

  12.45 hrs. 

SUBMISSION BY MEMBERS – Contd. 

(ii)  RE: Need to review the procedure seeking details for issuance of passes to the 
Members of Parliament for Commonwealth Games 

 

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ):  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä <iÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ <¶ªÉÚ {É® àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ÉÊVÉºÉ ÉË¤ÉnÖ BÉEÉÒ +ÉÉä® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, =ºÉºÉä {ÉÚ®É ºÉnxÉ ºÉcàÉiÉ cÉäMÉÉ* 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆºÉn BÉEÉ VÉÉä àÉci´É cè, ´Éc nä¶É àÉå cÉÒ xÉcÉÓ {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ BÉEä xÉÉàÉ {É®, ÉÊVÉºÉ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä =xcÉåxÉä, {ÉÚ®ä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ¶ÉàÉÇºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆºÉn BÉEÉä £ÉÉÒ =xcÉåxÉä àÉVÉÉBÉE 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä <ºÉÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÉÆºÉn ªÉcÉÆ SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉÉ cè, nä¶É BÉEä BÉEÉäxÉä-

BÉEÉäxÉä ºÉä, 15 ºÉä 20 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉÖc® ãÉMÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, VÉÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå +ÉÉiÉÉ cè, +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆºÉn BÉEä uÉ®É VÉÉä =ºÉä 

{ÉcSÉÉxÉ-{ÉjÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® =ºÉ {ÉÉºÉ BÉEÉÒ àÉÖZÉä VÉâó®iÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç 

ºÉÉÆºÉn =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {É®ä¶ÉÉxÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉcä ´Éc ºÉÉÆºÉn cÉä, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉä +ÉÉè® {ÉjÉBÉEÉ® BÉEÉä ´Éä {ÉÉºÉ VÉÉ®ÉÒ BÉE® ®cä 

cé* ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä VÉÉä =xcÉåxÉä ÉÊSÉ]Â~ÉÒ £ÉäVÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É VÉÉä {ÉcSÉÉxÉ-{ÉjÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ àÉci´É xÉcÉÓ cè 

¤ÉÉÎãBÉE =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉä]® |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ SÉÉÉÊcªÉä, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA bÅÉ<ÉË´ÉMÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ºÉnºªÉ gÉÉÒ 

¤ÉÆvÉÉä{ÉÉvªÉÉªÉ VÉÉÒ, ªÉä £ÉÉÒ <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè* <xcÉåxÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆºÉn +ÉÉè® ºÉÉÆºÉnÉå 

BÉEÉ àÉVÉÉBÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä {ÉcSÉÉxÉ-{ÉjÉ +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É VÉÉ®ÉÒ cÖ+ÉÉ cè, ªÉc +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ABÉE 

+ÉãÉMÉ SÉÉÒVÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ +ÉãÉMÉ {ÉcSÉÉxÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ cè, <ºÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ 

ãÉäiÉä cÖA, +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä {ÉcSÉÉxÉ-{ÉjÉ ÉÊnªÉÉ cè, ªÉcÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉcSÉÉxÉ-{ÉjÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÆºÉn àÉÉäciÉÉVÉ xÉcÉÓ cè* 

+ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É VÉÉ®ÉÒ {ÉcSÉÉxÉ-{ÉjÉ cÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉä àÉci´É näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Madam, as a member of the 

Organizing Committee of the Commonwealth Games, I would like to just add one point.  

What Shri Dara Singh Chauhan has said is absolutely correct.  A proforma containing 10 to 

rjs
d. By x 
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15 pages has been sent to the Members of Parliament to fill it up.  It contains the details 

such as date of birth, passport number, name of the spouse, PAN card number, etc.   

 So, what I would suggest is that a direction be issued saying that the MP Identity 

Card is enough to get one Commonwealth Games entry card, which can be given to the 

Member of Parliament, and the Members of Parliament need not fill up this form.  

 Madam, I hope that a direction from the Chair can be given to sort out this issue. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =kÉ® nä ®cä cé, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT (SHRI S. JAIPAL REDDY): Madam, 

may I intervene? … (Interruptions) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =kÉ® nä ®cä cé* 

SHRI S. JAIPAL REDDY:  Madam, I am not immediately concerned with the issue but as 

the Chairman of the Group of Ministers which has been empowered to look into it, I 

appreciate the sentiment of the Members of Parliament.  We are taking exceptional security 

precautions while issuing entry cards.  However, this, I think, should not apply to Members 

of Parliament.  I will see to it that this procedure is not applied at all to Members of 

Parliament. 

 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : Thank you. 

gÉÉÒ ®ÉàÉÉÊBÉE¶ÉÖxÉ (SÉxnÉèãÉÉÒ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ VÉÉÒ, =kÉ® |Énä¶É àÉå +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ÉÊjÉ{ÉFÉÉÒªÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É cÉä ®cÉ cè* =ºÉ SÉÖxÉÉ´É 

àÉå MÉÉä½-JÉ®´ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ãÉMÉ£ÉMÉ +ÉÉvÉÉ-nVÉÇxÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ãÉÉ£É ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cÉä ®cÉÒ cé* ´É−ÉÇ 2001 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå 

<xÉ +ÉÉvÉÉ nVÉÇxÉ ºÉä VªÉÉnÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå MÉhÉxÉÉ BÉE®É<Ç MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2003 àÉå <xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉE® nÉÒ* =kÉ® |Énä¶É àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉ®FÉhÉ 

xÉcÉÓ cè* VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ®FÉhÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cè, iÉ¤É iÉBÉE àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊjÉ{ÉFÉÉÒªÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É àÉå MÉÉä½-JÉ®´ÉÉ®-{ÉÉÊxÉBÉEÉ,{É~É®ÉÒ-¤ÉèMÉÉ-vÉÖÉÊ®ªÉÉ-xÉÉ{ÉBÉE +ÉÉÉÊn AäºÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ 

VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé VÉÉä 13 VÉxÉ{ÉnÉå àÉå =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ cè* MÉhÉxÉÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉãÉMÉ ºÉä xÉcÉÓ cÖ<Ç lÉÉÒ, MÉhÉxÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÆn® 

cÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2001 BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ àÉå =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ àÉå lÉÉ* <ºÉ xÉÉiÉä =xÉBÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ 

ãÉÉ£É +ÉÉè® +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ´Éc +ÉÉ®FÉhÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä SÉÖxÉÉ´É ãÉ½xÉä 

BÉEÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉÆBÉE] {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè* +É¤É =xÉBÉEÉ VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É àÉå xÉcÉÓ cÉä {ÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA 
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+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉÊ´ÉãÉà¤ÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEÉ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè* AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

SÉÖxÉÉ´É ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, nÉÊãÉiÉ cé, =xcå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊnãÉÉiÉä cÖA, =xcå ÉÊjÉ{ÉFÉÉÒªÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ SÉÖxÉÉ´É àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®å +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå VÉÉä ´Éä +ÉÉ®FÉhÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cÉä MÉªÉä cé, ´Éä +ÉÉ®FÉhÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉ 

cÉå, AäºÉÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®å* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ ®cÚÆMÉÉ* 

  

MADAM SPEAKER: Hon. Members, we have some important Bills for consideration and 

passing.  So, if you all agree, we will skip the lunch hour. We will take up the rest of the 

Zero Hour matters  in the evening. 

loksabha
d by Y 
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 12.50 hrs. 

FOREIGN CONTRIBUTION (REGULATION) BILL, 2010 

 

MADAM SPEAKER: The House will now take up Item No. 19. 

 Now, the hon. Minister. 

 

MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä ´ÉÉÊ®−~ ºÉcªÉÉäMÉÉÒ gÉÉÒ {ÉÉÒ. ÉÊSÉnà¤É®àÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä 

|ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ∗- 

“ÉÊBÉE BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ªÉÉ ºÉÆMÉàÉÉå ªÉÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ ªÉÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÉÊiÉlªÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® 
ÉÊBÉEA VÉÉxÉä +ÉÉè® ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cÉÉÊxÉBÉEÉ®BÉE 
ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ ªÉÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÉÊiÉlªÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉä +ÉÉè® ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér BÉE®xÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ºÉàÉäÉÊBÉEiÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ =ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE 
ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ªÉlÉÉ{ÉÉÉÊ®iÉ, {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ” 

  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ (ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2010 +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE iÉlÉÉ àÉÉÒãÉ BÉEÉ 

{ÉilÉ® cè* ªÉc AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE <ºÉÉÊãÉA cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ lÉÉ, ´Éc ´É−ÉÇ 1976 àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ +ÉÉè® 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE ãÉÉMÉÚ lÉÉ* ´É−ÉÇ 1976 BÉEä ¤ÉÉn <ºÉàÉå ABÉE ¤ÉÉ® ´É−ÉÇ 1984 àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

<ºÉBÉEä +ÉÆn® VÉ°ô®ÉÒ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ, AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ ªÉÉ +ÉÉMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ +ÉMÉ® BÉEcÉÓ ºÉä £ÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ 

+ÉÉÊ£ÉnÉªÉ ãÉä, iÉÉä =ºÉä ®äÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®ÉxÉÉ {É½äMÉÉ* nÚºÉ®É =ºÉ ´ÉBÉDiÉ VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç 

BªÉÉÎBÉDiÉ, AºÉÉäÉÊºÉA¶ÉxÉ ªÉÉ +ÉÉMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ-+ÉÉxÉ BÉE®ä, iÉÉä =ºÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä 

{ÉÉºÉ-+ÉÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉä £ÉÉÒ ®äMªÉÚãÉä] BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ =ºÉàÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* iÉÉÒºÉ®É 

=ºÉBÉEä +ÉÆn® cÉªÉ® VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ BÉEä +ÉÉÉÊ{ÉEºÉºÉÇ BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®BÉEä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ ABÉD] BÉEä nÉªÉ®ä àÉå ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* <xÉ 

iÉÉÒxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ 1984 BÉEä +ÉÆn® +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® <ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn 1986 àÉå 

Aº]ÉÒàÉä]ÂºÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå +ÉÉè® VªÉÉnÉ xÉA ÉÊºÉ®ä ºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* =ºÉBÉEä {ÉEãÉº´É°ô{É 

1988 àÉå ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉ{ÉE ºÉèµÉEä]®ÉÒWÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉxÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä +ÉÆn® 

¤ÉnãÉÉ´É BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ´É−ÉÇ 1983 BÉEä +ÉÆn® £ÉÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉ{ÉE ºÉèµÉEä]®ÉÒWÉ xÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®BÉEä SÉåVÉ BÉE®BÉEä xÉA ÉÊºÉ®ä 

ºÉä ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* ´É−ÉÇ 2001 BÉEä +ÉÆn® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 2001 àÉå BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] 

{ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä <ºÉBÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉªÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç, iÉÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä 

                                                 
∗ Moved with the Recommendation of the President 
 



27.08.2010 69

nÉä¤ÉÉ®É {É]®ÉÒ {É® ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® <ºÉ {É® BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2005 BÉEä BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÖ<Ç +ÉÉè® ¤ÉÉn 

àÉå OÉÖ{É +ÉÉ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ iÉlÉÉ =xÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå +ÉÉ<ÇÆ* <ºÉBÉEÉ ABÉE bÅÉ{ÉEÂÂ] ÉÊ¤ÉãÉ ´ÉÉ<b ºÉBÉEÇÚãÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

<Æ]®xÉä] {É® nä BÉE® ãÉÉäMÉÉå ºÉä BÉEàÉäx]ÂºÉ àÉÉÆMÉä MÉA +ÉÉè® nÉä ÉÊnxÉ BÉEÉ xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉäàÉÉÒxÉÉ® ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, 

ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÉÆSÉ ºÉÉè ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊcººÉÉ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ º]äBÉE cÉäãbºÉÇ xÉä +É{ÉxÉä BÉEàÉäx]ÂºÉ ÉÊnA* ´É−ÉÇ 

2006 àÉå VÉ¤É ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊnºÉà¤É® 2006 àÉå º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå MÉªÉÉ, iÉÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ´É−ÉÇ 

2008 àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 14 ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå nÉÓ*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉiÉä cÖA JÉÖ¶ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä 14 àÉå ºÉä BÉEä́ ÉãÉ nÉä àÉÉ<xÉ® +ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 

¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ +ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉÉxÉ ãÉÉÒ cé +ÉÉè® àÉÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ ºÉä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉ 

ªÉcÉÆ ãÉÉA cé* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ 

+ÉàÉåbàÉå]ÂºÉ BÉEÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ xÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ <ºÉ {É® 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®å* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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MR. CHAIRMAN : Motion moved 

“That the Bill to consolidate the law to regulate the acceptance and utilization 
of foreign contribution or foreign hospitality by certain individuals or 
associations or companies and to prohibit acceptance and utilization of 
foreign contribution or foreign hospitality for any activities detrimental to the 
national interest and for matters connected therewith or incidental thereto, as 
passed by Rajya Sabha, be taken into consideration.” 
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä fÉÒãÉÉÒfÉãÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ®cÉÒ cè, BÉEÉä<Ç BÉEÉxÉÚxÉ +ÉMÉ® ªÉä 

2005 àÉå ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ºÉÉäSÉiÉä cé iÉÉä 2010 ªÉä ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé* ÉÊBÉEºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä ªÉä ãÉä +ÉÉªÉä cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå gÉÉÒ +ÉVÉªÉ 

àÉÉBÉExÉ VÉÉÒ xÉä ÉẾ ÉºiÉÉ® {ÉÚ´ÉÇBÉE ¤ÉÉiÉå ¤ÉiÉÉ<Ç cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä® ºÉä +ÉÉªÉä cé BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU xÉªÉÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉA cé* +ÉSUÉ BÉEÉxÉÚxÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä, <xÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä  iÉlÉÉ gÉÉÒ 

{ÉÉÒ.ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉÉè® {É® vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå àÉé 

JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* 

 {ÉÆSÉiÉÆjÉ BÉEä nÉä ¶ãÉÉäBÉE cé ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ªÉc ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ <ºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´ÉcÉÒ ÉÊºÉr BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* ABÉE cè: “+ÉBªÉÉ{ÉÉ®ä ºÉÖBªÉÉ{ÉÉ®àÉ, ªÉÉä xÉ®:BÉEiÉÇÖÉÊàÉSUÉÊiÉ, º´ÉªÉä´É ÉÊxÉvÉxÉªÉÉÉÊiÉ 

ÉÊBÉEãÉÉäiÉ{ÉÉÉÊ]´É ´ÉÉxÉ®:” <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä +ÉÉ{É +ÉxÉÉÉÊvÉBÉEÉ® SÉä−]É BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé +ÉÉè® =ºÉ SÉä−]É àÉå BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ªÉc {ÉEÉì®äxÉ BÉEÉÆÉÊ]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ cè, <ºÉ nä¶É BÉEÉä SÉãÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

càÉÉ®É cè, <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉ cè, <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ VÉÉä {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆÉÊ]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ +ÉÉ ®cÉ cè, ´Éc 

+ÉxÉÉÉÊvÉBÉEÉ® SÉä−]É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn {É® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ä “={ÉÉªÉäxÉ ÉÊc ªÉiFÉjÉxÉÂ 

iÉÉäFÉjªÉxÉ  {É®ÉµÉEàÉäiÉÂ*” <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE {É®ÉµÉEàÉ ºÉä VÉÉä +ÉÉ{É xÉcÉÓ VÉÉÒiÉ ºÉBÉEiÉä cé, ´Éc ={ÉÉªÉ ºÉä VÉÉÒiÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

VÉÉä {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆÉÊ]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ +ÉÉ ®cÉ cè, ´Éc {É®ÉµÉEàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÉäSÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ªÉc BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? 

40173 ºÉÆMÉ~xÉ cé VÉÉä ÉÊBÉE ®ÉÊVÉº]bÇ cé +ÉÉè® ´Éä {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆÉÊ]Å¤ªÉÚ¶ÉxÉ ãÉä ®cä cé +ÉÉè® ´Éä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ãÉä ®cä cé, ªÉÉÊn 1993-

94 BÉEÉ bÉ]É näJÉåMÉä iÉÉä 15000 ºÉÆMÉ~xÉ ®ÉÊVÉº]bÇ lÉä +ÉÉè® àÉÉjÉ 1886 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ* ªÉc àÉé ¤ÉÉiÉ 

BÉE® ®cÉ cÚÆ* VÉÉä +ÉÉ{É +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ Aº]ÉÒàÉä] nä ®cä cé +ÉÉè® 2007-08 àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä 34000 ºÉÆMÉ~xÉ cÉä MÉªÉä +ÉÉè® +ÉÉ{É 

40173 ºÉÆMÉ~xÉ cé* ´Éc {ÉèºÉÉ VÉÉä 1866 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä lÉÉ, ´Éc ¤ÉfÃiÉä-¤ÉfÃiÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉVÉ 12000-13000 BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä BÉEÉ cè VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ÉÊ{ÉEMÉ® BÉEÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉä càÉ UÉä]ÉÒ ®BÉEàÉ àÉÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE 10 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ 

BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè, 11 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] cè* =ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE 11000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè? 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ÉÊVÉºÉ ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ VÉcÉÆ ÉÊBÉE 3 BÉE®Éä½ 4 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé,  ´ÉcÉÆ BÉEÉ ]Éä]ãÉ ¤ÉVÉ] 9000 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ cè* ªÉc {ÉèºÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè iÉÉä àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE “VªÉÉå VªÉÉå ºÉÖ®ºÉÉ ¤ÉnxÉ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ, iÉÉºÉÉä nÚiÉ BÉEÉÊ{É °ô{É 

ÉÊnJÉÉ´ÉÉ*” ªÉc ®ÉàÉÉªÉhÉ BÉEÉÒ SÉÉè{ÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE VªÉÉå VªÉÉå ºÉàÉªÉ ¤ÉÉÒiÉ ®cÉ cè, +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ iÉ®c BÉEä ={ÉÉªÉ ãÉÉ ®cä cé, +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ 

iÉ®c ºÉä +ÉÉ{É ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ®äÉÊ¶ÉªÉÉä ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ +ÉãÉÉÉÍàÉMÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ABÉE 

+ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè* ´Éc ªÉc BÉEciÉÉÒ cè: 

 “The Report also quoted RBI’s estimate that 42.6 billion worth of remittances were sent 

through legal formal channels in 2007-08.” 



27.08.2010 72

<ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ªÉc ºÉÆJªÉÉ 50 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè* 

“The Report further quoted Indian estimates and said that funds transferred through the 

hawala market were equal to between 30 to 40 per cent.” 

àÉiÉãÉ¤É 50 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ cè +ÉÉè® 25 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ BÉEÉä ªÉÉÊn +ÉÉè® VÉÉä½ ãÉÉÒÉÊVÉA iÉÉä 75 ÉÊ¤ÉÉÊãÉªÉxÉ VÉÉä cè, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉ ®äàÉÉÒ]åºÉ cè* 

ªÉc +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEciÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É BÉDªÉÉ cè? <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ càÉÉ®É ABÉDºÉ{ÉåÉÊbSÉ® cè, 

ÉÊVÉiÉxÉÉ càÉÉ®É ¤ÉVÉ] cè, ÉÊVÉiÉxÉÉ càÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, nÉä ãÉÉJÉ-fÃÉ<Ç ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ªÉcÉÆ +ÉÉ ®cÉ cè, <ºÉ 

ÉÊ¤ÉãÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè?  

 

13.00 hrs. 

c´ÉÉãÉÉ <iÉxÉÉ ¤É½É ]ÅÉÆVÉäBÉD¶ÉxÉ cè, c´ÉÉãÉÉ ºÉä <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ bä´ÉãÉ{ÉàÉå] cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ £É]BÉEÉ´É ÉÊãÉA cÖA cè* <ºÉàÉå BÉÖEU SÉÉÒVÉå +ÉÉ{ÉxÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉÉÒ cé* àÉé ºBÉEÉãÉ®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® 

º]É<{Éåb BÉEä >ó{É® ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® |ÉBÉEÉ¶É bÉãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É xÉä BÉEcÉ cè - We are not 

providing anything in the Bill.  BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè - “¤ÉÖ®É VÉÉä näJÉxÉ àÉé SÉãÉÉ, ¤ÉÖ®É xÉ ÉÊàÉãÉªÉÉ BÉEÉäªÉ, VÉÉä àÉxÉ JÉÉäVÉÉ 

+ÉÉ{ÉxÉÉ, àÉÖZÉºÉÉ ¤ÉÖ®É xÉ BÉEÉäªÉ*” <ºÉÉÊãÉA àÉé nÚºÉ®Éå {É® =ÆMÉãÉÉÒ =~ÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É {É® =ÆMÉãÉÉÒ =~ÉiÉÉ cÚÆ* 

ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® º]É<{Éåb ÉÊBÉEºÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè? càÉÉ®ä VÉèºÉä {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]ÉÊ¶ÉªÉxºÉ VÉÉä ªÉcÉÆ +ÉÉ MÉA cé, SÉÉcä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ºÉä +ÉÉA cÉå 

ªÉÉ +ÉàÉÉÒ®ÉÒ ºÉä +ÉÉA cÉå* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä BÉEcÉÆ {ÉfÃiÉä cé? BÉDªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE 

ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É ªÉÉ º]É<{Éåb ÉÊàÉãÉÉ cè? +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ BÉEä ¤ÉSSÉä 

BÉEcÉÆ {ÉfÃiÉä cé? BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉ´Éæ cè ÉÊBÉE =xcå BÉEcÉÆ ºÉä ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É ªÉÉ º]É<{Éåb ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè? +ÉÉ{É ÉÊVÉºÉ VÉVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc 

®cä cé, =ºÉ VÉVÉ BÉEä ¤ÉSSÉä BÉEcÉÆ {ÉfÃ ®cä cé? +ÉÉ{É VÉxÉÇÉÊãÉº] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé BÉDªÉÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå =xcå ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? +ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ®ÉºiÉÉ iÉãÉÉ¶ÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè, ´Éc ®ÉºiÉÉ º]É<{Éåb +ÉÉè® ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É cè* 

+ÉÉ{É VÉ´ÉÉ¤É nä ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]ÉÊ¶ÉªÉxºÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉSSÉä, £ÉÉ<Ç ªÉÉ ÉÊ®¶iÉänÉ® º]É<{Éåb +ÉÉè® ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É {É® {ÉfÃ 

®cä cé? ÉÊBÉEiÉxÉä ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ cé, ÉÊBÉEiÉxÉä AäºÉä VÉVÉ +ÉÉè® VÉxÉÇÉÊãÉº] cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉSSÉä ºBÉEÉìãÉ®ÉÊ¶É{É +ÉÉè® º]É<{Éåb {É® {ÉfÃ ®cä cé? 

<ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊ´ÉSÉÉ® <ºÉÉÊãÉA BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ ®Éì BÉEÉ +É{ÉEºÉ® £ÉÉMÉ 

VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ V´ÉÉ<Æ] bÉªÉ®äBÉD]® ãÉè´ÉãÉ BÉEÉ ®Éì +É{ÉEºÉ® £ÉÉMÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ àÉÉvÉÖ®ÉÒ MÉÖ{iÉÉ VÉèºÉÉÒ PÉ]xÉÉ cÉä 

VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉä +É{ÉEºÉ® ÉẾ Énä¶ÉÉå àÉå {ÉÉäÉÎº]b cé ´Éä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉ {ÉEÉì®äxÉ BÉEx]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ãÉä ®cä cé BÉDªÉÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®Éì, 

+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ, Ax{ÉEÉäºÉÇàÉå] ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® AVÉåºÉÉÒ xÉä iÉÉMÉÉÒn BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A àÉå <ºÉä bÉãÉxÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè?  
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 +É¤É AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè* AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½É JÉäãÉ cè* AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè? ªÉc ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä BÉEcÉÓ 

xÉ BÉEcÉÓ ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉ cè* AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè, ªÉc BÉE® ®cÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ ¤É½É bèàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

¤É½É bä´ÉãÉ{ÉàÉå] xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉä ¤ÉèxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç ¤É½É 

+ÉÉÆnÉäãÉxÉ ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? BÉE¶àÉÉÒ® àÉå VÉÉBÉE® BÉEÉä<Ç +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå 

càÉ =ºÉBÉEÉ ºÉÉlÉ nä ®cä cé* BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉä ¤ÉèxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? BÉEÉä<Ç xÉàÉÇnÉ ºÉÉMÉ® bèàÉ ¤ÉÆn 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cè iÉÉä BÉEÉä<Ç BÉEcÉÓ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ SÉãÉÉ ®cÉ cè* ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉä®É BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE ¤É½Éå BÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉè® UÉä]Éå BÉEä ÉÊãÉA nÚºÉ®É BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉÖEàcÉ®, ºÉÖxÉÉ®, ãÉÖcÉ® BÉEÉ ¤ÉSSÉÉ +É{ÉxÉä ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

=ºÉBÉEä cÖxÉ® BÉEÉä ºÉÉÒJÉ ®cÉ cè* càÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉàÉÉÒ® lÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE fÉBÉEÉ BÉEÉ àÉãÉàÉãÉ nä¶É-ÉÊ´Énä¶É àÉå xÉÉàÉÉÒ àÉãÉàÉãÉ lÉÉ +ÉÉè® càÉºÉä 

VªÉÉnÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ BÉE{É½É BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* ªÉc <ÆbÉÎº]ÅãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ¤ÉSSÉå 

{ÉåÉË]MÉ ºÉÉÒJÉ ®cä cé iÉÉä ¤ÉÉÊfÃªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤É½ä PÉ®Éå BÉEä ¤ÉSSÉä cé* ªÉÉÊn càÉÉ®ä ¤ÉSSÉä {Éå]® ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉÖEàcÉ® ¤ÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé iÉÉä BÉEciÉä cé ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ, ªÉä BÉDãÉä ¤ÉxÉÉ ®cä cé, ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉSUÉ +ÉÉ]Ç ´ÉBÉEÇ BÉE® ®cä cé* {ÉèºÉä näBÉE® BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé +ÉÉè® cÖxÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* <ºÉ iÉ®c BÉEä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä iÉcºÉ-xÉcºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É 

BÉE® ®cä cé* =xÉBÉEä cÉlÉÉå ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ãÉäxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉä ¤ÉèxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É 

BÉEÉÒ cè? 

 àÉcÉänªÉ, ªÉÉÊn ÉÊSÉnÆ¤É®àÉ ºÉÉc¤É ªÉcÉÆ cÉäiÉä iÉÉä àÉé =xÉºÉä {ÉÚUiÉÉ* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] AäºÉÉÒ VÉMÉc cè VÉÉä ºÉ¤ÉBÉEÉä àÉÉèBÉEÉ näiÉÉÒ cè* 

àÉé ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ÉÊb¤Éä] cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉÉÊn càÉ 50, 60 ªÉÉ 70 ÉÊnxÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] SÉãÉÉiÉä cé +ÉÉè® 

300 ÉÊnxÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉiÉä cé iÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå ºÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ JÉiàÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉÒ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ 300 ÉÊnxÉ àÉå {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä ãÉÉäMÉ 

VÉÉä BÉE®iÉä cé, ´Éc 50 ªÉÉ 60 ÉÊnxÉ àÉå BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÆ ÉÊb¤Éä] BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEãÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ VÉÉÒ xÉä +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcåMÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÊcA*  

 

 

repoter
d by b2 
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ºÉè{ÉE®xÉ ]è®ÉÊ®VàÉ ABÉE ¶É¤n +ÉÉªÉÉ cè* ´Éc ¤ÉcÖiÉ {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä +ÉÉnàÉÉÒ cé, ¤ÉcÖiÉ ÉẾ ÉuÉxÉ +ÉÉnàÉÉÒ cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ÉÊ´ÉuiÉÉ ºÉä àÉä®É 

BÉÖEU ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊ´ÉuÉxÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A àÉå {ÉEÆÉËbMÉ cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉ 

{ÉEÆb BÉEÉä +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉEcåMÉä? {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ]è®ÉÊ®º]ÂºÉ cé* {ÉÆVÉÉ¤É àÉå VÉxÉ®èãÉ ÉËºÉc ÉË£Éb®É´ÉÉãÉÉ ABÉE ]è®ÉÊ®º] lÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉä àÉÉ®xÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè iÉÉä BÉDªÉÉ {ÉÆVÉÉ¤É àÉå +ÉÉªÉä cÖA ]è®ÉÊ®º] BÉEÉä +ÉÉ{É ]¤ÉÇxÉ ]è®ÉÊ®º] BÉEcåMÉä, ÉÊºÉJÉ ]è®ÉÊ®º] BÉEcåMÉä? càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ ªÉÉÊn xÉÉlÉÚ®ÉàÉ MÉÉäbºÉä BÉE® näiÉä cé iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{É =ºÉä àÉ®ÉÉÊ~ªÉxÉ ]è®ÉÊ®º] BÉEcåMÉä? ªÉÉÊn <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ 

BÉEÉÒ ciªÉÉ ÉÊºÉJÉ xÉä BÉE® nÉÒ iÉÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ÉÊºÉJÉ ]è®ÉÊ®º] BÉEcåMÉä* ªÉÉÊn ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉÒ ciªÉÉ iÉÉÊàÉãÉ BÉE® näiÉä cé, ÉÊãÉ]Â]ä BÉE® 

näiÉä cé iÉÉä ºÉÉ®ä BÉDªÉÉ ºÉÉ®ä iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É iÉÉÊàÉãÉ ]è®ÉÊ®º] BÉEc nåMÉä? ºÉè{ÉE®xÉ ABÉE BÉEãÉ® cè, ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE 

cè* ªÉc £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ£ªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ ®FÉBÉE ®cÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉè{ÉE®xÉ ]è®ÉÊ®º] BÉEcÉ, <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É 

ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä näxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå VÉÉä ãÉ½É<Ç cÉä ®cÉÒ cè, VÉÉä A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A cÉä ®cÉ cè, BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä xÉÉàÉ {É® VÉÉä {ÉEÆb +ÉÉ ®cÉ 

cè, =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A xÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ? BÉDªÉÉ ºÉÉ®ä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{É àÉÖÉÎºãÉàÉ ]è®ÉÊ®º] BÉEc nåMÉä? 

BÉDªÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉ{É BÉEãÉ® BÉEä xÉÉàÉ {É® OÉÉÒxÉ ]è®ÉÊ®º], ®èb ]è®ÉÊ®º] VÉÉä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ +ÉÉ ®cä cé, VÉÉä <ºÉ nä¶É àÉå cÉä ®cÉ cè, 

BÉDªÉÉ +ÉÉ{É =xcå ®èb ]è®ÉÊ®º] BÉEc nåMÉä? xÉÉlÉÇ-<Çº] àÉå {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É BÉEÆ´É¶ÉÇxÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* +ÉÉ{É VÉÉä àÉÖ<´ÉÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, 

´ÉcÉÆ VÉÉä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå cÉä ®cÉÒ cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É =ºÉä BcÉ<] ]è®ÉÊ®º] BÉEc näMÉå? BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ºÉÉ®ä ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉÆºÉ cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É =xcå 

ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉÆºÉ ]è®ÉÊ®º] BÉEc nåMÉä? àÉä®É ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉ{É ]è®ÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEä VÉèºÉÉÒ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉä <ºÉ nä¶É ºÉä àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ 

cè ÉÊBÉE SÉÉcä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn cÉä, SÉÉcä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn cÉä, {ÉEÆb BÉEcÉÓ ºÉä +ÉÉ ®cÉ cÉä, SÉÉcä ÉÊ´Énä¶É ºÉä +ÉÉ ®cÉ cÉä, SÉÉcä àÉÉ+ÉÉä´ÉÉÉÊnªÉÉå 

BÉEÉä {ÉèºÉÉ +ÉÉ ®cÉ cÉä, SÉÉcä ]è®ÉÊ®º]ÂºÉ BÉEÉä {ÉèºÉÉ +ÉÉ ®cÉ cÉä* {ÉèºÉÉ ÉÊ´Énä¶É BÉEÉ cè, VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä iÉÉä½xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® 

®cä cé* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ ªÉc ºÉÉäSÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE SÉÉcä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn cÉä, +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn cÉä, xÉÉìlÉÇ-<Çº] BÉEÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn cÉä, VÉààÉÚ-

BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn cÉä, SÉÉcä {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn cÉä, +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ ABÉE cÉÒ cè +ÉÉè® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ xÉcÉÓ SÉÉcäMÉÉ ÉÊBÉE 

|ÉVÉÉiÉÆjÉ {É® càÉãÉÉ cÉä* iÉÉÉÊãÉ¤ÉÉxÉ BÉEÉ =nÉc®hÉ ºÉÉàÉxÉä cè* +ÉÉVÉ +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ 

=nÉc®hÉ ºÉÉàÉxÉä cè* =ºÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÉÎºVÉn àÉå VÉcÉÆ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉÒ |ÉÉÒÉËSÉMÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉVÉ ´ÉcÉÒ BÉE®ÉSÉÉÒ, ´ÉcÉÒ ãÉÉcÉè® 

BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä ®cä cé* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉ£ªÉ ºÉàÉÉVÉ, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉVÉÉiÉÆjÉ ªÉc xÉcÉÓ SÉÉcäMÉÉ.. 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, please wind up. 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ ºÉàÉªÉ cè, =ºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ àÉé cÉÒ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ*   

MR. CHAIRMAN: No, there are many Members who wish to speak. I have to 

accommodate them also. 
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gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä : càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä BÉEä´ÉãÉ àÉé cÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ, BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É àÉèà¤É® xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉäMÉÉ*  àÉä®É ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ cè 

BÉEÉä<Ç |ÉVÉÉiÉÆjÉ ªÉc xÉcÉÓ SÉÉcäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ªÉcÉÆ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn {ÉxÉ{Éä*  

 BÉE¤ÉÉÒ® xÉä ABÉE ¤É½É +ÉSUÉ nÉäcÉ BÉEcÉ lÉÉ - “àÉÉ]ÉÒ BÉEcä BÉÖEàcÉ® BÉEÉä iÉÚ BÉDªÉÉ ®Éénä àÉÉäªÉ, ABÉE ÉÊnxÉ AäºÉÉ +ÉÉªÉäMÉÉ, àÉé 

®ÉénÚÆMÉÉÒ iÉÉäªÉ*” =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ]è®ÉÊ®º] BÉEÉä {ÉènÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ]è®ÉÊ®º] ABÉE ÉÊnxÉ càÉå cÉÒ 

JÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* SÉÉcä ´Éc xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ cÉä, SÉÉcä ´Éc +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ cÉä* <ºÉÉÒÉÊãÉA <ºÉ nä¶É ¤ÉÆ]´ÉÉ®É +É{ÉxÉÉÒ 

+ÉÉ<ÉÊbªÉÉäãÉÉäÉÊVÉBÉEãÉ ]àºÉÇ {É® BÉE®xÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* ÉÊVÉºÉ MÉqÉÒ {É® +ÉÉ{É ¤Éè~ä cé, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

 nÚºÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ<ÇAºÉ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉä AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒVÉ cé, =xcå ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 

BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ  |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉä cé? VÉÉä ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉªÉºÉ +ÉÉè® {ÉEÆbÉàÉé]ãÉ OÉÖ{ºÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ AÉÎBÉD]´É cé, VÉÉä ºBÉÚEãÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, 

BÉEÉãÉäVÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, cÉÉÎº{É]ãÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé* VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉEÉàÉÇºÉÇ BÉEÉä ãÉÉäxÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä 

+É{ÉÉÊãÉ{ÉD]àÉèx] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* VÉÉä BÉEÆ´É¶ÉÇxÉ BÉE® ®cä cé* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ bÉ]É cè +ÉÉè® ªÉc bÉ]É ¤ÉiÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉèºÉÉ 

BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè* VÉÉä ºÉcÉÒ SÉèxÉãÉ cè, ´Éc BÉDªÉÉ BÉEc ®cÉ cè? ´Éc ªÉc BÉEc ®cÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ªÉÚAºÉA ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè, ªÉÚBÉEä ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè, VÉàÉÇxÉÉÒ ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè* ªÉc bÉ]É BÉEc ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå £ÉÉÒ BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ 

ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒVÉ cé* ´Éä ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒVÉ cé - ´ÉãbÇ ÉẾ ÉVÉxÉ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ, ªÉÚAºÉA, {ÉEÉäº]® {Éä®äx]ÂºÉ {ãÉÉxÉ <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ, ªÉÚAºÉA, 

´ÉÉSÉ]É´É® ¤ÉÉ<ÉÊ¤ÉãÉ AÆb ]ÅèBÉE ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ, ªÉÚAºÉA* <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉÆºÉ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ nÉä {É®ºÉèx] cè +ÉÉè® àÉé ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ ºÉä 

+ÉÉiÉÉ cÚÆ, 1890 àÉå ®ÉÆSÉÉÒ ¶Éc® +ÉÉè® {ÉÚ®ä ZÉÉ®JÉÆb àÉå àÉÉjÉ nÉä cVÉÉ® ãÉÉäMÉ ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉÆºÉ lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÉ~, 

ºÉkÉ® ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉÆºÉ ¤ÉxÉ MÉªÉä cé* +ÉÉVÉ {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É xÉÉlÉÇ-<Çº] ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉxÉ cÉä MÉªÉÉ cè* BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

+ÉÉMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè?  

àÉé ªÉc BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? àÉé +ÉÉ<ÇAºÉ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ABÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒVÉ {ÉÚ®ä ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb 

+ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ ¤ÉÉìbÇ® {É® näJÉiÉÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ ¤É½ÉÒ ¤É½ÉÒ àÉÉÎºVÉnå ¤ÉxÉ MÉ<Ç cé, àÉn®ºÉä ¤ÉxÉ MÉªÉä cé, ¤É½ä-¤É½ä ºBÉÚEãÉ ¤ÉxÉ MÉªÉä cé*  BÉDªÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xcå ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè ªÉÉ ªÉc VÉÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE  =xÉBÉEä ÉÊãÉªÉä {ÉEÆbÂºÉ BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ ®cä cé? 

VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE <Æ]®xÉä¶ÉãÉÉÒ {ÉEÆbÂºÉ +ÉÉ ®cä cé iÉÉä BÉDªÉÉ AxÉ{ÉEÉäºÉÇàÉå] ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] BÉEÉä AÉÎBÉD]´Éä] BÉE®BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEÉä ºÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? àÉä®É BÉEcxÉÉ cè 

ÉÊBÉE <ºÉ {ÉEÆb ºÉä BÉExÉ´ÉVÉÇxÉ cÉä ®cÉ cè, <ºÉ {ÉEÆb ºÉä +ÉÉ<ÇAºÉ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ABÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒVÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé, <ºÉ {ÉEÆb ºÉä bèàÉÉäOÉÉÉÊ{ÉEBÉE 

SÉåVÉ cÉä ®cÉ cè* ºÉÉÉÊc¤ÉMÉÆVÉ, {ÉÉBÉÖE½, ÉÊBÉE¶ÉxÉMÉÆVÉ. +É®ÉÊ®ªÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉå {ÉÚ®ä BÉEÉ {ÉÚ®É bäàÉÉäOÉÉÉÊ{ÉEBÉE SÉåVÉ cÉä MÉªÉÉ cè* ªÉc {ÉEÆb 

BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè? ªÉc {ÉEÆb ÉÊBÉEºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉ ®cÉ cè? BÉDªÉÉ  +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ {ÉEÆb BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä 

ÉÊãÉªÉä BÉEÉä<Ç BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? £ÉÉ®iÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè®   BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè* ªÉcÉÆ MÉÉè®ÉÒ, MÉWÉxÉÉÒ, MÉÖãÉÉàÉ ´ÉÆ¶É.àÉMÉãÉ ´ÉÆ¶É +ÉÉè® 

+ÉÆOÉäVÉÉå BÉEÉ =nÉc®hÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä UÉä]ä º´ÉÉlÉÇ BÉEä ÉÊãÉªÉä ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè  +ÉÉè®  VÉÉä 

B.K. Srivastava
cd. by c2) 
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ªÉc {ÉèºÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊcºÉÉ¤É -ÉÊBÉEiÉÉ¤É xÉcÉÓ cè, càÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +É{ÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉä−É xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä cé* ªÉcÉÆ BÉEÉxÉÚxÉ 

BÉEàÉ cè, <ºÉÉÊãÉªÉä <ºÉàÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ MÉãÉiÉÉÒ cè* BÉEãÉ bÉì. {ÉEÉ°ôJÉ +É¤nÖããÉÉ ºÉÉc¤É ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä* =xÉBÉEÉÒ 

ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉSUÉÒ ãÉMÉÉÒ ÉÊBÉE  {ÉÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉªÉä, MÉãÉÉÊMÉiÉ BÉEÉä ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉªÉä,ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ãÉä ãÉÉÒÉÊVÉªÉä ãÉäÉÊBÉExÉ 

VÉÉä ¤ÉÉiÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉÒ, ´Éä BÉEäxp BÉEÉä BÉEàÉVÉÉä® BÉE®iÉÉÒ cé* +ÉMÉ® BÉEäxp BÉEàÉVÉÉä® cÉä VÉÉªÉäMÉÉ, VÉ¤É VÉ¤É BÉEäxp BÉEàÉVÉÉä® cÖ+ÉÉ cè, 

iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ABÉD]ÉÒÉẾ É]ÉÒVÉ ¤ÉfÃÉÒ cé* àÉä®É +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉcä  VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ cÉä, 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ {ÉÉ´ÉºÉÇ SÉÉÉÊcªÉä, ´Éc ãÉÉÒÉÊVÉªÉä, BÉEäxp BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉÊ®ªÉä +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ABÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒVÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒÉÊVÉªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ  nÉä BÉEÉxÉÚxÉ {ÉcãÉä ºÉä £ÉÉÒ lÉä* ABÉE cè Prevention of Money-laundering Act +ÉÉè® 

nÚºÉ®É cè  Unlawful Activities Act  àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE A{ÉEbÉÒ+ÉÉ®A  ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn Prevention of 

Money-laundering Act àÉå +ÉÉ{ÉxÉä cVÉÉ® +ÉÉìMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ JÉÉÓSÉBÉE® ®JÉä cé*  “Prevention of Money-

laundering Act: Enforcement Directorate is responsible for investigation and for the 

prosecution of money-laundering cases.”  <ºÉàÉå  Central Intelligence Economic Bureau VÉÉä 

National Security Council  ºÉä BÉE®iÉÉ cè*  Intelligence Bureau Ministry of Home Affairs, 

Central Board of Direct Taxes, MLCFT,Customs and Excise, Narcotics Control Bureau, 

Central Bureau of Investigation ªÉÉ {ÉÉÒAàÉAãÉA +ÉÉè® +ÉxÉãÉÉ{ÉÖEãÉ ÉÊbº{ÉÚ]ÂºÉ VÉÉä ªÉc ABÉD]ÉÒÉẾ É]ÉÒVÉ ABÉD] cè, =ºÉBÉEä 

BÉEÉ®hÉ ªÉc A{ÉEbÉÒ+ÉÉ®A ABÉE nÚºÉ®ä ºÉä BÉDãÉè¶É BÉE® ®cÉ cè*  ªÉÉ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEÉä+ÉÉÉÌbxÉä¶ÉxÉ ¤Éè~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 

+ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ bÉãÉÉ cè?  
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä +ÉãÉMÉ +ÉãÉMÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉÒ cè, A{ÉEbÉÒ+ÉÉ®A, +ÉxÉãÉÉ{ÉÖEãÉ AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒVÉ BÉEÉ ¤ÉxÉÉ 

®cä cé , +ÉÉ{É {ÉÉÒAàÉAãÉA ¤ÉxÉÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ]ÉìbÉì BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ c]É ÉÊnªÉÃÉ, {ÉÉä]É BÉEÉxÉÚxÉ c]É ÉÊnªÉÉ* VÉ¤É +ÉÉ{É 

ºÉè{ÉE®xÉ ]è®äÉÊ®VàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +ÉÉ{ÉBÉEÉä  àÉBÉEÉäBÉEÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè  

<ºÉ ]è®® ªÉÃÉ {ÉEÆÉËbMÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä  ABÉE àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä BÉDªÉÉ cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®äMÉÉÒ? ABÉE ªÉÚ.AºÉ.A. BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè VÉÉä BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ VÉÉä {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ABÉD] ãÉÉ ®cä cé, =ºÉàÉå 

<xÉBÉEÉÒ BÉÖEU AÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒVÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEåMÉä* =xÉBÉEä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] +ÉÉì{ÉE º]ä] BÉEÉÒ 2008-09 BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉä®ä {ÉÉºÉ cè* ´Éä 

A{ÉEbÉÒ+ÉÉ®A BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä b®ä cÖªÉä cé* {ÉÉÒAàÉAãÉA BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, =ºÉºÉä  £ÉÉÒ b®ä cÖªÉä cé* ´Éä +ÉÉ{ÉBÉEÉä A{ÉEºÉÉÒA BÉEÉxÉÚxÉ àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé? BÉDªÉÉ ªÉÚAºÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä A{ÉEºÉÉÒA àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cè? BÉDªÉÉ cÉäàÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE® ®cÉÒ cè? +ÉÉ{É ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉä cé, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

àÉnn BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉ <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå nä¶É BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉªÉä cé* <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] xÉä càÉå ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ nÉÒ cè* ABÉE 

àÉÆjÉ cè - 

   +ÉÉä=àÉ ºÉcxÉÉ £É´ÉiÉÖ, ºÉcxÉÉ £ÉÖxÉxiÉÖ 
   ºÉc´ÉÉÒÉÊ®ªÉàÉÂ BÉE®´ÉÉ´Écä iÉäVÉÉÎº´ÉxÉÉ 
   xÉàÉÉÊvÉiÉàÉºiÉä àÉÉ ÉÊ´Én ºÉÉ´Éä:* 
 
 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå càÉ +ÉÉè® +ÉÉ{É ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉä cé, <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ BÉE½É ºÉä BÉE½É BÉEÉxÉÚxÉ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè,càÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé* 

SÉÉcä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉEÉä<Ç +ÉÉ ®cÉ cÉä, SÉÉcä BÉEx´ÉVÉÇxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÉä, SÉÉcä ºÉÉä¶ÉãÉ ABÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® 

+ÉÉ ®cÉ cÉä, cÉìº{ÉÉÒ]ãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÉä, ´ÉÉ]® BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÉä, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÉä, 

SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉàÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÉä*  

 àÉcÉänªÉ, {ÉÉ{ÉBÉE BÉEÉÒ ABÉE BÉEcÉxÉÉÒ cè* {ÉÉ{ÉBÉE ABÉE ãÉ½BÉEä BÉEÉ xÉÉàÉ lÉÉ* ´Éc ãÉ½BÉEÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ 

¤ÉnãÉ VÉÉªÉä* VÉ¤É ´Éc ®Éäb {É® ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ABÉE VÉÉÒ´ÉBÉE xÉÉàÉ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉä =ºÉBÉEÉÒ ãÉÉ¶É xÉVÉ® 

+ÉÉiÉÉÒ cè* =ºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉÒ´ÉBÉE àÉ® ºÉBÉEiÉÉ cè* VÉ¤É ´Éc +ÉÉè® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ABÉE vÉxÉ´ÉiÉÉÒ xÉÉàÉ BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉ 

BÉEÉä BÉEÉä<Ç ºÉä~ {ÉÉÒ]iÉÉ cÖ+ÉÉ xÉVÉ® +ÉÉiÉÉ cè* =ºÉä {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE vÉxÉ´ÉiÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉä<Ç ºÉä~ {ÉÉÒ] ®cÉ cè* VÉ¤É ´Éc =ºÉBÉEä 

+ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ABÉE {ÉÆlÉBÉE xÉÉàÉ BÉEÉ +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉÉä =ºÉºÉä ®ÉºiÉÉ {ÉÚUiÉÉ cè* {ÉÉ{ÉBÉE BÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

VÉ¤É VÉÉÒ´ÉBÉE àÉ® ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉ¤É vÉxÉ´ÉiÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, VÉ¤É {ÉÆlÉBÉE ®ÉºiÉÉ £É]BÉE ºÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä <xÉ xÉÉàÉÉå ºÉä +ÉÉªÉä cÖA 

ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ +ÉÉìMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cé, VÉÉä A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A BÉEä xÉÉàÉ {É® BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ãÉä ®cä cé, VÉÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉä iÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä 

cé, +ÉÉ{É BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉ<ªÉä* {ÉÉÎhbiÉ BÉEÉ ABÉE ¶ãÉÉäBÉE cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc +ÉÉvÉÉ-+ÉvÉÚ®É BÉEÉxÉÚxÉ cè* ºÉ´ÉÇxÉÉ¶Éä ºÉàÉÖi{ÉxxÉä +ÉrÇ iÉäVÉÉÊiÉ 

skb
d. by d2 
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{ÉÉÉÎhbiÉ& BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ´ÉÇxÉÉ¶É cÉä ®cÉ lÉÉ, =ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉÖEU ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè iÉÉä +ÉÉvÉÉ iªÉÉMÉiÉä cÖA càÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé*  
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SHRI P.T. THOMAS (IDUKKI): Mr. Chairman, I am welcoming the Foreign Contribution 

(Regulation) Bill, 2010, which has been brought to replace the Foreign Contribution 

(Regulation) Act, 1976 as amended in 1984.  

 This Bill empowers the Government to inspect and seize accounts or records if it 

suspects contravention of the provisions of this Act. The Bill contains 11 chapters and 54 

clauses. This Bill prohibits organizations of political nature from accepting foreign 

contribution. The power to declare an organization to be one of political nature rests with 

the Central Government. The Bill prohibits acceptance of any foreign hospitality by 

Members of Legislature or Judges or office bearers of political parties or officials of the 

Government, the bureaucracy.  

By introducing this Bill, this august House has risen to address a much felt need. I 

congratulate the hon. Minister for this. Over the years, quite astronomical amounts of 

foreign money has been pumped into India in the name of charity. This legislation shall not 

be mistaken as one to prevent organizations doing real charity. The work of such 

organizations may be appreciated. But this Bill seeks to prevent fake and dangerous 

organizations from receiving bulk of foreign funds. In the name of poorer sections of our 

country some NGOs and other organizations are receiving huge amounts from international 

funding agencies and many such fake agencies are involved in communal and even in 

terrorist activities. 

Now there are over 40173 organisations working in our country and almost all 

organizations are getting foreign funding. In reply to Question No.38 on 27.7.2010, it was 

said that a number of associations have reported receipt of foreign contribution in 2005-06, 

2006-07 and 2007-08, to the tune of a huge amount of more than Rs.12,000 crore. 

Not only that, about ten organisations are being inquired into by the CBI now. Should it be 

allowed to continue like this or should some corrective measures be taken to restrict the 

flow of funds into our country? This Bill is brought for that genuine purpose. This Bill is 

also meant for protecting the people of our country from terrorist activities. The purpose of 

the Bill is to defeat the agenda of terrorist organisations like Al Qaeda, NDF, etc.  

KVJagannathan
d. by e2 
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 I would like to recall an incident which took place in our State Kerala. Recently 

there was some hidden evidence that two containers of fake Indian currency arrived and 

that money was distributed to terrorist groups which are active in our State. In this regard, I 

would request the hon. Home Minister to conduct a thorough inquiry into this matter. 

People are suspecting the involvement of ISI in it.  

 Many countries are aware of transnational terrorist organisations acting as funding 

agencies to various anti-national outfits. ‘Charity begins at home’ is not just a saying; it is a 

fact. We, as the largest democratic country in the world, must enact a powerful legislation 

to prevent unregulated flow of foreign money. Anti-national organisations should not be 

allowed to take advantage of the word ‘charity’. Without money and resources, terrorist 

outfits like Al Qaeda, NDF, ISI, etc, cannot work. Strict vigil is needed in this regard.  

 India is an emerging economic power. It is a welcome step that the Bill prohibits 

organisations with political agenda from destabilising our country through foreign funding. 

In the past, foreign agencies promoted divisive movements, regional and linguistic 

movements, in Punjab, Jammu and Kashmir, and other places. We are unable to check the 

flow of funds into the hands of such organisations effectively. The sole authority should 

rest with the Central Government to declare an organisation or an NGO to be of political 

nature. Even though wholeheartedly I support this provision, I urge the Government that an 

NGO or an organisation may be given a right to appeal against the decision of the Central 

Government to prove its veracity.  

 Apart from this, the Bill has come up with many positive provisions in view of the 

felt need. I would wholeheartedly appreciate the decision of the Government to exclude the 

receipt of foreign scholarships and stipends by Indian citizens studying in India or abroad 

from the provisions of this Bill. This Bill will be beneficial to tens of thousands of poor 

students in India and abroad.  

 I would also like to point out two, three small things. I welcome the restriction on 

the use of foreign funds for the purposes of administration of NGOs, to 50 per cent. The 

Bill entails maximum utilisation of funds for the benefit of poorer sections of our country. 

Moreover, all transactions should be allowed through the authorised banks, Section 17 
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insists on this, in order to ensure accountability and transparency to the core. The provision 

to include Indian companies with more than 50 per cent of foreign holding in the definition 

of foreign sources also is appreciated. I am also of the strong opinion that many of the 

provisions of the Bill effectively address the issue.  

 But I am of this view that many of the provisions have to be recast. For example, 

please take Clause (a) of Sub-Section 1 of the Act. As per the Clause, this Act extends to 

the whole of India and it shall apply to citizens of India outside India. This is not enough. 

Suppose, a person who is a citizen of India acquires a huge foreign contribution in 

violation of this Act and acquires a citizenship of another country, then, it is impossible to 

proceed against him. Hence, we have to recast the words applicable to in all such cases.  

 Chapter IV may be modified in such a way to give power to such auditing 

authorities as AG and C&AG to have surveillance over the expenditure carried out by the 

agencies who receive foreign contributions. Penal provisions contained in Chapter VIII 

may be made more stringent emulating the provisions of IPC for the crimes of abetment of 

a crime punishable with death penalty. I am suggesting a necessary change. If an 

association that receives foreign contribution spends the amount for aiding crime,  it shall 

also be awarded the  same punishment awaradable for the particular crime resulted by such 

spending. The principle contained in Section 34 of IPC may also be incorporated in this 

Bill.  

 On behalf of the millions of poor and ordinary citizens of this country, who lead an 

honest life, I strongly extend my support to the Government for piloting this epoch-making 

Bill.  

  

Kona Madhusudana Rao
d by f2 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ´Énä¶É +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ (ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 

2010 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉä ºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉÖZÉä £ÉÉÒ ºÉ{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉ cè* ªÉc 

¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, JÉÉºÉBÉE® +É{ÉxÉä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA* {ÉÚÆVÉÉÒ´ÉÉnÉÒ +ÉÉè® ºÉÉ©ÉÉVªÉ´ÉÉnÉÒ nä¶ÉÉå BÉEÉÒ +ÉSÉÉxÉBÉE =àÉ½ÉÒ nÉÊ®ªÉÉÉÊnãÉÉÒ +ÉÉè® 

{É®Éä{ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉ cè, =ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ®ÉWÉ cè* +É¤É iÉBÉE näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶ÉÉå BÉEÉä àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ¶ÉÉÒãÉ nä¶ÉÉå àÉå VÉÉä vÉxÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ~ÉÒBÉE cè, iÉÉÉÊBÉE ´Éä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉå* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉc®ÉÒ àÉnn BÉEä àÉÉäc ºÉä càÉå nÚ® ®cxÉÉ cÉäMÉÉ* +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É àÉå 18996 º´ÉªÉÆºÉä´ÉÉÒ 

ºÉÆºlÉÉAÆ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 11 cVÉÉ® +É®¤É °ô{ÉªÉä ÉÊãÉA cé* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É cè* ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

<ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA +É¤É MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ SÉäiÉÉ cè, ÉÊ¤ÉãÉ £ÉÉÒ ãÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉ {É® VÉÉÆSÉ ¤Éè~ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc vÉxÉ +ÉÉiÉÉ cè, JÉÉºÉBÉE® 

VÉÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE °ô{É ºÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, º´ÉÉºlªÉ, àÉÉxÉ´ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®, ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉÉå BÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉä, ÉÊ¶ÉFÉÉ, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ, VÉxÉºÉÆ®FÉhÉ, 

¤ÉÉãÉ gÉàÉ, ¤ÉSSÉÉå A´ÉÆ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ +ÉÉiÉÉ cè* càÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ÉÊ´É¶´É ¤ÉéBÉE ºÉä £ÉÉÒ jÉ@hÉ ãÉäiÉä cé, SÉÚÆÉÊBÉE 

+É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉÉ®ä <iÉxÉä ºÉÆºÉÉvÉxÉ cé, càÉÉ®ÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆ{ÉnÉ 

+ÉÉè® vÉ®Éäc® BÉEÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ BÉE® ãÉå iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä càÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉäBÉE® +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä 

cé* 

  

ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ +ÉÉè® JÉÉºÉ BÉE® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE °ô{É ºÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É A´ÉÆ BÉEàÉVÉÉä® 

ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ªÉc {ÉèºÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉc {ÉèºÉÉ BÉEcÉÆ iÉBÉE ªÉÚWÉ cÉäiÉÉ cè, àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ªÉcÉÆ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ iÉàÉÉàÉ ºÉÆºÉn 

ºÉnºªÉ ¤Éè~ä cé* càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÆºlÉÉAÆ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

+ÉSUÉÒ cÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉºiÉ® ºÉÖvÉ®ä*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä näJÉä VÉÉAÆ ]Éì{É ]äxÉ àÉå 

ÉÊnããÉÉÒ, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, àÉcÉ®É−]Å, =kÉ® |Énä¶É, BÉExÉÉÇ]BÉE, BÉEä®ãÉ, ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ, MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉè® =kÉ®ÉJÉÆb, |ÉlÉàÉ àÉå 

iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, nÚºÉ®ä àÉå +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ä àÉå àÉcÉ®É−]Å cè* BÉÖEU +ÉxªÉ |Énä¶É £ÉÉÒ cé, =kÉ® |Énä¶É àÉå 935 +ÉÉè® 119.57 

BÉE®Éä½ âó{ÉA vÉxÉ®ÉÉÊ¶É nÉÒ MÉ<Ç cè* ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä +É¤É iÉBÉE VÉÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ vÉxÉ +ÉÉªÉÉ cè, =xÉàÉå JÉÉºÉ BÉE® +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ, BÉEèxÉäbÉ, 

ªÉÚ®Éä{É, VÉÉ{ÉÉxÉ, +Éº]ÅäÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +É®¤É +ÉàÉÉÒ®ÉiÉ cè* ãÉMÉ£ÉMÉ 15 nä¶ÉÉå xÉä àÉnn BÉEÉÒ cè* +É£ÉÉÒ VÉèºÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå 

xÉä ÉÊSÉxiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ, ãÉMÉ£ÉMÉ näJÉÉ VÉÉA iÉÉä 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ vÉÉÉÌàÉBÉE ºÉÆMÉ~xÉÉå {É® {ÉèºÉä +ÉÉA cé, VÉÉä BªÉªÉ cÖA cé* =ºÉàÉå <ºÉÉ<Ç 

ºÉÆMÉ~xÉ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ +ÉxªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊcºÉÉ¤É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä 

+ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉÉÒ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä xÉÉä¤ÉãÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* gÉÉÒ +ÉàÉiªÉÇ ºÉäxÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® AxÉVÉÉÒ+ÉÉäºÉ {É® càÉ 

ãÉMÉÉàÉ ãÉMÉÉAÆ iÉÉä ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉÒ ºÉäciÉ ÉÊ¤ÉMÉ½äMÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉä JÉiÉ®É £ÉÉÒ cÉäMÉÉ* àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE <ºÉä àÉèÉÊ®] +ÉÉè® 

SB
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bÉÒ-àÉèÉÊ®] nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE ºÉä, nÉäxÉÉå AÆMÉãÉÉä ºÉä näJÉÉ VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉÒ VÉMÉcÉå {É®, AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå 

{É® ªÉc JÉSÉÇ cÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ºÉBÉEä* ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE xÉÉä¤ÉãÉ {ÉÖâóºBÉEÉ® ¤ÉÆMãÉÉnä¶É BÉEä àÉÉäcààÉn 

ªÉÖxÉÚºÉ ºÉÉc¤É xÉä £ÉÉÒ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA cé* ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå àÉå JÉSÉÇ BÉE®BÉEä, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE 

ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEàÉVÉÉä® lÉÉÒ, =xÉ {É® JÉSÉÇ BÉE®ä =xcÉåxÉä xÉÉä¤ÉãÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉä 

¤ÉcÖiÉ +ÉxÉÉ{É-¶ÉxÉÉ{É vÉxÉ +ÉÉA cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ {ÉÉBÉE ºÉÉ{ÉE cé* =ºÉàÉå 

ºÉÉÆºÉn, ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE, xÉäiÉÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ nãÉÉå BÉEä, càÉÉ®ä BÉÖEU ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ {ÉjÉBÉEÉ® ¤ÉÆvÉÖ, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä iÉàÉÉàÉ 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ A´ÉÆ MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉàÉÉàÉ VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ cé* +ÉMÉ® xªÉÉªÉvÉÉÒ¶É £ÉÉÒ <ºÉàÉå ÉÊãÉ{iÉ cÉä iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ VÉÉÒ xÉä ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤É½ä-¤É½ä {ÉèºÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ cé, 

=xÉBÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉºiÉ® cè +ÉÉè® ABÉE àÉvªÉàÉ ´ÉMÉÇ A´ÉÆ MÉ®ÉÒ¤É ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VÉÉÒ́ ÉxÉºiÉ® näJÉå iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ ABÉE VÉÉÆSÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

¤ÉxÉiÉÉ cè* VÉÉÆSÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ªÉä +ÉxÉÉ{É-¶ÉxÉÉ{É {ÉèºÉä BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉè® BÉEèºÉä +ÉÉ ®cä cé* nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ´Éä ]èBÉDºÉ näiÉä cé 

ªÉÉ xÉcÉÓ, £ÉÉMÉÉÒnÉ® ¤ÉxÉiÉä cé ªÉÉ xÉcÉÓ, <ºÉBÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ºÉàÉªÉ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé VªÉÉnÉ BÉÖEU xÉ BÉEciÉä cÖA BÉEä́ ÉãÉ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE VÉÉä vÉxÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä +ÉÉ ®cä cé, <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉä VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé, <ºÉBÉEÉ àÉé 

{ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ (ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2010 {É® àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉA cé, 

<ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* ªÉc +ÉSUÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ càÉ +É{ÉxÉÉÒ iÉlÉÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä {ÉÖ®VÉÉä® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé* ´ÉèºÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉBÉE® ªÉcÉÆ BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ, £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ, 

+ÉÉÊ¶ÉFÉÉ JÉÖãÉä +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEä xÉÉÒSÉä ãÉÉäMÉ ®c ®cä cé, +É{ÉxÉÉÒ <xÉ BÉEàÉVÉÉäÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä, iÉàÉÉàÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉiÉä cé, 

ÉÊVÉºÉºÉä iÉàÉÉàÉ ÉẾ Énä¶ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ £ÉÉ®iÉ BÉEÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉ vÉxÉ näiÉÉÒ cé*  

ãÉäÉÊBÉExÉ 1976 àÉå ¤ÉxÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉ BÉE® =ºÉBÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ |É¤ÉxvÉ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, =ºÉºÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä AäºÉä ãÉÉäMÉÉå {É® ãÉMÉÉàÉ ãÉMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

®ÉäBÉE ãÉMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, VÉÉä càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä nÚºÉ®ä àÉÖãBÉEÉå àÉå ¤ÉnxÉÉàÉ BÉE®iÉä cé* ªÉc +ÉÉVÉ ºÉä xÉcÉÓ, ÉÊ{ÉUãÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå +ÉÉ ®cÉÒ cè* ´Éc ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ ®cÉÒ cè, =xÉBÉEÉä =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA 

<ºÉàÉå <xcÉåxÉä ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉn àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE àÉn àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ, <ºÉ àÉn àÉå 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉäxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* =ºÉÉÒ iÉ®c VÉÉä BÉEcÉ 

MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 40, 173 ºÉÆMÉ~xÉ, VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ãÉä ®cä cé, <xÉàÉå ºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É AäºÉä ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ãÉäJÉÉ-VÉÉäJÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÆ ºÉä vÉxÉ +ÉÉ ®cÉ cè, BÉEèºÉä +ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® BÉEèºÉä JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 iÉàÉÉàÉ AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ nä¶É àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cé, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä xÉÉàÉ 

{É® AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉä. BÉEä xÉÉàÉ ºÉä {ÉèºÉÉ iÉÉä VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè, VÉÉä 

AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉä. ãÉä VÉÉiÉä cé* VÉÉä =ºÉBÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉE cÉäiÉÉ cè, ´Éc àÉÉãÉÉàÉÉãÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ oÉÎ−] ºÉä ªÉc VÉÉä 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉªÉÉ cè, àÉé <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ªÉc nä¶É BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå £ÉÉÒ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉàÉÉVÉ ºÉä´ÉÉ, +ÉÉÉÌlÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ, ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® vÉàÉÇ |ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ 

18,996 º´ÉªÉÆºÉä´ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +É¤É iÉBÉE 11 cVÉÉ® +É®¤É âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉÒ £ÉxÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä xÉcÉÓ cè* 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® àÉå ªÉc vÉxÉ BÉEcÉÆ VÉÉ ®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉ ªÉc SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä <ºÉ iÉ®c 

BÉEä AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉäWÉ. cé, àÉé ºÉÉ®ä AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉä. BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ, ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä AxÉ.VÉÉÒ.+ÉÉä. cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉSUÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEÉ ãÉäJÉÉ-VÉÉäJÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉ¤É VÉÉBÉE® ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É 

ºÉä <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ {ÉÉAMÉÉ*  

 ´ÉèºÉä iÉÉä càÉÉ®É nä¶É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE °ô{É ºÉä <iÉxÉÉ ºÉà{ÉxxÉ nä¶É cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ SÉÉcå iÉÉä càÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÚºÉ®ä àÉÖãBÉE 

àÉå VÉÉBÉE® ªÉcÉÆ BÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ ®ÉäxÉÉ {É½äMÉÉ, càÉ ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEåMÉä, =xÉBÉEÉÒ 
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MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEÉä nÚ® BÉE® ºÉBÉEåMÉä, <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉ<Ç cè, àÉé +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É 

ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ (ZÉÆZÉÉ®{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, ªÉc VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ®èMÉÖãÉä¶ÉxÉ ABÉD], 1976 BÉEä ¤ÉnãÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ 

cè, ºÉÆºÉn BÉEä >ó{É®ÉÒ ºÉnxÉ àÉå MÉßc àÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉÉÒ ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É xÉä <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ lÉÉ* =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 34 ´É−ÉÉç 

BÉEÉ VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ càÉxÉä MÉcxÉ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® MÉcxÉ ºÉàÉÉÒFÉÉä{É®ÉxiÉ càÉxÉä nÚºÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè, ªÉc ¤ÉÉiÉ =xcÉåxÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcÉÒ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè* 

 +É£ÉÉÒ bÉì. ¤ÉÉÊãÉ®ÉàÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 11 cVÉÉ® +É®¤É âó{ÉªÉÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä +ÉÉªÉÉ* ªÉc 11 cVÉÉ® +É®¤É xÉcÉÓ 11 cVÉÉ® 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ cè* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå cè*  

ºÉ®BÉEÉ® xÉä º´ÉªÉÆ BÉEcÉ cè +ÉÉè® =ºÉxÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ {ÉEÉÒMÉºÉÇ nÉÒ cé*  <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ BÉEä 

+ÉiÉÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 5249 (27.04.2010) BÉEÉä ´É−ÉÇ 2005-2006, 2006-2007 +ÉÉè® 2007-2008 iÉÉÒxÉÉå ÉÊàÉãÉÉBÉE® 

28,878 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ãÉÉA cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2006 ãÉÉA cé +ÉÉè® +É¤É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2010 cè*  <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉä 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA ãÉÉA cé, <ºÉBÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ <ºÉBÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É cè, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ*  VÉ¤É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, iÉÉä =ºÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ*  

MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉnxÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÖãÉÉ<Ç, 2010 iÉBÉE SÉÉãÉÉÒºÉ cVÉÉ® AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉªÉå cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä ºÉÆºlÉÉªÉå VÉÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä 

cé*  ªÉä ÉÊBÉExÉBÉEä xÉÉàÉ {É® {ÉèºÉÉ ãÉÉiÉÉÒ cé?  ªÉä {ÉèºÉÉ ãÉÉiÉÉÒ cé MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É®, ÉÊ{ÉU½Éå BÉEä xÉÉàÉ {É®, ºÉàÉÉVÉ BÉEä BÉEàÉVÉÉä® 

´ÉMÉÉç BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É®, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä =ilÉÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É®, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä =ilÉÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ 

{É® +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ãÉÉiÉÉÒ cé*  ¶ÉÉä−ÉhÉ cÉäiÉÉ cè nÉÊãÉiÉÉå, ÉÊ{ÉU½Éå, ºÉàÉÉVÉ BÉEä BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÉç +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä 

xÉÉàÉ {É®, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉèxÉ SÉãÉÉiÉÉ cè?  VÉÉä nä¶É BÉEä SÉiÉÖ®-SÉÉãÉÉBÉE +ÉÉè® ¤É½ä ãÉÉäMÉ cé, ´Éä ºÉÆºlÉÉ SÉãÉÉiÉä cé*  <xÉ SÉÉÒVÉÉå 

{É® VÉÉä JÉSÉÇ cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå {ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BªÉªÉ ºÉÆºlÉÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ÉÊnJÉãÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ*  VÉÉä ¤ÉèãÉåºÉ ºÉÉÒ] ªÉÉ ÉÊcºÉÉ¤É-ÉÊBÉEiÉÉ¤É 

näiÉÉÒ lÉÉ, =ºÉàÉå ´Éc BÉEciÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ]Éä]ãÉ AàÉÉ=Æ] BÉEÉ {ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BªÉªÉ cè*   

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +ÉÉè® MÉßc àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ÉÊSÉnÆ¤É®àÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ 

ÉÊnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÓn JÉÖãÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ãÉÉA cé*  ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÚhÉÇ°ô{ÉähÉ ºlÉÉ{ÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè 

+ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ BÉE½É<Ç <ºÉàÉå BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè*  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä 28 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA cé, =ºÉàÉå 7,229.42 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ {É® <xÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ xÉä JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ*  =xcÉåxÉä BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ ÉÊ¶ÉFÉÉ {É® JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè?  ´É−ÉÇ 2001 BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® càÉÉ®É ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉèºÉiÉ 65 cè*  +É£ÉÉÒ ºÉå¶ÉºÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, =ºÉàÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {ÉÉÆSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃäMÉÉ*  ªÉc VÉÉä 

ºÉÉiÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå JÉSÉÇ ÉÊBÉEA, ´É−ÉÇ 2005-2006, 2006-2007 +ÉÉè® 2007-2008 àÉå, ªÉc {ÉèºÉÉ 

BÉEcÉÆ-BÉEcÉÆ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, <ºÉBÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉxÉÖgÉ´ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA, àÉÉxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEä ÉÊãÉA 

UÚ] nä ®JÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE SÉÉcä ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ãÉä +ÉÉ+ÉÉä +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É®, ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉÉå BÉEä xÉÉàÉ, ´ÉÆÉÊSÉiÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É®, 

+ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä  xÉÉàÉ {É®, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É® +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½Éå BÉEä xÉÉàÉ {É®, ¤É½ä ãÉÉäMÉ {ÉèºÉÉ ãÉÚ]Éä*  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

Rep130-2
d by j2 
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BÉEÉä<Ç àÉÉxÉÉÒ]ÉË®MÉ xÉcÉÓ, BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖgÉ´ÉhÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  ªÉcÉÆ vÉÉ®É 6,9 +ÉÉè® 11 àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉE½É<Ç 

BÉEÉÒ cè* 

 àÉcÉänªÉ, VÉÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ cè, ´Éc +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉÉÒAàÉ+ÉÉä àÉä {ÉåÉËbMÉ cè*  AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ãÉÉiÉÉ cè {ÉèºÉÉ, ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉA 

cé +ÉÉ{É +ÉÉè® VÉÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, ´Éc +É£ÉÉÒ iÉBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä n{ÉDiÉ® àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè*  +ÉÉ{ÉBÉEÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä 

{ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ ãÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, BÉEèºÉä {ÉèºÉÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ?  +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, ´Éc 

+ÉSUÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  +ÉÉ{ÉxÉä ÉËºÉMÉãÉ ABÉEÉ=Æ] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè*  ÉËºÉMÉãÉ ABÉEÉ=Æ] JÉÉäãÉÉ cè iÉÉä VÉÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä cÉäMÉÉ, ªÉÉ 

VÉÉä {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ cÉäMÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  VÉÉä {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ cÉäMÉÉ, =ºÉ {ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® 

ÉÊBÉEiÉxÉä ABÉEÉÆ=] ºÉÉ®ä nä¶É +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶É àÉå cé, ªÉc ÉÊcºÉÉ¤É-ÉÊBÉEiÉÉ¤É =ºÉBÉEÉä näxÉÉ cÉäMÉÉ*  ªÉc <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè*  <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ 41 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä +É¤É iÉBÉE ¤ÉèxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*   ´Éä 41 ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä cé, ´Éä ÉÊBÉEiÉxÉÉ 

{ÉèºÉÉ ãÉÉA?  +ÉÉ{ÉxÉä =xÉ 41 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉDªÉÉ {ÉÉªÉÉ, ÉÊBÉEiÉxÉä cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA ªÉä ºÉÆMÉ~xÉ bBÉEÉ® MÉA +ÉÉè® <xÉ 

ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉ{ÉxÉä +É¤É iÉBÉE BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ?  =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉDªÉÉå xÉcÉÓ {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ àÉÖBÉEnàÉÉ cÖ+ÉÉ?  <xÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÒ VÉäãÉ àÉå ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ?  VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉ{É ãÉÉA cé +ÉÉè® =qä¶ªÉ +ÉÉè® BÉEÉ®hÉ ®JÉä cé iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉc 

¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ªÉä 41 ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉèxÉ ºÉä cé?    

<ºÉÉÒ iÉ®c +ÉÉ{ÉxÉä 11 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä JÉÉiÉä ºÉÉÒãÉ ÉÊBÉEA* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ÉÊBÉExÉBÉEä JÉÉiÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊVÉxÉ 11 JÉÉiÉÉå 

{É® {ÉÉÊ®SÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ cè, ´Éä ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ cé* +É¤É iÉBÉE JÉÉiÉä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä âó{ÉªÉä 

VÉàÉÉ cé +ÉÉè® BÉDªÉÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ ªÉÉ +É®¤É BÉEÉ {ÉÉÊ®SÉÉãÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c 35 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ãÉäiÉä cé, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉÚ́ ÉÉÇxÉÖàÉÉÊiÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊSÉnà¤É®àÉ ºÉÉc¤É ºÉnxÉ àÉå xÉcÉÓ ¤Éè~ä cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cÖA cé +ÉÉè® càÉå <xÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ {É® {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® ªÉc ¤ÉiÉÉªÉä ÉÊBÉE ´Éc 35 ºÉÆMÉ~xÉ BÉEÉèxÉ ºÉä cé ÉÊVÉxcå 

{ÉÚ´ÉÉÇxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉMÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉèxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè? =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉÖBÉEnàÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ? ´Éä {ÉèºÉÉ bBÉEÉ® MÉªÉä, +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU ÉÊBÉEªÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ? +ÉMÉ® ¤ÉèãÉåºÉ ¶ÉÉÒ] nÉÒ MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉÆSÉ BÉEä 

¤ÉÉn ´Éä nÉä−ÉÉÒ {ÉÉªÉä, AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉäãÉ àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ¤ÉÆn ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ªÉc àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊVÉiÉxÉä 

ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä JÉÉiÉä ºÉÉÒãÉ ÉÊBÉEªÉä cé +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ {É® ¤ÉèxÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé, 

ºÉnxÉ <ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcäMÉÉ* 

 àÉéxÉä vÉÉ®É 6, 9 +ÉÉè® 11 BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* vÉÉ®É 9 àÉå BÉÖEU ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* BªÉ´ÉºlÉÉ ~ÉÒBÉE 

cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ {É® àÉÖZÉä BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ªÉc xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ÉÊ®BªÉÚ +ÉÉè® 

àÉÉèxÉÉÒ]ÉË®MÉ ÉÊBÉEºÉ ãÉè´ÉãÉ {É® cÉäMÉÉÒ* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® ºÉiÉBÉEÇiÉÉ +ÉÉè® 

ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cè, =ºÉÉÒ iÉ®c <ºÉ nä¶É àÉä ÉẾ Énä¶ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ VÉÉä £É®{ÉÚ® {ÉèºÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, 
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ºÉàÉÉVÉ BÉEä BÉEàÉVÉÉä® ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉÉàÉ {É® àÉÉèVÉ-àÉºiÉÉÒ BÉE® ®cä cé, AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉÉèxÉÉÒ]ÉË®MÉ uÉ®É BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ 

cÉä* =ºÉ àÉÉèxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ®JÉÉ VÉÉA* 

 vÉÉ®É 9 àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè - {É®xiÉÖ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ ªÉÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç +É{ÉäFÉÉ iÉ¤É BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ VÉ¤É BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ ´ÉMÉÇ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå uÉ®É ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEA 

VÉÉxÉä ºÉä +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÉÊiÉlªÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ºÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É {É½xÉä BÉEÉÒ 

ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè* ªÉc ~ÉÒBÉE cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ, ãÉÉäBÉEÉÊciÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 

BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉFÉiÉÉ, ªÉc ABÉE {ÉÉäãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉèjÉÉÒ{ÉÚhÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉ +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE, 

àÉÚãÉ´ÉÆ¶ÉÉÒªÉ, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, £ÉÉ−ÉÉªÉÉÒ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE  ºÉàÉÚcÉå,  VÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉÉäãÉ-VÉÉäãÉ, BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE xÉcÉÓ 

näMÉÉÒ* <ºÉBÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEÉèxÉ BÉE®äMÉÉ - MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ ªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®? ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç AxÉVÉÉÒ+ÉÉä <ºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®äMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA +ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEcÉÆ cÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉÉc® ºÉä {ÉèºÉÉ ãÉÉAMÉÉ, =ºÉÉÒ àÉÉèxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEcÉÆ cÉäMÉÉÒ, <xÉ nÉäxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*         
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DR. RATNA DE (HOOGHLY): Mr. Chairman, Sir, thank you for giving me this 

opportunity to speak on this important Bill the Foreign Contribution (Regulation) Bill, 

2010. This Bill is brought to this House primarily to regulate the acceptance and utilization 

of foreign contribution or hospitality with a view to ensuring that our parliamentary 

institutions, political associations, academic and other voluntary organizations and 

individuals working in important areas of national life may function in a manner consistent 

with the values of a sovereign democratic republic.  

 Sir, as such the intent of the Bill is laudable. It would streamline the flow of foreign 

contribution in a proper fashion. As per the sources available, the amount of foreign 

contributions received by associations registered and associations granted prior permission 

under the Foreign Contribution Regulation Act of 1976 are a huge amount. In the year 

2005-06 it was over Rs. 7,000 crore; in 2006-07 it was more than Rs. 11,000 crore and in 

the year 2007-08 it was more than Rs. 9000 crore.   

 I would like to request the Ministry to ensure that foreign contributions received by 

Associations and NGOs are disposed of within a time frame.  Perusal of documents 

provided by the Associations and NGOs should be speeded up.  NGOs and Associations 

should not be harassed without any rhyme or reason. 

 The whole process should be more transparent.  At present, it is not so.  New NGOs 

and Associations are made to run from pillar to post to get clearance from the Ministry 

under this Act.  Complaints galore have become the order of the day. Of course, I am not 

denying the fact that the Ministry has to scrutinise the foreign contributions fully and 

completely as per the laws but in the process, the Ministry should not give an impression 

that foreign contributions made to Associations and NGOs are not welcome.  Legitimate 

charitable institutions, educational institutions serving the poor and downtrodden should 

not be put to any difficulty. 

 There has been a school of thought which argues that money can be raised within 

the country and there is no need to take money from foreign countries.  I do not think this 

can be an acceptable argument because the amount these institutions receive as foreign 

contribution is a huge amount which cannot be received within the country.  

Rep133_12
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 There is yet another school of thought which thinks that there is no need of this Act 

at all.  Shri Bimal Jalan, the former Governor, RBI and former MP of Rajya Sabha is of the 

opinion that the Ministry of Home Affairs need not involve itself in this at all.  According 

to him, few and simple guidelines are enough to take care of foreign contributions to 

institutions and NGOs. Law enforcement agencies should investigate into these acts of 

those who are indulging in suspicious activities.  I would like the hon. Minister to comment 

on such a viewpoint.  

 There are reports that many institutions do not report the foreign contribution they 

receive.  This is not fair.  Of course, it is very difficult for the Ministry to keep tab of such 

transactions of foreign contributions but it would not be an impossible task keeping in view 

the drastic innovations being introduced in the banking system.  I would suggest to the hon. 

Minister to look into this aspect specifically to make these institutions accountable. 

 Another important aspect is that when many unaccountable institutions are not 

bringing forth their foreign contributions and not getting into the clutches of law and going 

scot-free, it would be a sort of inducement to the institutions who are reporting foreign 

contributions faithfully not to bring the contributions to the notice of the Government.   

Hence, I would suggest to the Minister to see that whether any benefit be extended to those 

institutions which report faithfully  their foreign contributions.  

 I would also like to state that those Associations and NGOs who violate the FCR 

Act should be severely penalised and stringent action should be initiated against them.  All 

those who receive foreign contributions should be made accountable.  The Government can 

even go to the extent of banning them from receiving foreign contributions in future.  

 I have come through a report which highlights the problems being faced by 

voluntary organisations, who are up in arms over the stringent provisions of the FCR Bill.  

I would request the hon. Minister to look into the apprehensions raised by not only the 

voluntary organisations but also other Associations and NGOs involved in receiving 

foreign contributions.  

 The Government should stop misuse of foreign funds and it should be ensured that 

flush foreign money should not be used for anti-national activities.   
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 There are instances of NGOs misusing foreign funds.  It was reported about an NGO 

Chief found guilty of misusing foreign funds and for violating the norms under the Foreign 

Contributions Act.  In this case, foreign contributions to the tune of more than Rs. 46  lakh 

from Reach International, US during 1999 to 2003 was utilised by Reach Valley View 

Academy without registration and prior permission from the Ministry of Home Affairs.  

 There are apprehensions expressed by the NGOs in regard to this Bill.  I would like 

to know what were the apprehensions and what are the reaction of the Ministry on the same.  

I hope that with the passage of this Bill, the whole process of foreign contributions flowing 

into the country for the voluntary organisations, Associations and NGOs would be 

streamlined and all the hiccups encountered hitherto would be cleared.  

I would like to know from the hon. Minister whether the Government is thinking of coming 

out with a new NGO policy as the Foreign Contribution (Regulation) Act is considered to 

be not in the interest of the NGOs, who receive foreign contribution.  I hope the 

Government would make efforts to clear all the doubts raised by the organisations and the 

NGOs involved, so that the Foreign Contribution (Regulation) Act serves the purpose for 

which it is intended to serve.   

I support this Bill.  With these words I conclude. 

Usha
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SHRI R. THAMARAISELVAN (DHARMAPURI): Mr. Chairman, thank you very much 

for allowing me to participate in this important discussion. 

 At the outset, I rise to support the Bill and congratulate the hon. Minister for 

bringing this important Bill keeping in view the interest of the nation. 

 The Foreign Contribution (Regulation) Bill, 2010 is really intended to control the 

activities of associations, individuals or companies and to prevent acceptance and 

utilisation of foreign contribution or foreign hospitality for any activities detrimental to the 

national interest. 

 The primary purpose of this Bill is to ensure that foreign contribution is utilised for 

genuine activities without compromising on concerns of national security. This Bill 

tightens restrictions on foreign contribution primarily to the voluntary sectors and political 

organisations.  The Bill also provides for closer Government monitoring, additional 

registration requirements and expands the classification of individuals prohibited from 

accepting any foreign contribution.  I really welcome it. 

 NGOs and the voluntary sector in our country have expanded over the last ten years 

of which many are funded at least partially by foreign donors and about sixty to sixty-five 

per cent of organisations registered under the FCRA had reported acceptance of foreign 

contribution.  Over the years, there has been a steady flow of seekers of FCRA registration 

and their number has reached from 16,740 in 1995 to 30,321 in 2005. 

 Therefore, I feel that there is a need to check this growing registration and the use of 

foreign contribution in our country. The foreign contribution constitute less than one per 

cent, that is 0.6 per cent of the gross annual inflow of foreign funds in our country.  The 

Standing Committee has recommended that Indian companies, where the foreign holdings 

is in excess of 50 per cent may be excluded from the purview of the definition of foreign 

source and, hence I would request the hon. Minister that the definition may be modified 

accordingly. 

 I would also like to point out here, perhaps it might have escaped from the attention 

of the hon. Minister that there are some loopholes for bypassing the FCRA requirements by 
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channelling the funds through commercial firms as consultation fees, etc.  This must be 

plugged.   

 I also urge upon the hon. Minister to make the office of FCRA more transparent, 

effective and disciplined guardian of foreign contribution.  There is also a need to set up 

regional offices of FCRA across the country to expedite investigation, registration, etc. 

 It has been reported largely in the media that most of the NGOs which are getting 

foreign contribution are widely misusing the funds for purposes other than for which they 

are intended.  Therefore, I urge upon the hon. Minister to ask the FCRA to have proper 

audit conducted with appropriate authentication by the authority concerned. 

 Before I conclude my speech, one thing I wish to bring to the notice of the hon. 

Minister is that clause 3(1)(f) of the Bill prohibits all organisations of a “political nature” 

from receiving any foreign contribution, but it does not provide any guidelines to define 

organisations of a “political nature.”  So, it can be identified by publishing an order in the 

official gazette.  

 I would also like to point out that under Clauses 33 to 41 of Chapter VIII, the Bill 

punishes anyone who accepts or assists any persons, political parties or organisations 

receiving foreign contribution in contravention of any provision or rule in the Act, but the 

Bill does not distinguish between those individuals who do so knowingly and un-

knowingly.  

 That apart, there is no penal provision in respect of the organisations, individuals, 

companies and the political parties which are indulging in diversion of funds received as 

foreign contribution for any other purpose other than its original objective.  

rbn
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14.00 hrs. 

(Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

 

Such organisations, individuals and companies which are diverting funds received as 

foreign contribution should be punished, blacklisted and banned forever. I would request 

the hon. Minister to make a suitable amendment in the present Bill itself in this regard.   

 With these few words, I conclude my speech. I welcome the Bill. 
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SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL): Sir, I welcome this Bill.  We need a legislation in the 

interest of the national security. It is high time that we enact such a law because since 

liberalization, the number of NGOs is on the rise in India. I am afraid whether it has 

become the livelihood of some people. It will be a disgrace to those NGOs, which are 

functioning with very specific objective, keeping the national interest in their mind and 

helping the poor people and doing their best for the development of the rural economy and 

the rural society. But, at the same time, in 2009-10 alone, it has been reported by the 

Ministry of Home Affairs that 1,393 associations have sought registration, 388 associations 

have sought prior permission for receiving the foreign contributions and in 2007-08, only 

18,796 associations have submitted their reports.  It means that less than 50 per cent of the 

total NGOs have submitted their audited accounts and their records in proper time.  So, 

what happens to the rest?   

        There is another very important point. Can we say that this is the exact number of the 

NGOs working in this nation? No, Sir.  It is because some of them are working under the 

pretext of the Indian Trust Act and the Societies Regulation Act of 1860.   Some of them 

are working under the shield of the cooperative societies. So, its number is much above 

than that has been reported by the Ministry of Home Affairs.   

        Sir, through you, I would like to invite the attention of the hon. Minister and the 

Government of India that very small nations with very low per-capita income and some 

very small nations with very low population are funding today NGOs in India.  Take the 

examples of Grenada. Mauritius, Luxembourg, Liechtenstein etc. What is the population of 

these nations? Liechtenstein is having expertise in making the black money into the white 

money. Next to Switzerland, their banks are very famous for that.  What is Mauritius doing?  

Are some of our NGOs having a Mauritius connection?  Even in the discussion on the IPL, 

such voices were heard in this august House that India is having a Mauritian connection.  

For the laundering of black money, more than Rs. 10,000 crore is being pumped to India.  I 

would like to know whether this money is spent for the betterment of the poor people’s 

lives.  The answer is `no’.  More than 50 per cent of the money is spent for the 

establishment purposes and for administrative purposes.  I was going through the list and I 
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am quite shocked to see that money, which has been spent for the education of the poor, for 

organizing the orphanage and for HIV awareness or its prevention is very low.  But, at the 

same time, the establishment expenditure is more. It means that creating an NGO and 

running an NGO has become a business.  It means that there is a politician-NGO nexus.    

My humble submission is that after getting this Bill passed, after it becomes a law, there 

should not be a politician-NGO-bureaucratic nexus. There have been some reservations  or 

some criticisms made by some NGOs.… (Interruptions) 

MR. DEPUTY-SPEAKER:  Please conclude. 

SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL):  I am going to conclude. I need only two or three 

minutes. This is a very important issue. 

 Coming to my point, I would like to say that this money should not be spent for the 

anti-national activities. I am afraid that a part of the money pumped into India is being 

siphoned off to terrorist activities.  

 I would like to invite the attention of the hon. Minister to what happened in Chile on 

11th  September, 1973. We are all aware of the 11th September when the World Trade 

Centre was attacked. But in 1973, a military coup happened in Chile. It was a CIA-

sponsored coup and the money came through the NGOs. I am coming from the State of 

Kerala. The first Government of Comrade EMS Namboothiripad was there in power. There 

was a struggle in 1959 and that struggle was financed by the CIA, the USA and the money 

came to Kerala. In the North-Eastern States also, everybody knows that from foreign 

countries, through some NGOs, money came for acquiring arms and ammunition. There 

were some days, some years when our national integrity was in peril in the North-Eastern 

States. In Jammu and Kashmir also, this thing has happened. Now, we are all very much 

aware of the threats from the Maoists. Our hon. Prime Minister has made it clear that this is 

the single largest threat that this nation faces. Can we assure ourselves that the Maoists do 

not get the foreign funds through the NGOs?… (Interruptions) 

 The hon. Home Minister has made it clear that 35 NGOs have been banned for ever 

from receiving the foreign funds. Recently, we have had the Fifteenth Lok Sabha elections. 

In that, money played a major part. Money was pumped to the political parties through 
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non-political organizations. The media-men and the  journalists also received money. If 

you want to publicize yourself, if you want to have the news, then, pay off. That is the 

situation today. 

 Before concluding, I would like to invite your attention to a very important matter. 

The Report of the Press Council of India was presented in the Council meeting on April 26, 

2010. It demonstrates the gravity of the malaise of the paid news. So, while welcoming and 

supporting this Bill, I humbly request the Government to be very careful regarding foreign 

funding and its utilization because there is every possibility of misutilisation of foreign 

funds. 

 Finally, I would like to say that our country has prohibited dowry. In law, it has 

been prohibited but in the news, we see that as dowry some people are giving NGOs as gift 

to the bridegrooms! Such things happen. It is a shameful thing. So, I am welcoming this 

Bill.  I appreciate the intention of the hon. Minister. I am supporting this Bill. 
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SHRI RUDRAMADHAB RAY (KANDHAMAL):  Sir, this Bill of 2006 is coming to us 

after four years. The objective of this Bill is to replace the earlier enactment, that is, the 

Foreign Contribution (Regulation) Act, 1976. It is coming after 35 years. Although it is late, 

yet I welcome this Bill because it is needed for the country. 

 In the Statement of Objects and Reasons, it has been stated that since 1984 

significant developments have taken place such as security scenario, increased influence of 

voluntary organizations, spread of the use of information and technology, etc. Therefore, it 

has been decided to replace the present Act by a new legislation to regulate acceptance, 

utilization, accounting and acceptance of foreign hospitality by a person or an association. 

 Sir, as far as the foreign contribution goes, the figures that I have got to say that in 

2005-06, the number of registered associations was 32,144, the number of reporting 

associations was 18,570 and the amount of contribution they received was Rs. 7,877 crore 

out of which religious associations got Rs. 3,075 crore. Similarly, in 2006-07, the number 

of registered associations was 30,937, the number of reporting associations was 18,996 and 

contributions obtained was Rs. 11,536 crore out of which religious associations took a 

sizeable amount. It is a matter of concern as to what these religious associations do with 

this type of money, because some of the religious institutions spread superstition in the 

society which, in some cases, leads to communal violence. 

 Sir, I would now like to say a few words about what happened in Kandhamal, which 

is my constituency in Orissa. It experienced a lot of communal violence in 2007 and 2008. 

Kandhamal is a very poor district. As far as food security is concerned, it is the lowest in 

the whole of South East Asia and infant mortality rate is the highest in the country. The 

hon. Home Minister Shri P. Chidambaram is very well aware of the violence that took 

place in Kandhamal district. Due to his close monitoring and due to the bold steps taken by 

the Government of Orissa led by Shri Naveen Patnaik, the violence was controlled. But I 

have to mention that these so-called religious institutions on both sides had a greater role to 

play in this violence. So, I request the hon. Home Minister to see that the administration of 

these religious organisations must be well guarded so that these types of incidents do not 

occur in future. 

rjs
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 I would now turn my attention to some of the provisions made in this Bill. Clause 8 

(1) (b) says: 

 

“shall not defray as far as possible such sum, not exceeding fifty per cent of 
such contribution, received in a financial year, to meet administrative 
expenses:” 

 

In my opinion, allowing 50 per cent for administrative expenses is too much. So, I suggest 

that it should be limited to 25 per cent and, in some cases, for research activities it may be 

more, but it should be governed by the Government. Similarly, I welcome the provision 

made to give cause of rejection of application which will be made known to the concerned 

NGOs, but the time limit has been omitted. By what time the application will be rejected, 

that also should be mentioned here. 

 Then, Clause 21 says: 

“Every candidate for election, who had received any foreign contribution, at 
any time within one hundred and eighty days immediately preceding the date 
on which he is duly nominated as such candidate, shall give, within such time 
and in such manner as may be prescribed, an intimation to the Central 
Government or prescribed authority or both as to the amount of foreign 
contribution received by him, the source from which, and the manner in 
which, such foreign contribution was received and the purposes for which 
and the manner in which such foreign contribution was utilized by him.” 
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It is not necessary because the Election Commission itself, in their guidelines, can state as 

to what kind of foreign contributions they have received. This can be included in the 

guidelines issued by the Election Commission and so there is no use of including this 

provision in this Bill. 

 Similarly, I feel that NGOs need to be encouraged and their foreign contribution 

requirements have to be met. But I would urge upon the hon. Home Minister to scrutinize 

the functioning of all NGOs. But those NGOs who do social work, those who wish to help 

the society, those who want to eradicate poverty and those who are promoting scientific 

temper in the society need to be encouraged. 

 With these words, I wish this legislation all success. 

  

senapati
(Fd. by q2)
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 bÉ. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉxÉÂ 1976 àÉå ´Éc BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉÒSÉ àÉå =ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

£ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇ {É® {ÉcÖÆSÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä nÉäxÉÉå BÉEÉxÉÚxÉ |É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ®cä iÉÉä ÉÊ{ÉE® ABÉE xÉªÉÉ 

BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* ºÉnxÉ àÉå VÉÉä càÉxÉä ºÉÖxÉÉ, AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ cè* +É{ÉxÉä nä¶É àÉå 12 ãÉÉJÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉä 

cé* 6 ãÉÉJÉ JÉSÉÇ ´ÉÉãÉä cé +ÉÉè® 6 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ ÉÊãÉJÉÉ{ÉfÃÉÒ £ÉÉÒ cè* +É£ÉÉÒ {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE 18000 AxÉVÉÉÒ+ÉÉä xÉä ÉÊ´Énä¶É ºÉä vÉxÉ 

ÉÊãÉªÉÉ* 11000 +É®¤É ÉÊ´Énä¶É ºÉä vÉxÉ +ÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® VÉÉÆSÉ {É½iÉÉãÉ BÉE® ®cÉÒ cè* 

¤ÉÉc® ºÉä {ÉèºÉÉ +ÉÉ MÉªÉÉ* ªÉcÉÆ ºÉä ¤ÉÉc® {ÉèºÉÉ SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉäJÉ¤É® cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA AxÉVÉÉÒ+ÉÉä {É® ABÉEnàÉ 

ºÉ®BÉEÉÉÎº]BÉE ÉÊ®àÉÉBÉEÇ nä ÉÊnªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä SÉÉè{É] cè, JÉ®É¤É cè iÉÉä BÉEÉä<Ç BÉEc näMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]ÉÊ¶ÉªÉxÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç 

JÉ®É¤É cÉäMÉÉ iÉÉä BÉEc nåMÉä ÉÊBÉE ºÉÉ®ä JÉ®É¤É cé* ªÉc ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ +ÉxªÉÉªÉ{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè* c® FÉäjÉ àÉå BÉÖEU +ÉSUä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ VÉ°ô® 

cÉåMÉä, =xÉBÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè SÉÉcä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ cÉå, SÉÉcä BÉEÉä<Ç +É{ÉEºÉ® cÉä SÉÉcä BÉEÉä<Ç ºÉàÉÖnÉªÉ cÉä SÉÉcä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä cÉä, BÉÖEU 

ãÉÉäMÉ iÉÉä +ÉSUä VÉ°ô® cÉåMÉä*  c® ºÉàÉÖnÉªÉ àÉå +ÉSUä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ cé +ÉÉè® JÉ®É¤É ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ cé* àÉÉjÉÉ £Éän BÉEÉ {ÉEBÉEÇ cè* cÉÒ®É iÉÉä 

BÉEàÉ cÉÒ cÉäiÉÉ cè, BÉEÉäªÉãÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉSUä ãÉÉäMÉ VÉ°ô® BÉEàÉ cÉåMÉä* +ÉSUä AxÉVÉÉÒ+ÉÉä, +É{ÉEºÉ®, ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEàÉ cÉåMÉä* 

BÉEÉäªÉãÉÉ ªÉÉ {ÉilÉ® ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ cÉÒ®É ªÉÉ ºÉÉäxÉÉ BÉEàÉ cÉäMÉÉ* ªÉc |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ 

ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊb{ÉE® BÉE®iÉä cé iÉÉä ¤ÉiÉÉ<A, càÉ ÉÊbºÉBÉEºÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* VÉèºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉE =nÉc®hÉ näiÉÉ cÚÆ* 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉä àÉå ºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] xÉä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ´Éc +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉä xÉä ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ®É<] ]Ú <Æ{ÉEÉìàÉæ¶ÉxÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ¤ÉÉãÉ gÉàÉ BÉEÉxÉÚxÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉä xÉä ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ iÉ¤É {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] xÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉE<Ç BÉEÉªÉÇ cé, 

ÉÊVÉxÉàÉå AxÉVÉÉÒ+ÉÉä xÉä £ÉÉÒ <xÉÉÒÉÊ¶ÉAÉÊ]´É ÉÊBÉEªÉÉ* BÉÖEU ãÉÉäMÉ =ºÉàÉå ºÉä´ÉÉ BÉEä £ÉÉ´É ºÉä cé, ÉÊàÉ¶ÉxÉ®ÉÒ £ÉÉ´É ºÉä cé* VªÉÉnÉiÉ® ãÉÉäMÉ 

=ºÉàÉå VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA UnÂàÉ ´Éä−É àÉå +ÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉ AäºÉä ãÉÉäMÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå xÉcÉÓ cé? +É£ÉÉÒ àÉé näJÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {Én cÉä 

MÉªÉÉ iÉÉä {ÉèºÉÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉMÉãÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉèºÉÉ cÉä MÉªÉÉ iÉÉä {Én BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉMÉãÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* +É£ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ªÉcÉÆ 

ÉÊ]BÉE] BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉä cé* =xÉºÉä {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä ¤ÉcÖiÉ vÉxÉ VÉàÉÉ 

BÉE® ÉÊãÉªÉÉ* ÉÊ]BÉE] BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉMÉãÉ ¤ÉxÉä cÖA cé* <ºÉÉÊãÉA ªÉä ºÉ¤É ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cé* <ºÉÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEÉä JÉ®É¤É BÉEcxÉÉ 

=xÉBÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ cÉäMÉÉ*  
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ABÉE ºÉÉlÉÉÒ àÉÉäcààÉn ªÉÖxÉÚºÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ãÉäBÉE® AxÉVÉÉÒ+ÉÉä SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉÉä¤ÉãÉ 

{ÉÖ®ºBÉEÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè* càÉÉ®É ofÃ àÉiÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´Énä¶É ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä +ÉSUÉ cè* càÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ {É½ä, +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉE® ãÉå iÉÉä <ºÉºÉä +ÉSUÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè iÉÉä ãÉÉäMÉ 

ºÉcÉªÉiÉÉ ãÉäiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ãÉäBÉE® ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉEèºÉä cÉä, <ºÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ãÉäBÉE® 

¤É½ä-¤É½ä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEA cé* +ÉÉnàÉÉÒ jÉ@hÉ ãÉäBÉE® £ÉÉ®ÉÒ =tÉÉäMÉ JÉ½É BÉE®iÉÉ cè, jÉ@hÉ £ÉÉÒ SÉÖBÉEÉ näiÉÉ cè +ÉÉè® iÉ®BÉDBÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè* 

nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉBÉE® £ÉÉÒ MÉÖVÉÉ®É SÉãÉÉiÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA ÉÊ£ÉFÉÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉä ºÉ¤ÉxÉä JÉ®É¤É BÉEcÉ cè* càÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ VÉÉÆSÉ-{É½iÉÉãÉ BÉEä nä näiÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉàÉ 

ªÉÉ µÉEÉ<]äÉÊ®ªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ? BÉDªÉÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ AäºÉä cÉÒ {ÉEåBÉE ®cä cé? VÉ¤É ÉÊxÉÉÊciÉ º´ÉÉlÉÇ ªÉÉ MÉ½¤É½ =qä¶ªÉ cÉäiÉÉ cè iÉ¤É cÉÒ AäºÉÉ 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉxÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ®ÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA 60 {ÉEÉÒºÉnÉÒ {ÉèºÉÉ ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉiÉÉ cè* BÉDªÉÉ ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉxºÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ®ÉÒWÉ xÉä +ÉSUÉ 

BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè? +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå VÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ xÉcÉÓ cé, ´ÉcÉÆ ªÉä ºBÉÚEãÉ SÉãÉÉ ®cä cé ÉÊVÉxÉàÉå ¤ÉSSÉä {ÉfÃBÉE® 

+ÉSUÉÒ VÉMÉc {É® SÉãÉä MÉA cé* VÉÉä BÉEÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉÒ ´ÉcÉÆ ´ÉcÉÒ BÉEÉàÉ MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé* càÉÉ®ä 

nä¶É BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉàÉºªÉÉAÆ cé* càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE <xcÉåxÉä MÉÉÆ´É àÉå +ÉSUÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* |ÉÉä{ÉEäºÉ® 

+ÉàÉiªÉÇ ºÉäxÉ, xÉÉä¤ÉãÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® ÉÊ´ÉVÉäiÉÉ cé +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ cè ÉÊBÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä {É® ºÉÉÒvÉä ãÉMÉÉàÉ ãÉMÉÉxÉÉ ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEä ÉÊãÉA ~ÉÒBÉE 

xÉcÉÓ cè* BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè? <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå BÉDªÉÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè? <ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE <xcå 

ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®ÉxÉÉ {É½äMÉÉ* BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ ãÉMÉiÉÉÒ 

cè? VÉ¤É AxÉVÉÉÒ+ÉÉä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®ÉxÉä VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É {ÉEÉÒºÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 

ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ BÉEä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ cè? VÉ¤É ÉÊVÉãÉÉ ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®ÉxÉä VÉÉAÆMÉä iÉÉä <ºÉàÉå +É{ÉEºÉ®¶ÉÉcÉÒ +ÉÉè® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉJÉÉä®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, 

<ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® nä*  

 àÉcÉänªÉ, AxÉVÉÉÒ+ÉÉä {É® ºÉÉÒvÉä ãÉMÉÉàÉ ãÉMÉÉxÉä ºÉä VÉÉä +ÉSUÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè =ºÉä £ÉÉÒ MÉãÉiÉ JÉÉiÉä àÉå SÉãÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ºÉÉÒAVÉÉÒ xÉä 11,400 BÉE®Éä½ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉÆjÉ BÉEcÉÆ cè? ºÉÉÒAVÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉä BÉEcÉ - It is a fit 

case to be investigated by CBI. <ºÉàÉå ¤É½ä-¤É½ä ãÉÉäMÉ <x´ÉÉãÉ´É cé, ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä ºÉä VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

<ºÉºÉä ºÉÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ+ÉÉäÆ {É® |É¶xÉ ÉÊSÉÿxÉ ãÉMÉ ®cÉ cè* +ÉÉè® BÉEcÉ VÉÉ ®cÉ cè - AxÉVÉÉÒ+ÉÉä, AxÉVÉÉÒ+ÉÉä, 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉä* ªÉc ~ÉÒBÉE ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉxºÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉä +ÉÉiÉä cé, <ºãÉÉÉÊàÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä cè* 

càÉ +ÉÉ®AºÉAºÉ ºÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ®AºÉAºÉ  BÉEä ãÉÉäMÉ {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ ºÉÆºlÉÉ cé, BÉEãSÉ®ãÉ ºÉÆºlÉÉ cé ªÉÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE 

ºÉÆºlÉÉ cé? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ xÉcÉÓ näxÉÉ lÉÉ iÉÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ BÉEãSÉ®ãÉ cé +ÉÉè® VÉ¤É <xÉBÉEàÉ ]èBÉDºÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ +ÉÉªÉÉ 

repoter
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iÉÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE càÉ {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ cé* <ºÉ iÉ®c ºÉä nÉäc®ÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä SÉãÉiÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉxÉÂ 1978 àÉå ãÉäBÉE® SÉãÉiÉÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ÉÊJÉãÉÉ{ÉE xÉcÉÓ cé càÉ ºÉ´ÉÉãÉ =~É ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ |É¤ÉÉävÉ {ÉÉÆbÉ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÆbÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

(Interruptions) … * 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) * 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) * 

 

                                                 
∗ Not recorded 
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SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I rise to support 

this Bill.  In fact, this Bill is overdue.  It must have been brought forward much earlier but 

it is better late than never. 

 I welcome this Bill.  The 1976 Act lists a number of organizations and individuals 

that are prohibited from accepting foreign contribution.  The Bill adds organizations of a 

‘political nature’ and electronic media organizations to the list.  I do not know what is 

about the print media. 

 While I am welcoming this Bill, I would like to put certain questions and seek 

clarifications from the hon. Minister.  I think, the Minister, in the course of his reply, will 

satisfy us. 

 Though the stated objectives of the Bill is to strengthen internal security – Internal 

security is a very important matter, and particularly at this juncture paramount importance 

should be given to internal security – it addresses only the voluntary sector and only 

foreign funding.  How much of this constitute total inflow of foreign funding?  I think, it is 

one per cent of gross inflow of foreign funding into India.  I would like to know what 

would be the percentage in the case of others.  This point should be clarified. 

 Many of the objectives of the Bill are met by other laws in force such as the 

Unlawful Prevention Act, 1967, the Prevention of Money Laundering Act, 2002, the 

Foreign Exchange Management Act, 1999, and the Income-tax Act, 1961.   

 The new Bill prohibits all organizations of a ‘political nature’ from receiving any 

foreign contribution but ‘political nature’ should be defined.  ‘Political nature’ means 

whether it is only registered political parties and recognized by the Election 

Commissioners at the Centre and in the States or unregistered political parties.  Not only 

that, most of the political parties are functioning with the Trade Unions and different mass 

organizations. 
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 So, please clarify whether all these would be covered or not.  It is not just about the 

terrorist organisations, which have been banned. There are different organisations like 

Maoist outfit and other mass organisations;  and the they are not banned.  So, there is a 

need to clarify all these things. It should be properly defined. 

 Another point is about the administrative charges.  The administrative charges are 

50 per cent.  It is not a meagre figure. If the foreign funding is 50 per cent, they are putting 

a cap.  But if 50 per cent goes for the administrative purposes, what would remain for 

public purposes?  If they put any cap, it should be “not more than 10 per cent”. Maximum 

10 per cent  may be used for the administrative purposes and not 50 per cent. Fifty per cent 

is too much.  It  would benefit, particularly, those NGOs which are only intending to make 

money. I am not saying that all the NGOs are intending to make money. I do not know 

what is the actual figure of the NGOs as regards their number. It might be three lakhs, it 

might be 30 lakhs. There are some good NGOs; there are some bad NGOs. I am not putting 

everything in the same bracket. Good NGOs should be encouraged. But a sort of cap of 50 

per cent as administrative charges would benefit, particularly the NGOs, which are only 

making money. So, the cap of administrative charges should be reduced to 10 per cent. 

 Another point is that the FCRA registration process under the Bill confers a number 

of discretionary powers to the authorised officer. Why is it so? Why would it depend on the 

whims and wisdom of the officer only? There is enough apprehension that there could be a 

nexus between the bad NGOs  and the officers of the administration. Therefore, this point 

should also  be clarified.  Putting all the discretionary powers on the authorised officer 

would not suffice to check all these things. 

 With these apprehensions and questions, I support the Bill and I hope, the hon. 

Minister would clarify them in the course of his reply. 
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*SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT): Respected Deputy Speaker 

Sir, I take the floor to support this Foreign Contribution (Regulation) Bill, 2010.  Since 

1984, threats to internal security have increased manifold.  Anti-national activities and 

sabotage have become the order of the day.  Foreign remittances are made through various 

NGOs.  In 2007 approximately Rs.12,000 crores have been pumped into our economy.  

The number of NGOs has also increased in leaps and bounds.  Nobody knows whether the 

funds received by these NGOs are actually utilized by them honestly or not.  The money 

might be used for promoting anti-national activities.  So the Government must look into 

this aspect and hence the requirement of this special act.  This is the reason why I am 

supporting this Bill today. 

 It has been said in the Bill that the political parties or organizations will not be 

allowed to accept unaccounted funds and the NGOs will not be permitted to contribute 

more than 50% to any administrative work.  If a case is filed against an office-bearer of an 

NGO, that organization will be barred from getting aid.  It has also been said that the NGO 

has to immediately inform the Government about acceptance of fund from the foreign 

countries. 

 There is also another good provision in the Bill.  The organizations which are not 

registered, which do not pay income tax or do not audit their accounts by Chartered 

Accountants will be punished.  I support this measure whole-heartedly.  The Standing 

Committee has very rightly endorsed it. 
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 But there are certain NGOs which are citing other laws of the land by which action 

can be taken against the erring organizations.   The Unlawful Activities Act of 1967, the 

Money Laundering Act of 2002 are already in place.  Alok Mukhopadhyay, the head of the 

organization comprising of 27 NGOs says that this Bill is not regulatory in nature but is 

prohibitory and thus people are being harassed.  The Catholic mission has also mentioned 

that it is a prohibitory Bill they say that the volunteers are facing a lot of problems as a 

result of this.  The entire Christian society is against the Bill because cheating, allurement 

and deceit are the phrases that have been used in it which should be removed.  Otherwise 

there will be controversies in future.  The former Governor of Reserve Bank Mr. Bimal 

Jalan is of the view that there are various other laws which can be implemented to deal 

with the unruly NGOs.  Therefore the Government of India should not get involved in this 

situation to a great extent.  Only a guideline from the Ministry of Home Affairs should 

suffice.  It is not proper to say that if there is any case filed against an organization, that 

organization is altogether corrupt or bad.  Any case can be filed any time, but we should 

always try to unearth the truth.  There are many voluntary organizations which work for the 

women and children and are involved in other humanitarian activities like espousing the 

cause of minorities and backward communities.  They work in remote areas, in villages and 

can be associated with any political party.  That does not make them partisan.  We must 

understand that all NGOs are not bad.  Some are doing extraordinary well in the social 

sector.  Those should not suffer. 

 The new law says that these who earn less than Rs.10 lakhs need not register 

themselves and within 90 days their fate will be decided.  This is a welcome step and I 

support the provisions. 

 With these few words, I thank you for allowing me to participate in this debate and 

conclude my speech. 

 



27.08.2010 108

gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉẾ É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä 

BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ (®äMªÉÖãÉä¶ÉxÉ) ÉÊ¤ÉãÉ, 2010 BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ*   ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ 

MÉªÉÉ  ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 1976 àÉå {ÉcãÉÉ ABÉD] {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ (®äMªÉÖãÉä¶ÉxÉ) ABÉD], 1976 ¤ÉxÉÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå BªÉÉ{ÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ 

MÉªÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÉÊiÉlªÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉä, =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ, ºÉnÖ{ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä, =ºÉä ®äMªÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ* iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ, càÉÉ®É +ÉÉSÉ®hÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |ÉVÉÉiÉÆjÉ, MÉhÉiÉÆjÉ BÉEä àÉÚãªÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É 

®cä* ´É−ÉÇ 1984 àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 34 ´É−ÉÉç BÉEä nÉè®ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ AäºÉä {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ +ÉÉªÉä, 

ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä +ÉÉVÉ ªÉc xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉxÉÉ {É½ ®cÉ cè* càÉÉ®ÉÒ Þ <Æ]®xÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÖÉÊ®]ÉÒ ÉÊºÉxÉÉÉÊ®ªÉÉä Þ àÉå {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ 

+ÉÉªÉÉ cè, ¤ÉcÖiÉ iÉ¤nÉÒãÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cè* ¤ÉcÖiÉ ºÉä nä¶É BÉEä ¤ÉÉc® BÉEä AäºÉä ºÉÆMÉ~xÉ cé, =xÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEä >ó{É®, =xÉBÉEÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ 

|ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ, =xÉBÉEä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉÖ¤ÉÚiÉ càÉ ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä cé* º´ÉèÉÊUBÉE ºÉÆºlÉÉAÆ VÉÉä 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ cé, =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒVÉ ABÉD], <ÆÉÊbªÉxÉ ]Åº] ABÉD], ´ÉBÉD{ÉE 

ABÉD], SÉèÉÊ®]ä¤ÉãÉ +ÉÉè® ÉÊ®ãÉÉÒÉÊVÉ+ÉºÉ ]Åº] ABÉD], <xÉ ºÉ¤ÉàÉå BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 3.3 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ, +ÉlÉÉÇiÉ 33 ãÉÉJÉ ºÉÆMÉ~xÉ AäºÉä cé, 

VÉÉäÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c ºÉä ®ÉÊVÉº]bÇ cé* <xÉ º´ÉèÉÊUBÉE ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä |ÉÉ{iÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE 

¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* 33 ãÉÉJÉ AäºÉä ºÉÆMÉ~xÉÉå àÉå ºÉä BÉÖEãÉ 40 cWÉÉ® AäºÉä ºÉÆMÉ~xÉ cé, AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ 

A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA  cÖ+ÉÉ* =ºÉàÉå ºÉä +ÉÉvÉä ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ 18000 AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ xÉä +É{ÉxÉÉÒ 

ÉÊ®]xÉÇ nÉÉÊJÉãÉ BÉEÉÒ VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä nÉÉÊJÉãÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÒ* |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ 18000 BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 11000 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä 12000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ cÖ<Ç cè*  <ºÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É àÉå £ÉÉÒ ´ÉßÉÊr cÖ<Ç 

cè* A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A 1976 BÉEä ®äMÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn  £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉE~Éä® ÉÊxÉªÉàÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ®äMÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +ÉxÉäBÉE 

AäºÉÉÒ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÄ cÖ<ÇÆ VÉcÉÄ ¤ÉcÖiÉ ºÉä MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉÉå xÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn =xcÉåxÉä ÉÊ®]xÉÇ nÉÉÊJÉãÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ãÉSÉ® BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉä BÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn <ºÉ {ÉÖ®ÉxÉä ABÉD] BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ 35 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä |ÉÉªÉ® {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEè]ÉMÉ®ÉÒ àÉå bÉãÉÉ MÉªÉÉ cè, 41 ºÉÆMÉ~xÉÉå {É® {ÉÚhÉÇ 

|ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉMÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´Énä¶É ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, ÉÊ´Énä¶É ºÉä +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç +ÉÉÉÊiÉlªÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä* 11 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä JÉÉiÉä £ÉÉÒ ºÉÉÒãÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé* VÉ¤É ªÉc näJÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉAÄ cÖ<Ç cé 

iÉÉä 11 ºÉÆMÉ~xÉÉå {É® {ÉÚhÉÇ |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 9 àÉÉàÉãÉä  MÉcxÉ ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä £ÉÉÒ ®è{ÉE® ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä* 

MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä uÉ®É <ºÉàÉå  ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* +É£ÉÉÒ ªÉcÉÄ ÉẾ É{ÉFÉ {ÉFÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉxÉÚxÉ 

lÉÉ àÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ* ªÉcÉÒ ºÉÖ¤ÉÚiÉ  cè +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ cè* 

ºÉ£ÉÉÒ iÉlªÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA 

xÉªÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉÉÊBÉE xÉªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® =ºÉä 2006 àÉå ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ VÉèºÉä ÉÊ´É´É®hÉ 

cs
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cè, ´Éc º]èÉÏxbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå MÉªÉÉ* º]èÉÏxbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ ºÉä VÉÉä ºÉÆºiÉÖÉÊiÉ +ÉÉ<Ç, VÉèºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ, ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä UÉä]ÉÒ-

UÉä]ÉÒ ºÉÆºiÉÖÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆºiÉÖÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ºÉàÉÉ´Éä¶É BÉE®iÉä cÖA <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ªÉcÉÄ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ÉÊ´É¶Éä−É 

ÉÊ¤ÉãÉ cè* VÉ¤É {ÉcãÉä ABÉD] lÉÉ, =ºÉ nÉè®ÉxÉ càÉºÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉÆ{ÉBÉEÇ BÉE®iÉä lÉä ÉÊBÉE A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ®A BÉEÉÒ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ càÉå ÉÊnãÉÉ 

nÉÒÉÊVÉA* ¤ÉiÉÉiÉä lÉä ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉ cè* =ºÉàÉå AºÉ{ÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, VÉMÉc-

VÉMÉc ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ´ÉÉºiÉ´É àÉå 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉSUä BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉc® ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉÒ cè ªÉÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÉÊiÉlªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ cÉä iÉÉä =ºÉä 

ºÉÖMÉàÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ, =ºÉä BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ : àÉÉxªÉ´É®, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE àÉÖZÉä lÉÉä½É +ÉÉè® ºÉàÉªÉ nä nÉÒÉÊVÉA*  <ºÉàÉå VÉÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

¤ÉÉiÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ´Éc ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå  ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉ  ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè 

{ÉÉÄSÉ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA* {ÉcãÉä {É®àÉÉxÉèx] ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ,  ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ +ÉiÉÉ-{ÉiÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ´Éä ºÉÆMÉ~xÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ 

àÉßiÉ|ÉÉªÉ cÉä MÉ<ÇÆ, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ bÉÒ{ÉEÆBÉD] cÉä MÉ<ÇÆ iÉÉä £ÉÉÒ ´Éä ÉÊ®BÉEÉbÇ {É® SÉãÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé +ÉÉè® +É¤É xÉA BÉEÉxÉÚxÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉÄSÉ 

ºÉÉãÉ àÉå iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ºÉÆºlÉÉAÆ ´ÉÉBÉEªÉÉÒ àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ* <ºÉàÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ vÉxÉ  |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä ÉÊ®BÉEÉbÂWÉÇ BÉEä <Æº{ÉèBÉD¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* <Æº{ÉèBÉD¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ {ÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè 

iÉÉä =ºÉBÉEÉ ºÉÉÒWÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè*  

 àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉÖEU ¶ÉÆBÉEÉAÄ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cé, BÉÖEU ÉÊSÉxiÉÉAÄ cé* àÉÖZÉä BÉÖEU +ÉÉè® 

¤ÉÉäãÉxÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉÉÒvÉä =ºÉ {É® +ÉÉ ®cÉ cÚÄ* BÉÖEU ÉÊSÉxiÉÉAÄ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cé ÉÊBÉE Þ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ +ÉÉMÉÇxÉÉ<WÉä¶ÉÆºÉ Þ BÉEÉÒ 

BÉEÉä<Ç BªÉÉJªÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* =ºÉàÉå BÉDªÉÉ àÉÉxÉBÉE cÉäxÉä SÉÉÉÊcA? ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ +ÉÉMÉÇxÉÉ<WÉä¶ÉÆºÉ 

AäºÉÉÒ cé VÉÉä nÖ£ÉÉÇ´ÉxÉÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉÒ cé, ºÉàÉÉVÉ àÉå PÉßhÉÉ {ÉènÉ BÉE®iÉÉÒ cé, =xÉ {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* =xÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ 

ãÉMÉÉªÉÉ cè* ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉÉè® VÉÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ºÉÆMÉ~xÉ cé, ÉÊ´É¶´É ÉÊcxnÚ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊ´É¶´É BÉEÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂ cè +ÉÉè® ´Éc 

ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉBÉE® vÉxÉ <BÉE]Â~É BÉE®iÉä ®ciÉä cé* VÉMÉc-VÉMÉc VÉÉBÉE® ´Éä {ÉèºÉÉ <BÉE]Â~É BÉE®BÉEä ãÉÉiÉä cé* =ºÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ 

ãÉMÉÉªÉÉ cè VÉÉä ¤ÉcÖiÉ º´ÉÉMÉiÉ ªÉÉäMªÉ cè*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ : +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ VÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ 

SÉÉcÚÄMÉÉ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +É¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

rjs
d by x2 
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...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ¤Éè~ VÉÉ<A, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc (VÉÉèxÉ{ÉÖ®):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ,  <ºÉ ABÉD] àÉå VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc 

àÉÆjÉÉÒ ÉÊSÉnà¤É®àÉ VÉÉÒ BÉEÉ, ÉÊVÉxcÉåxÉä {ÉÉìãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ {ÉEÉÏhbMÉ BÉEä <xÉbÉªÉ®èBÉD] °ô] BÉEÉä ¤ÉÆn BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉ cè* ªÉc AàÉåbàÉå] {ÉcãÉä cÉÒ +ÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ãÉä] +ÉÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé <xcå ÉÊVÉiÉxÉÉ vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆ, 

´Éc BÉEàÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉä nÉä−É ÉÊnªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ 

ºÉàÉªÉ àÉå xÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* BÉEÉ{ÉÉæ®ä] VÉMÉiÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉÉÊªÉi´É BÉEä iÉciÉ ºÉÉ®ä BÉEÉàÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEä uÉ®É cÉÒ ãÉäiÉÉ cè* 

<ºÉ nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 20 ãÉÉJÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* ABÉE AxÉVÉÉÒ+ÉÉä BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 7 ºÉä 11 iÉBÉE cÉäiÉÉÒ cè* 

<ºÉàÉå nÉä BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé* ªÉc BÉEÉä<Ç BÉEàÉ º]ÅèxlÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* nÉä BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É näJÉ 

®cä cé ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 80 ºÉä 90 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ A´ÉÆ näºÉÉÒ BÉEÉx]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEä uÉ®É JÉSÉÇ cÉä 

®cä cé* +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉ nä¶É àÉå AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® BÉEÉä<Ç BÉEÉäÉÎà|ÉcåÉÊºÉ´É {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå xÉä, 

SÉÉcä ´Éä {ÉFÉ BÉEä cÉå ªÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä cÉå, ºÉ£ÉÉÒ xÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ {É® |É¶xÉÉÊSÉÿxÉ ãÉMÉÉªÉÉ* VÉ¤É ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ 

BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè, =xÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEÉä <iÉxÉÉ BÉEàÉ BÉE®BÉEä xÉ +ÉÉÆBÉEÉ VÉÉA* =xÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉä cÖA, 

càÉå ABÉE BÉEÉäÉÎà|ÉcåÉÊºÉ´É {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ 

|ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä |ÉèºÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ cè, bÉìBÉD]®Éå xÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉãÉMÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cÖ<Ç cè* ªÉÉÊn AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ 

cè iÉÉä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉÉä ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉ´ÉÉ<b <xcå ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEä* <ºÉºÉä =xÉBÉEÉ ºÉcÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ FÉäjÉÉå àÉå AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ xÉä +ÉSUä-+ÉSUä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEA cé* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU 

AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä nÉä−É näxÉÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉcÉÒ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE ªÉÉÊn càÉ 

ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉSUä cÉäiÉä iÉÉä <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉ®Éä{É càÉÉ®ä >ó{É® £ÉÉÒ ãÉMÉ ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA 

ABÉE BÉEÉäÉÎà|ÉcåÉÊºÉ´É {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉDãÉÉìWÉ 12 (1) àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ ãÉÉäMÉ  ªÉÉ +ÉÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ 

ÉÊ´ÉÉÊVÉ] {É® VÉÉiÉä cé iÉÉä =xcå +ÉÉÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉäxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn {ÉºÉÇxÉãÉ ÉÊ´ÉÉÊVÉ] {É® VÉÉiÉä cé iÉÉä £ÉÉÒ <ºÉàÉå 

BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE cÉäàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ºÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉåMÉä, +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉAÆMÉä* àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉºÉÇxÉãÉ ÉÊ´ÉÉÊVÉ] BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ 

iÉ®c BÉEÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉèÉÊSÉiªÉ xÉcÉÓ cè* 

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉnÉªÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå càÉ <xÉBÉEÉËàÉMÉ BÉEÉä àÉÉìxÉÉÒ]® BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉ=]MÉÉä<ÆMÉ BÉEcÉÆ VÉÉ ®cÉÒ cè, <ºÉBÉEÉä àÉÉìxÉÉÒ]® BÉE®xÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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MR. DEPUTY-SPEAKER: The next speaker is Shri P. D. Rai. I would be able to give you 

only two minutes to speak on this issue. 
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SHRI PREM DAS RAI (SIKKIM): Thank you, Mr. Deputy-Speaker, Sir, for giving me 

this opportunity. 

 I am coming straight to the point, and I am making a case for the North Eastern 

Region. The time and effort that is wasted in order to get the FCRA is only known to the 

FCRA holders. They have to come to New Delhi from far-away places. I have not come 

across anyone who has had an easy time with the authorities, especially, those in New 

Delhi. 

 Can there be a well-thought out regulation or even within this regulation that 

addresses the issues of application, clearance and auditing that is simple and can be done in 

the States itself? In my opinion, the best way forward in this is to allow the States to 

regulate and administer this. After all, the maintenance of law and order is a State subject. 

So, it is reasonable then to assume that this can be regulated from within the States, which 

can be that much easier for the organizations that come within the ambit of this Bill.  

 However, if the regulation is brought within the ambit of RBI, then it would be so much 

easier. Why should two Ministries get involved in this is, therefore, a question that is 

bound to arise. What is it that the Home Ministry will do which the Finance Ministry 

cannot do? I do hope that there will be a time soon when you can bring a Bill which will 

negate this and come up with something which is simpler, easier to administer and that 

which puts faith and trust in the people and organizations of this country. 

 With these words, which can be taken as a form of caveat, I support this Bill. 

 

rep133_16
d.. by y2 
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gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ : +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ, ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤ÉcºÉ àÉå ÉÊcººÉÉ ÉÊãÉªÉÉ* =xcÉåxÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ ÉÊcººÉÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA A´ÉÆ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊcººÉÉ ÉÊãÉªÉÉ, 

¤ÉÉÎãBÉE ÉÊb¤Éä] BÉEÉ º]ébbÇ +ÉÉè® ¤ÉcºÉ BÉEÉ ºiÉ® <iÉxÉÉ +ÉSUÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ àÉé ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É 

+ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤É½ä MÉcxÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®BÉEä, º]bÉÒ BÉE®BÉEä ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉÉ, JÉÉºÉ 

iÉÉè® {É® àÉé ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä ºÉÉc¤É BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® xÉÉàÉ ãÉäxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉÉ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä <xcå +ÉÉè® nÚºÉ®ä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä +ÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, <ºÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ºÉàÉªÉ ãÉMÉÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè* àÉéxÉä VÉèºÉä ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉxÉÂ 1984 àÉå VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉàÉå iÉÉÒxÉ àÉÖJªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå 

BÉEä >ó{É® +ÉàÉåbàÉå] ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEä ABÉEnàÉ ¤ÉÉn ºÉxÉÂ 1986 àÉå Aº]ÉÒàÉä] BÉEàÉä]ÉÒ xÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEä +ÉÆn® xÉªÉä iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä +ÉàÉåbàÉå] BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉì{ÉE ºÉèµÉEä]ÅÉÒ 1988 àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç, ÉÊ{ÉE® 1993 

àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç +ÉÉè® ºÉxÉÂ 2001 BÉEä +ÉÆn® £ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä >ó{É® SÉSÉÉÇ, BÉEäÉÊ¤ÉxÉä] BÉEä +ÉÆn® =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

¤ÉÉÒSÉ àÉå cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* {ÉEãÉº´É°ô{É VÉèºÉä cÉÒ ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç, càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉä ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® 

ºÉxÉÂ 2005 BÉEä +ÉÆn® <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä BÉEäÉÊ¤ÉxÉä] àÉå ABÉE BÉEÉÄ|ÉÉÒcåÉÊºÉ´É ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ {ÉEÉìàÉÇ àÉå ãÉäBÉE® MÉA* ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊ{ÉE® OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ àÉå MÉªÉÉ +ÉÉè® ABÉE xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉäÉÊàÉxÉÉ® £ÉÉÒ nÉä ÉÊnxÉ BÉEÉ ªÉcÉÆ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <ºÉàÉå ªÉä ºÉ¤É BÉEÉªÉÇ´ÉÉ<Ç <iÉxÉä ºÉàÉªÉ àÉå cÖ<Ç cé* ÉÊ{ÉE® 2006 ÉÊnºÉà¤É® BÉEä +ÉÆn® ®ÉVªÉºÉ£ÉÉ ºÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå 

VÉ¤É MÉªÉÉ iÉÉä 2008 +ÉBÉDiÉÚ¤É® àÉå º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä <ºÉàÉå +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ* 14 ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå àÉå ºÉä àÉÉjÉ nÉä UÉä]ÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå 

BÉEÉä UÉä½ BÉE® º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä càÉxÉä àÉÉxÉÉ*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉÖJªÉiÉ: nÉä àÉBÉEºÉn cé* ABÉE iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ xÉä¶ÉxÉãÉ <Æ]®º] BÉEÉä, <Æ]®xÉãÉ ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉA cÖA {ÉèºÉä BÉEÉä 

càÉÉ®ä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ABÉE-nÚºÉ®ä BÉEÉä vÉàÉÇ A´ÉÆ nÚºÉ®ä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ iÉÉBÉEiÉå =ºÉBÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ xÉ BÉE® ºÉBÉEå, =ºÉ 

SÉÉÒVÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <ºÉàÉå VÉÉä +ÉSUä AxÉVÉÉÒ+ÉÉäWÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, =xcå àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉè® =xcå ÉÊnBÉDBÉEiÉ xÉ cÉä, <xÉ nÉäxÉÉå SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä +ÉÆn® vªÉÉxÉ àÉå ®JÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ, +ÉMÉ® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä näJÉå ÉÊBÉE AbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É ABÉDºÉ{ÉåÉÊºÉºÉ {ÉcãÉä 1976 BÉEä ABÉD] BÉEä +ÉÆn® =ºÉBÉEÉ 

BÉEÉä<Ç BÉEä{É xÉcÉÓ lÉÉ* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ <ºÉàÉå BÉEä{É ãÉMÉÉªÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE VÉ¤É ªÉc º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå 

ÉÊbºÉBÉE¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉ iÉÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE AbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É ABÉDºÉ{ÉåÉÊºÉºÉ BÉEÉä +ÉÉ{É BÉEèºÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ BÉE®åMÉä, 

<ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®å iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉ °ôãºÉ VÉ¤É ¤ÉxÉÉ ®cä cé, 

càÉ °ôãºÉ àÉå <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé ÉÊBÉE AbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É ABÉDºÉ{ÉåÉÊºÉºÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É AMVÉäBÉD] BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉEºÉä 
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AbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É ABÉDºÉ{ÉåÉÊºÉºÉ àÉÉxÉåMÉä* càÉxÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ AbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É ABÉDºÉ{ÉåÉÊºÉºÉ BÉEÉä BÉEä{É ÉÊBÉEªÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE AbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É 

ABÉDºÉ{ÉåÉÊºÉºÉ BÉDªÉÉ cÉåMÉä, <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ càÉxÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ àÉå ªÉc £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉMÉ® 

+ÉÉ{É ºÉèBÉD¶ÉxÉ-8(1)(a) näJÉåMÉä iÉÉä =ºÉàÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä +ÉÆn® càÉxÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉèºÉÉ 

cè, ´Éc º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É {É®{ÉºÉäºÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ ªÉÚºÉ cÉäMÉÉ* ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ºÉÆMÉ~xÉ {ÉèºÉä ãÉäBÉE® +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉä º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É 

{É®{ÉºÉäºÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉä cé, ´Éc AbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É {ÉEÆBÉD¶ÉxÉ àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É {É®{ÉºÉäºÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ãÉMÉÉiÉä cé +ÉÉè® =ºÉºÉä {ÉèºÉÉ +ÉÉè® BÉEàÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉE® =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +É{ÉxÉä +ÉxªÉ nÚºÉ®ä {ÉEÉªÉnÉå BÉEä 

ÉÊãÉA <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®iÉä cé* càÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É {É®{ÉºÉäºÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc {ÉèºÉÉ <ºiÉäàÉÉãÉ xÉcÉÓ 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ +ÉÉè® ºÉÉlÉ àÉå OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ xÉä ªÉc £ÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè, ÉÊVÉºÉä càÉxÉä àÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE °ôãºÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉ iÉªÉ 

BÉE®åMÉä ÉÊBÉE º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É {É®{ÉºÉäºÉ BÉEÉä BÉEèºÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ªÉc £ÉÉÒ °ôãºÉ BÉEä +ÉÆn® càÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É 

{É®{ÉºÉäºÉ ºÉä BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É cè, BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ AäºÉä ÉÊxÉ´Éä¶É cé, {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå bÉãÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä =ºÉä 

º{ÉäBÉÖEãÉäÉÊ]´É {É®{ÉºÉäºÉ àÉå àÉÉxÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

  

àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éä càÉÉ®ä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 11(3) BÉEÉä näJÉå iÉÉä =ºÉBÉEä +Éxn® càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊBÉEºÉ 

|ÉBÉEÉ® BÉEä ºÉÆMÉ~xÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉBÉEÉä BÉEèºÉä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, <ºÉBÉEÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® <ºÉàÉå A]èà{] 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉxÉä BÉEcÉ cè: “the person or class of persons who shall obtain its prior permission” ªÉc 

MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊbºÉÉ<b BÉE®äMÉÉÒ* “the area or areas in which the foreign contribution shall be accepted 

and utilised with the prior permission” ªÉc MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊbºÉÉ<b BÉE®äMÉÉÒ* “the purpose or purposes for 

which the foreign contribution shall be utilised with the prior permission” ªÉc MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊbºÉÉ<b 

BÉE®äMÉÉÒ* “the source or sources from which the foreign contribution shall be accepted with the 

prior permission” ªÉc £ÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] ÉÊbºÉÉ<b BÉE®äMÉÉÒ* ªÉÉÉÊxÉ ºÉ®BÉEÉ® {É®àÉÉÒ¶ÉÆºÉ BÉEä ]É<àÉ {É® {É¶ÉÈºÉ, BÉDãÉÉºÉ +ÉÉì{ÉE 

{É¶ÉÈºÉ, AÉÊ®ªÉÉWÉ, ÉÊBÉExÉ AÉÊ®ªÉÉWÉ BÉEä +Éxn® àÉå <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, {É®{ÉWÉ ªÉÉ {É®{ÉVÉäWÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® 

ÉÊBÉEºÉ ºÉÉäºÉÇ ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ ºÉÉäºÉæWÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´Éc {ÉèºÉÉ +ÉÉ ®cÉ cè, <ºÉ SÉÉÒWÉ BÉEä >ó{É® £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® |ÉÉªÉ® 

{É®àÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ]É<àÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉÒ* SÉÉ®Éå SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® vªÉÉxÉ ®JÉBÉE® <ºÉBÉEÉä BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ <ºÉBÉEä +Éxn® VÉÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉå cé, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ VÉÉä càÉÉ®ä àÉxÉ BÉEä +Éxn® ¶ÉÆBÉEÉAÆ cé, ´Éä nÚ® cÉåMÉÉÒ* 

  àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 12(3)(A) BÉEÉä näJÉå iÉÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä +Éxn® càÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä àÉÚãÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ cè, ´Éc xÉWÉ® +ÉÉªÉäMÉÉÒ* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä 10 AäºÉÉÒ BÉEÆbÉÒ¶ÉÆºÉ ãÉMÉÉ<Ç cé ÉÊBÉE <xÉ-<xÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä, 
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<xÉ-<xÉ +ÉÉMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ BÉEÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ, {ÉEÉì®äxÉ BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ãÉÉäMÉ ãÉÉªÉ¤ÉãÉ xÉcÉÓ cé, <xÉBÉEÉä 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ*   

“(i) is not fictitious or benami; (ii) has not indulged in activities aimed at conversion 
through inducement or force, either directly or indirectly, from one religious faith to 
another; (iii) has not created communal tension or disharmony in any specified 
district or any other part of the country; (iv) has not been found guilty of diversion 
or mis-utilisation of its funds; (v) is not engaged or likely to engage in propagation 
of sedition or advocate violent methods to achieve its ends;”  
 

iÉÉä ªÉä 5-10 AäºÉÉÒ ºÉ¤É SÉÉÒVÉå cé, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä {ÉÉÆSÉ àÉéxÉä àÉé¶ÉxÉ BÉEÉÒ cé* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉ{ÉEÉÒ cn iÉBÉE ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ SÉÉÒVÉÉå 

BÉEÉä càÉ <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc <ÆÉÊMÉiÉ BÉE®iÉÉ cè* <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä |É¶xÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä 

=~ÉªÉä cé* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ABÉEÉ=h]ÂºÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +ÉÉìÉÊb] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ, BÉEèºÉä =xÉBÉEä {ÉèºÉä BÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É ®JÉÉ 

VÉÉªÉäMÉÉ* +ÉMÉ® càÉ ãÉÉäMÉ SÉè{]® SÉÉ® BÉEÉä näJÉå iÉÉä =ºÉBÉEä +Éxn® càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä º{É−] iÉÉè® {É® BÉDãÉÉWÉ 17 BÉEÉä +ÉMÉ® näJÉå iÉÉä 

=ºÉBÉEä ºÉ¤É-BÉDãÉÉWÉ nÉä àÉå càÉxÉä BÉEcÉ cè +ÉÉè® ªÉc {ÉcãÉä xÉcÉÓ lÉÉ:  

“Every bank or authorised person in foreign exchange shall report to such authority 
as may be specified: (a) the amount of foreign remittance; (b) the source and manner 
in which the foreign remittances were received; and (c) other particulars.”  
 
<ºÉàÉå àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä +Éxn® ÉÊ¤ÉãÉ àÉå cÉÒ càÉBÉEÉä 

|ÉÉä´ÉÉ<b BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ABÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉàÉ +ÉÉì{ÉE AàÉÉ=h], ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉä VªÉÉnÉ +ÉMÉ® ¤ÉéBÉE àÉå {ÉèºÉÉ +ÉÉªÉäMÉÉ iÉÉä 

´Éc ABÉEnàÉ ºÉä ºÉÉÒvÉä ¤ÉéBÉE BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* º]åÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä xÉWÉ® àÉå ®JÉiÉä cÖA 

ÉÊ¤ÉãÉ àÉå +É¤É càÉ VÉÉä AàÉåbàÉå] ãÉäBÉE® +ÉÉ ®cä cé, =ºÉàÉå nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ®JÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉéBÉE 

àÉå 10 ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É +ÉÉªÉäMÉÉÒ iÉÉä ¤ÉéBÉE BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ, iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉéBÉE àÉå 10 ãÉÉJÉ 

âó{ÉªÉä ºÉä {ÉEÉãÉiÉÚ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É +ÉÉxÉä {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =ºÉÉÒ ´ÉBÉDiÉ =ºÉ SÉÉÒWÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉä* ºÉ®BÉEÉ® =ºÉ {ÉèºÉä 

BÉEÉä ]ÅèBÉE BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  

<ºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +ÉÉä{ÉEåºÉäWÉ +ÉÉè® {ÉèxÉã]ÉÒWÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* SÉè{]® SÉÉ® +ÉÉè® SÉè{]® 

+ÉÉ~ BÉEä +Éxn® càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉBÉEÉä bÉãÉÉ cè* BÉÖEU àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ SÉÉcÉÒ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É 

ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒWÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +Éxn® +ÉÉAÆMÉÉÒ* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE cÉÆ, ´Éä £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +Éxn® +ÉÉAÆMÉÉÒ* =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ºÉ¤É |ÉÉäºÉäºÉ 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ºÉä VÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ* BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè, àÉé =xÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä {ÉcãÉÉÒ 

¤ÉÉ® <ºÉàÉå AäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉèºÉÉ ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 40 cVÉÉ® ®ÉÊVÉº]bÇ +ÉÉMÉæxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉ cé, 

ÉÊVÉxcÉåxÉä A{ÉE.ºÉÉÒ.+ÉÉ®.A. àÉå +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉÊVÉº]® ÉÊBÉEªÉÉ cè*  
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 15.00 hrs. 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå ºÉä àÉÉjÉ 18 cVÉÉ® AäºÉÉÒ +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ ªÉÉ ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä +É{ÉxÉä ABÉEÉ=Æ]ÂºÉ ®äMªÉÖãÉ®ãÉÉÒ VÉàÉÉ BÉE®ÉiÉä cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ 

22 cVÉÉ® bÉä®àÉå] cé, ABÉEnàÉ SÉÖ{É cé*  ´Éä ãÉÉäMÉ ºÉÉàÉxÉä xÉcÉÓ +ÉÉ ®cä cé*  <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä <ºÉàÉå bÉãÉÉ cè ÉÊBÉE c® {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ 

BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ®xªÉÚ BÉE®ÉxÉÉ {É½äMÉÉ* bÉä®àÉå] +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉàÉå ºÉä ¤ÉÉc® 

ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ´ÉÉÒb +ÉÉ=] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉÉÊBÉE VÉÉä bÉä®àÉå] +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ cé, ´Éä +É{ÉxÉÉ ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ BÉE®ÉBÉE® ®JÉå 

+ÉÉè® VÉÉä +É{ÉxÉä +ÉÉbÉÒ]äb ABÉEÉ=Æ] ºÉ¤ÉÉÊàÉ] xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä càÉ ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEå*  

 VÉÉä +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ {ÉÉÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ xÉäSÉ® BÉEÉÒ cé, =xÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ®äBÉEMxÉÉ<VÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

+É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ*  àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä BÉDãÉÉìVÉ {ÉEÉ<´É àÉå <ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉä bÉãÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ÉÊb]äãÉ àÉå |ÉÉäºÉÉÒVÉ® ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ {ÉÉÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ xÉäSÉ® BÉEÉÒ +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉä xÉÉä]ÉÒ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ |ÉÉäºÉäºÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA?  =ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ nÉä-iÉÉÒxÉ ãÉÉ<xÉå àÉé {ÉfÃxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE +ÉÆnÉVÉÉ ãÉMÉäMÉÉ*  càÉ 

ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE  -  

“Central Government may having regard to the activities of the organisation or the 
ideology  propagated by the organisation or the programme of the organisation or 
the association of the organisations with which the activities of any political party 
by an order published in the Official Gazette specified such organisation as an 
organisation of political nature not  being a political party referred to Clause  of 
Sub-Section 1 of Section 3.” 

 

 {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉÆºÉ, {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ xÉäSÉ® BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® BÉDªÉÉ àÉÉ{ÉnÆb =ºÉàÉå +É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, <ºÉ 

SÉÉÒVÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉàÉå ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè*   

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, BÉÖEU àÉÖJªÉ ¤ÉÉiÉå VÉÉä ªÉcÉÆ =~ÉªÉÉÒ MÉªÉÉÓ, àÉéxÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè*  ªÉc AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE 

ÉÊ¤ÉãÉ cè, VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÆ¤Éä ºÉàÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ºÉ®BÉEÉ®å +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉÒ lÉÉÓ*  

ªÉc ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE BÉEnàÉ cè*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ 

ãÉÉäMÉ BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä {ÉÉºÉ BÉE®å*  
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MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That the Bill to consolidate the law to regulate the acceptance and utilization 
of foreign contribution or foreign hospitality by certain individuals or 
associations or companies and to prohibit acceptance and utilization of 
foreign contribution or foreign hospitality for any activities detrimental to the 
national interest and for matters connected therewith or incidental thereto, as 
passed by Rajya Sabha, be taken into consideration.” 
 

The motion was adopted. 
 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House would now take up clause-by- clause consideration 

of the Bill.  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ABÉE º{É−]ÉÒBÉE®hÉ cè*  ªÉc VÉÉä 10 ãÉÉJÉ BÉEè{É +ÉÉ{ÉxÉä ãÉMÉÉªÉÉ cè, ´Éc 

{ÉÚ®ä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ, <ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÊcAMÉÉ*   

 

                                            Clause 2                            Definition                             

   

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Sampath, are you moving your Amendment No.2? 

SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL): No, Sir.   

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That clause 2 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 2 was added to the Bill. 

 

                                                   Clause 3                       Prohibition to accept foreign    
contribution 

 
MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Sampath, are you moving your Amendment No.3? 

SHRI A. SAMPATH : No, Sir.   

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That clause 3  stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 
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Clause 3 was added to the Bill. 

Clauses 4 to 7 were added to the Bill. 

 

Clause 8           Restriction to utilize foreign  
contribution for administrative purpose 

 
MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Sampath, are you moving your Amendment No.4? 

SHRI A. SAMPATH : No, Sir.   

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That clause 8 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 8  was added to the Bill. 

Clauses 9 to 16 were added to the Bill.  

 

                  Clause 17                         Foreign contribution through scheduled bank 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Sampath, are you moving your Amendment No.5? 

SHRI A. SAMPATH : No, Sir.   

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That clause 17 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 17 was added to the Bill. 

 

Clauses 18 to 23 were added to the Bill. 

rjs
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                          Clause 24             Seizure of accounts or records 

SHRI A. SAMPATH : Sir, I do not press my amendment. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Is it the pleasure of the House that the Amendment no. 6, 

moved by Shri Sampath be withdrawn?  

The amendment was, by leave, withdrawn. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That clause 24 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 24 was added to the Bill. 

Clauses 25 to 54 were added to the Bill.  

 

                         Clause 1         Short Title, extent application and commencment 

SHRI A. SAMPATH : Sir, I do not press my amendment. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Is it the pleasure of the House that the Amendment no. 1, 

moved by Shri Sampath be withdrawn?  

The amendment was, by leave, withdrawn. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That clause 1 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clause 1 was added to the Bill. 

The Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill.  

 

SHRI AJAY MAKEN: I beg to move: 

“That the Bill be passed.” 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Motion moved: 

“That the Bill be passed.” 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ´Éc ºÉÆFÉä{É àÉå {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEä́ ÉãÉ nÉä UÉä]ä-UÉä]ä BÉDãÉè®ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxºÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ABÉE cÉÒ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä :  àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉ MÉè{É ABÉE ¤ÉÉ® àÉå cè ªÉÉ ºÉÉãÉ£É® àÉå cè? ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ xÉä 

{ÉÉäãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ xÉäSÉ® BÉEÉ +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 19(1)(ºÉÉÒ) VÉÉä ÉÊnªÉÉ cè, {ÉÉäãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ xÉäSÉ® VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉàÉå <xÉBÉDãÉÚb ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉDªÉÉ ªÉc 

<ºÉBÉEÉ ´ÉÉìªÉãÉä¶ÉxÉ iÉÉä xÉcÉÓ cè?  

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ :  nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉ VÉÉä MÉè{É cè, ¤ÉéBÉE àÉå VÉ¤É £ÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É VÉàÉÉ cÉäMÉÉÒ, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ +ÉMÉ® nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä 

ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É cÉäMÉÉÒ iÉÉä =ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉE®xÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cÉäMÉÉ* {ÉÉäãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ +ÉÉMÉÇxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ VÉÉä {ÉÉäãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ xÉäSÉ® BÉEä cé, 

=xcå ÉÊb{ÉEÉ<xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉèºÉä càÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉé] +ÉÉì{ÉE ãÉÉì ºÉä BÉEÆºÉã] BÉE®iÉä cé, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

BÉEÆºÉã] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® càÉå <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉÓ ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ* 

gÉÉÒ àÉÆMÉxÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÆbãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 41 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉéxÉä {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ* 45 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

{ÉcãÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® 11 ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä JÉÉiÉä ºÉÉÒãÉ BÉE® ÉÊnA MÉA* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <xÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉä BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉDªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =kÉ® 

xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ* 

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ àÉÉBÉExÉ : <ºÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ ºÉÆMÉ~xÉÉå xÉä ÉÊb{ÉEÉìã] ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉBÉEä >ó{É® BÉDªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÖ<Ç, BÉDªÉÉ º]ä]ºÉ 

cè, =ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ºÉÉ®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nä nÚÆMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ 

ÉÎº]ÅxÉVÉé] |ÉÉä´ÉÉÒVÉxºÉ +ÉÉMÉä BÉEä ÉÊãÉA bÉãÉä cé* VÉèºÉä àÉéxÉä BÉEcÉ, +ÉMÉ® càÉ BÉDãÉÉìWÉ 33 ºÉä 41 iÉBÉE näJÉå, iÉÉä +ÉÉì{ÉEéºÉäWÉ +ÉÉì{ÉE 

{ÉèxÉã]ÉÒ càÉxÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÎº]ÅxÉVÉé] bÉãÉä cé* <ºÉºÉä {ÉcãÉä {ÉÖ®ÉxÉä ABÉD] BÉEä iÉciÉ BÉDªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ 

àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä nä nÚÆMÉÉ* 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The question is: 

“That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 

          

 
 

 



27.08.2010 122

15.09 hrs. 
SALARY, ALLOWANCES AND PENSION OF 

MEMBERS OF PARLIAMENT (AMENDMENT) BILL, 2010 
 
THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF WATER 

RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): Sir, my submission is that the Bill 

relating to the Salary, Allowances and Pension of Members of Parliament may be taken up 

before the Enemy Property Bill. 

 Sir, I beg to move ∗: 

“That the Bill further to amend the Salary, Allowances and Pension of 
Members of Parliament Act, 1954, be taken into consideration.” 

 

 Sir, the existing provision regarding salary and  allowance were made effective from 

14th September 2006 for a period of five years.   

In the normal course, this period would expire on 14th of September, 2011.  However, after 

the implementation of the Sixth Pay Commission, all level of employees received 

substantial enhancement of the salary package.  Similarly, salaries of other dignitaries were 

also increased. 

 Sir, the Joint Committee on Salary and Allowances of Members of Parliament 

examined the matters connected with the rationalisation of salary, allowances and other 

facilities available to the Members of Parliament.  In its Report the Joint Committee felt 

that the existing salary and allowances were inadequate in the present scenario.  The 

Committee felt that the existing criterion for fixing the salaries and allowances of Members 

of Parliament on the basis of Consumer Price Index meant for urban non-manual 

employees were inadequate to meet the needs of the Members of Parliament to shoulder 

their responsibilities effectively.  The Members pay and allowances, felt the Committee, 

must be raised on the premise that they are on duty 365 days a year and 24 hours a day.  

Further, the emoluments of the Members of Parliament should not be less than that being 

paid to the Members of State Legislatures.  Besides, their emolument may be bench-

                                                 
∗ Moved with  the Recommendation of the President 
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marked befitting their important office to the salary being paid to other dignitaries and civil 

servants placed on the warrant of President issued by the Government of India. 

 Sir, the Joint Committee submitted its Report on 5th May, 2010 and have made a 

number of recommendations for enhancing salary, allowances, facilities, pension, etc. for 

Members and former Members of Parliament.  After due consideration of the 

recommendations, the Government has decided to implement most of the recommendations 

by amendment of the Salary, Allowances and Pension of Members of Parliament Act, 1954 

and the rules framed there under. 

 Sir, the proposals which involve amendment of the Act have been included in this 

Bill and I would very briefly summarise those as follows: 

• The salary is being raised from Rs.16,000 p.m. to Rs.50,000 p.m. 

• Daily Allowance is being increased from Rs.1000 to Rs.2000 for each day during 

the period of residence on duty  

And, these increases would be effective from the date of the constitution of the15th 

Lok Sabha, that is 18th May, 2009. 

• The road mileage is being raised from Rs.13 per km. to Rs.16 per km. 

• The rail facility is being provided for the spouse of the Member so that she can 

travel alone, between the place of residence and Delhi, unaccompanied by the 

Member, as the present case is.  

Presently, the Member is entitled to two seats as such in the First Class. If he goes and 

brings back the spouse.  So, in fact, this one particular provision would rather lead to some 

saving on the account of expenditure on the rail travel. 

• The minimum and additional pension, which is presently allowed to ex-Members of 

Parliament, is Rs.8000 p.m.  This is being raised to Rs.20,000 p.m. and the 

additional pension of each year, in excess of five years of Membership of House is 

being raised from Rs.800 p.m. to Rs.1500 p.m.  The increase in pension like the 

increase in pay shall be effective from 18th May, 2009 
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• The advance for purchase of conveyance is being raised from an amount of Rs.1 

lakh to Rs.4 lakhs at the rate of interest which is applicable to the Government 

servants by the Government of India. 

   Apart from the proposals which have been included in the Bill, certain other 

recommendations of the Joint Committee have also been agreed to and are proposed to be 

implemented by amendment of the relevant rules to the Act. 

 

15.15 hrs. 

(Shri Inder Singh Namdhari in the Chair) 

 These are: the constituency allowance will be raised from Rs.20,000 to Rs.45,000 

per month and the Members of Parliament who are presently entitled to offices expenses of 

Rs.20,000 per month, this amount would be raised to Rs.45,000 per month, out of which 

Rs.28,000 would be payable to the office staff which they employ. 

 The hon. Speaker, Lok Sabha, had convened a meeting of all political parties on 23rd 

March, 2005 to evolve a mechanism for periodic revision of salary and allowances of 

Members of Parliament.  Based on the unanimity arrived at for setting up a Salary 

Commission, there was a proposal by this Ministry to set up a permanent mechanism for 

determining the salary and allowances of Members of Parliament.  The Cabinet had 

approved the proposal in principle on 18th August, 2006 for setting up of a permanent 

mechanism for determination of salary, allowances, pensions, etc. of the Members of 

Parliament.  However, no such permanent mechanism could be set up so far. 

 The issue of setting up of permanent mechanism has assumed greater significance in 

view of the developments and various sort of reactions or comments that the question of 

the Members having have to decide their salary themselves has arisen in the recent few 

days and the past few days.  The Constitution does bestow that right on the Members of 

Parliament as it does to the Parliament in the framing of various other laws.  But it is felt 

now by the senior Members like hon. Mr. Advani himself and many other hon. Members 

that it is time now that we stop getting into this exercise repeatedly and work out some 

mechanism which would be according to the dignity that ought to be accorded to the 

Rep133_3
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Members when they talk of their own pay, salaries and allowances and it should also be a 

very transparent thing in which people other than Members of Parliament are associated 

with.  This is indeed a very wholesome recommendation and I would take this opportunity 

at the time of just presenting this Bill to the House that I would like to make it clear that 

though there has been delay in this matter in the past but we would all get into an exercise 

in this.  In principle, the decision has been taken.  What ought to be the modalities thereof, 

what sort of composition it ought to have, we would discuss with various political parties.  

We would refer the matter to the Committee on Salaries and Allowances and I think we 

would come up with some sort of mechanism which would find all round, a universal 

acceptance in the days to come… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:   Pandaji, the time will come when you will be allowed to express your 

views.  It is not the way. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Sampatji and Pandaji, it is not the way.  You people are the senior 

Members of Parliament and if you will do like this, how the Parliament will run?  I will 

give you time.  What do you want now? 

… (Interruptions) 

 SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: Sir, with these words, I commend this Bill to this 

House. 

          

MR. CHAIRMAN:  Motion moved: 

“That the Bill further to amend the Salary, Allowances and Pension of 
Members of Parliament Act, 1954, be taken into consideration.” 
 

  

MR. CHAIRMAN: Now, Shri Advaniji to speak. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Pandaji, you are a very senior Member of this House. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN:  Mr. Dome and Mr. Sampat, I am standing. 

rc
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MR. CHAIRMAN :  Hon. Members please maintain decorum in the House. I am standing 

now and so you cannot stand. This is not the way the Parliament will run. I have called Shri 

Advani. He will express his views and after that I will allow other speakers to express their 

views.  

 Nothing will go on record.  

(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN: Shri Sampath, Dr. Dome, will you not allow me to speak even? I am 

standing. You cannot stand when I am on my legs. This is not the way. You cannot drive 

Parliament your way. You must maintain decorum.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Dr. Dome, I allow you to express your views. Shri Panda, I have allowed 

Dr. Dome to express his views. Other Members may please take their seats.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, if you do not have the tolerance to allow Shri Advani to 

speak when I called his name. You must have shown that dignity. I called Advani ji and you 

must have allowed him to speak.  

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä |ÉºiÉÖiÉ 

BÉE®iÉä cÖA, ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÇ +ÉvªÉFÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉäàÉxÉÉlÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå 

ABÉE ¤Éè~BÉE àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® àÉÖZÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉÉn àÉå, BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] xÉä £ÉÉÒ =ºÉä ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä 

º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®BÉEä ÉÊºÉrÉÆiÉiÉ& =ºÉä 18 +ÉMÉºiÉ 2006  º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉå ´Éc ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, àÉé xÉcÉÓ 

VÉÉxÉiÉÉ, BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ cÉä VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE <xÉºÉä ºÉãÉÉc BÉE®åMÉä, 

=xÉºÉä ºÉãÉÉc BÉE®åMÉä, ÉÊ{ÉE® ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®åMÉä* àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cÉäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ ¤ÉcÖiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, ABÉE àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ <´ÉÉäã´É 

BÉE®xÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] <´ÉÉäã´É BÉE®ä +ÉÉè® ºÉnxÉ =~ä =ºÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{É <ºÉä PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® nÉÒÉÊVÉA* ªÉc àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ <iÉxÉÉÒ 

BÉEÉä<Ç BÉEÆ{ãÉÉÒBÉEä]äb ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ BÉEä xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ ´É−ÉÉç ºÉä àÉé ªÉc näJÉiÉÉ +ÉÉªÉÉ cÚÆ ´Éc 

BÉE−]nÉªÉBÉE ®cÉ cè* ªÉc ºÉÉãÉÉå ºÉä cÉäiÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE c® +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉ{iÉÉc àÉå <ºÉä ãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® 10-

15 ºÉÉÆºÉn cÉÒ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEèà{ÉäÉËxÉMÉ BÉE®iÉä ®ciÉä lÉä c® {ÉÉ]ÉÔ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉBÉE® BÉEä ÉÊBÉE ´ÉäiÉxÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè, <ºÉä ~ÉÒBÉE cÉäxÉÉ 

                                                 
∗ Not recorded 
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SÉÉÉÊcA* iÉ¤É àÉé ¤ÉcÖiÉ +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè, <ºÉä ¤ÉnãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ABÉE àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

ÉÊVÉºÉàÉå àÉÚãÉiÉ& ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä ´ÉäiÉxÉ BÉDªÉÉ ÉÊàÉãÉä, AãÉÉ=ÆºÉäVÉ BÉDªÉÉ ÉÊàÉãÉå, <ºÉBÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉ ºÉÆºÉn BÉE®ä, xÉ ºÉÆºÉn BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉE®ä, ¤ÉÉÎãBÉE ¤ÉÉc® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ VÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ =ºÉBÉEÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉå +ÉÉVÉ 

VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE +É¤É ÉÊ´ÉãÉà¤É VªÉÉnÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉ ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ ºÉä {ÉcãÉä <ºÉBÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ cÉä VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 



27.08.2010 128

 DR. RAM CHANDRA DOME (BOLPUR): Sir, I thank you for allowing me to place my 

views on this important issue.  

 Firstly, we are not against rationalisation of salary, pension and perks of the MPs 

themselves.  But Sir, the principal objection on our part is that the Government has 

committed earlier to frame an independent and special mechanism in this regard.  During 

the tenure of our former Speaker, Shri Somnath Chatterjee, it was mooted and obviously, at 

that time, the Leader of the Opposition also supported that view.  It was mooted that an 

independent mechanism would be formulated to consider the salary, pension and perks and 

other facilities of the Members in this House.  That mechanism should be an independent 

one without the Members of the House themselves and should not be from within this 

House.  It should be constituted outside the House. That was the earlier proposal.   

The Government made the last hike in 2006. Now four years have passed and the 

Government could not find time to formulate that mechanism.  When the Government has 

come up with this proposal through a Bill for hiking the salary, pension and perks of the 

Members, we feel that it is very much derogatory for the Members themselves that we 

ourselves are going to increase our own salary, pension and perks. This thing is not at all 

dignified. A wrong message is being sent outside the House because we are going to 

increase our salary, pension and perks when the people of the nation are in crisis. 

 In a major part of the country, there is flood and in other parts, there is drought. 

Also, prices of essential commodities are skyrocketing.  People are in severe distress. 

About 77per cent of the people are getting only Rs. 20 as their income per day.   At this 

point of time, we Members are going to hike our salaries about 300 times of the existing 

one.  This is sending a wrong message to the country.  

 On principle, we are against the way in which the Government is bringing this 

legislation for hiking the salary, pension and perks of the Members.  This should not be 

permitted.   Sir, we seek your protection.  You should protect us. It should be deferred.  It 

should not be taken up in this Session.  It should be deferred so long as an independent 

mechanism is formulated.  Till an independent mechanism is constituted to rationalise our 

salary, pension and perks, this Bill should be deferred.  This is our proposal.   
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We strongly oppose this Bill brought by the Government.    
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ´É−ÉÇ 1954 BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉèà¤ÉºÉÇ +ÉÉ{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉèãÉ®ÉÒ AãÉÉ=ÆºÉäºÉ ABÉD] BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É 

ãÉäBÉE® ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cé* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ ¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VªÉÉnÉ 

AäiÉ®ÉWÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉiÉ£Éän cè +ÉÉè® àÉiÉ£Éän 

cÉäxÉÉ ´ÉÉÉÊVÉ¤É £ÉÉÒ cè* ºÉnxÉ àÉå ABÉE ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉcàÉiÉ cÉä VÉÉAÆ, AäºÉÉ ºÉà£É´É xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ ºÉ£ÉÉÒ 

VÉxÉiÉÉÆÉÊjÉBÉE {É®à{É®É àÉå VÉÉÒiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé* ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ iÉÉè® {É® VÉÉä V´ÉÉªÉÆ] {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É {ÉÚ®ä àÉÉàÉãÉä BÉEÉÒ UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ BÉE®BÉEä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nå +ÉÉè® ¤ÉiÉÉAÆ 

ÉÊBÉE ºÉSÉàÉÖSÉ BÉDªÉÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå VÉÉä BÉEÉ®hÉ +ÉÉè® ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉiÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉcÖiÉ 

´ÉÉÉÊVÉ¤É cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè +ÉÉè® BÉEàÉ ®cÉ £ÉÉÒ cè* {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä näJÉå 

ªÉÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå |ÉÉä]ÉäBÉEÉãÉÉ BÉEÉ |ÉÉÒÉÊVÉbå] cè, =ºÉBÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä näJÉå, iÉÉä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* <ºÉ xÉÉiÉä V´ÉÉªÉÆ] 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉvªÉFÉ càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ cé, =xcÉåxÉä VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå BÉEÉÓ, =xÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉÉxÉÉ* 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ àÉªÉÉÇnÉ BÉEä iÉciÉ àÉÉxÉiÉä cÖA VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé <ºÉ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É cé* VÉÉä +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ +ÉÉè® VÉÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ JÉÖn ãÉ½BÉE® ¤ÉfÃÉA, ªÉc ´ÉÉºiÉ´É àÉå +ÉSUÉ 

xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉä 10-15 ÉÊnxÉ àÉå ºÉnxÉ àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä SÉSÉÉÇ cÖ<Ç +ÉÉè® =ºÉBÉEä >ó{É® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä càÉÉ®ÉÒ 

+ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ cÖ<Ç, ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä ºiÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÊcA, +ÉÉàÉ iÉÉè® {É® ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ xÉcÉÓ 

ãÉMÉÉ* VÉÉä +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä |ÉºiÉÉ´É ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ {É® {ÉcãÉä £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, ABÉE º{Éä¶ÉãÉ àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ VÉèºÉä nä¶ÉÉå àÉå +ÉÉ{É näJÉåMÉä iÉÉä ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ ÉÊ®àªÉÖÉÊxÉ®ä¶ÉxÉ ]ÅÉ<Ç¤ªÉÚxÉãÉ VÉèºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ´ÉcÉÆ {É® cè ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉnÉå 

BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉE¤É ¤ÉfÃxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉàÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ¤ÉfÃxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE xÉcÉÓ ¤ÉfÃxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* <ºÉ iÉ®c ºÉä ABÉE ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE ªÉÆjÉhÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* 

  ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® càÉÉ®ä nä¶É àÉå SÉÖxÉÉ´É +ÉÉªÉÉäMÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉèºÉÉÒ ABÉE BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä VÉÉä ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® ºÉÉÆºÉnÉå 

BÉEä ´ÉäiÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉEèºÉãÉÉ ãÉä* ¤ÉÉ® ¤ÉÉ® VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ ´ÉäiÉxÉ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä ãÉäBÉE®  +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ cÖ<Ç, =ºÉä 

näJÉBÉE® àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ºÉèãÉ®ÉÒ {É{ÉEÉÇàÉçºÉ ÉËãÉBÉE cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ~ÉÒBÉE cè, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ºÉnºªÉ <ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ ºÉèãÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* xÉÉä ´ÉBÉEÇ, xÉÉä ºÉèãÉ®ÉÒ, ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ ÉÊºÉrÉÆiÉ cè* càÉ ºÉÉÆºÉnÉå 

BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® ®cxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ¤ÉfÃxÉÉÒ £ÉÉÒ SÉÉÉÊcA, àÉé 

£ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ càÉå <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Inderjeet
d. 
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ªÉc àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè* {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉ©ÉiÉÉ ºÉä àÉé +É{ÉxÉÉ ºÉÖZÉÉ´É ®JÉ ®cÉ cÚÆ* <ºÉ ºÉÖZÉÉ´É BÉEÉä àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA, ºÉ¤É ºÉcàÉiÉ cÉä VÉÉAÆ, 

ªÉc ºÉÆ£É´É cÉÒ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ càÉ ãÉÉäMÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉÉÉÊvÉiÉ BÉE® nå, ºÉnxÉ ºlÉÉÊMÉiÉ cÉä VÉÉA +ÉÉè® =ºÉ 

ÉÊnxÉ £ÉÉÒ càÉ ºÉèãÉ®ÉÒ ãÉå, £ÉkÉÉ ãÉå, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ xÉèÉÊiÉBÉE xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ºÉnxÉ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä cÉä ÉÊBÉE ~ÉÒBÉE cè, ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ºÉnxÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ càÉ ºÉnxÉ xÉcÉÓ SÉãÉxÉä nåMÉä, càÉ £ÉkÉÉ xÉcÉÓ ãÉåMÉä iÉÉä 

àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä càÉÉ®ÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ cÉä ®cÉÒ cè, ´Éc +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ lÉÉä½ÉÒ BÉEàÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* 

 àÉä®É nÚºÉ®É ºÉÖZÉÉ´É ªÉc  cè ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉnxÉ àÉå +É]ébåºÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉä £ÉÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ ºÉä VÉÉä½ 

näxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉ +É]ébåºÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä BÉEàÉ cè iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® =xÉBÉEÉä ºÉèãÉ®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ ºÉnxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä cé, càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä nÖJÉ nnÇ ãÉäBÉE® +ÉÉiÉä cé, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉäBÉE® 

+ÉÉiÉä cé* càÉ ºÉ®BÉEÉ® {É® n¤ÉÉ´É bÉãÉiÉä cé iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå  BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

AäºÉä àÉå +ÉMÉ® càÉ +É{ÉxÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ BÉEÉä £ÉÚãÉ VÉÉAÆMÉä iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉÉ®ä ÉÊãÉA +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉiàÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ* càÉ 

ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä +ÉÉÉÊJÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ BÉDªÉÉ cè? +ÉÉ{É SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ ºÉä ãÉäBÉE® ÉÊnããÉÉÒ iÉBÉE +ÉMÉ® näJÉå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Sir, we are not discussing the merits of the 

Bill. But he is dealing with the merits of the Bill. 

MR. CHAIRMAN :  He is expressing his views on the Bill. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Prabodh Panda, you are a very knowledgeable Member.  We have 

already started the discussion on the Bill. 

… (Interruptions) 

SHRI PRABODH PANDA: Shri L.K. Advani did not go into the merits of the Bill.  So, I 

seek your indulgence. … (Interruptions) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL : The Bill is already before the House for 

consideration and passing.  What is he saying? … (Interruptions) 

 gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ÉÊnããÉÉÒ ºÉä SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ iÉBÉE 

BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä £ÉkÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉMÉ® +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ºÉè{É®ä] 

ºÉèµÉEä]äÉÊ®A] ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É nä, càÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉ º]É{ÉE nä nä iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉkÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

cè* +ÉÉÉÊJÉ® càÉå SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ àÉå {ÉÉÆSÉ-U& ºÉèµÉEä]ÅÉÒ ®JÉxÉä {É½iÉä cé +ÉÉè® {ÉÚ®É JÉSÉÇ +É{ÉxÉä >ó{É® ãÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* BÉDªÉÉå? càÉ 

BÉEÉÆº]ÉÒ]ÖAÆºÉÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* ªÉcÉÆ +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® BÉEÉàÉ BÉE®BÉEä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* ÉÊVÉºÉ 

|ÉBÉEÉ® ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ºÉÉÊSÉ´É +ÉÉè® A{ÉÉÒAºÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉiÉä cé <ºÉÉÒ iÉ®c ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

rbn
Followed by   H3   



27.08.2010 132

+ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉÉÊSÉ´É +ÉÉè® BÉÖEU ÉÊ®ºÉSÉÇ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉAÆ iÉÉÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ ¤ÉäciÉ® fÆMÉ ºÉä BÉE® ºÉBÉEå* àÉÖZÉä ABÉE 

+ÉÉè® ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEÉ ®ÉäãÉ BÉDªÉÉ cè? +ÉÉVÉ SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ àÉå àÉé VÉÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ´ÉcÉÒ BÉEÉàÉ 

AàÉAãÉA, BÉEÉ=ÆºÉãÉ® +ÉÉè® BÉEÉ{ÉÉæ®ä]® £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè - àÉÉÒ]®, ´ÉÉ]®, MÉ]®* càÉ 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® BÉEÉ{ÉÉæ®ä]® £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè* ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ä n®´ÉÉVÉä {É® +ÉÉ VÉÉiÉä cé* PÉ® 

àÉå {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè iÉÉä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ä n®´ÉÉVÉä {É® +ÉÉ VÉÉiÉä cé* MÉ]® ºÉÉ{ÉE xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè iÉÉä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ä n®´ÉÉVÉä {É® +ÉÉ 

VÉÉiÉä cé* ªÉcÉÆ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ ¤Éè~ä cé, ¤ÉcÖiÉ ´ÉÉÊ®−~ ºÉÉÆºÉn cé, àÉé =xÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ +É¤É ABÉE xÉA ÉÊºÉ®ä ºÉä AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEÉÒ 

£ÉÚÉÊàÉBÉEÉ {É® ABÉE {ÉEèºÉãÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ ºÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå ºÉÆºÉn iÉBÉE <xcå BÉE®xÉÉ BÉDªÉÉ cè, ´É®xÉÉ ABÉE cÉÒ BÉEÉàÉ 

càÉ iÉÉÒxÉÉå BÉE® ®cä cé* AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä ºÉnxÉ àÉå 11,00,000 BÉE®Éä½ BÉEÉ ¤ÉVÉ] {ÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉä®É <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ cè ºÉnxÉ àÉå iÉàÉÉàÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ {É® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉå +ÉÉè® ®ÉªÉ 

nå* {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ ¤ÉVÉ] {ÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ càÉÉ®ä >ó{É® cè <ºÉÉÊãÉA +ÉÉMÉä VÉÉBÉE® <ºÉä VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ ÉËãÉBÉE BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* VÉ¤É 11,000 BÉE®Éä½ <ºÉ nä¶É BÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ lÉÉ iÉÉä 500 âó{ÉA <ºÉ nä¶É BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ ºÉèãÉä®ÉÒ lÉÉÒ* +É¤É 

50,00,000 BÉE®Éä½ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ cÉä MÉªÉÉ iÉÉä <ºÉä VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ ºÉä ÉËãÉBÉE BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ ºÉä 

ÉËãÉBÉE BÉE®åMÉä iÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉèãÉä®ÉÒ {ÉÉèxÉä nÉä ãÉÉJÉ ºÉä nÉä ãÉÉJÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, àÉé ªÉc ÉÊbàÉÉÆb xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cÚÆ* càÉÉ®ä BÉEiÉÇBªÉ +ÉÉè® 

{É®{ÉEÉàÉçºÉ BÉEÉä VÉÉä½iÉä cÖA nä¶É BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä ´ÉäiÉxÉ-£ÉkÉä BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉÉn ®ÉÊJÉA, àÉé ´ÉäiÉxÉ-

£ÉkÉÉ +É{ÉxÉÉ PÉ® SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ àÉÉÆMÉ ®cÉ cÚÆ, ¤ÉiÉÉè® ºÉÉÆºÉn àÉÖZÉºÉä SÉÖxÉÉ´É FÉäjÉ ºÉä ãÉäBÉE® ÉÊnããÉÉÒ iÉBÉE +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå 

BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä +É{ÉäFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =xÉ +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, àÉä®ÉÒ VÉÉä VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* 

càÉÉ®ÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉÆºÉn BÉEÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè*  

 

 àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ cè, vÉxªÉ´ÉÉn* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉÉ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

{Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ {ÉFÉ +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ{ÉFÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉÉiÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

∗SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT) : Hon. Sir, we are opposing 

this Salary, Allowances and Pension of Members (Amendment) Bill, 2010 as we believe 

that the basis tenet of democracy is the Principle of Social Justice.  But to the contrary the 

judges are enhancing their facilities and privileges on their own and the parliamentarians 

themselves are deciding their salaries and allowances.  This is highly improper and hence, 

we the members of the left parties are staging a walk-out against this Bill. … (Interruptions) 

SHRI PRABODH PANDA : Sir, I may be allowed to speak. … (Interruptions) The present 

salary hike is going to be immoral, unethical and ridiculous. … (Interruptions)  So, in 

protest, we stage a walk out. … (Interruptions) 

 

 

15.38 hrs.  

At this stage, Shri Prabodh Panda and some other 
hon. Members left the House 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN :   Shri Shailendra Kumar.  I have called the name of Shri Shailendra 

Kumar.   

… (Interruptions) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ  : ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, +ÉÉ{É =xcå àÉiÉ ¤ÉÉäÉÊãÉA* +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Bengali 
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DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR): Sir, in protest, I also walk out of the House.  
 

 

15.40 hrs.  

At this stage Dr. Tarun Mandal left the House 
 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé xÉèÉÊiÉBÉEiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ +ÉÉìãÉ®äbÉÒ º]É]Ç cÉä SÉÖBÉEÉ cè* 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ BÉÖEU ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ªÉcÉÆ +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉä cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE càÉ 

ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ +ÉÉªÉä cé* VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉä 

lÉä iÉÉä <ºÉÉÒ {ÉDãÉÉä® {É® càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ £ÉÉÒ ãÉÉÒ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +ÉÉVÉ ºlÉÉªÉÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç {É® £ÉÉÒ ºÉ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ JÉ½É cÉä MÉªÉÉ cè* =ºÉàÉå c® nãÉ BÉEä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ lÉä* +ÉÉ{É ÉÊ®{ÉÉä]Ç näJÉå, 

àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç MÉ<Ç cè* =ºÉàÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä +ÉàÉÉ=Æ] xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ* 

=ºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ ªÉc ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®É VÉÉä £ÉÉÒ |ÉÉä]ÉäBÉEÉäãÉ cè, =ºÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ºÉÉÊSÉ´É ºÉä ABÉE °ô{ÉªÉä VªÉÉnÉ càÉÉ®É ´ÉäiÉxÉ 

BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉcÉÆ lÉÉä½É BªÉ´ÉvÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉ ®cÉ cÚÆ* SÉÚÆÉÊBÉE <ºÉ {É® àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä 

SÉÖBÉEÉÒ cè, ¤ÉÉc® £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉ {É® BÉÖEU AäºÉä ºÉÆÉÊFÉ{iÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉå, VÉÉä =ºÉàÉå BÉÖEU Ab BÉE®ä* 

´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉå nÉäc®ÉxÉä ºÉä BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cè*  

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉcÉänªÉ, +ÉÆBÉÖE¶É +ÉÉè® ¤ÉÆÉÊn¶É càÉÉ®ÉÒ BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä =~ÉªÉÉ cè* àÉÉÒÉÊbªÉÉ xÉä 

ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊãÉJÉxÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉiÉxÉÉ càÉå ¤ÉnxÉÉàÉ cÉäxÉÉ lÉÉ, càÉ cÉä MÉªÉä cé* +É¤É +ÉÉ{É <ºÉ {É® ®ÉäBÉE àÉiÉ ãÉMÉÉ<ªÉä* ¤ÉÉÒAºÉÉÒ àÉå iÉªÉ 

cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ ABÉE PÉÆ]ä ¤ÉÉäãÉåMÉä +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉåMÉä* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè +ÉÉ{É <ºÉ {É® càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : 25 ÉÊàÉxÉ] cÉä SÉÖBÉEä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉªÉ nä ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉSÉ{ÉxÉ àÉå {ÉfÃÉ lÉÉ ÉÊBÉE àÉcÉàÉÉÊcàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä ´ÉäiÉxÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ xÉcÉÓ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc ABÉE nä¶É BÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* ªÉc càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉSÉ{ÉxÉ àÉå {ÉfÃÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä |ÉÉ<´Éä] ºÉÆºlÉÉxÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÉÒ<Ç+ÉÉä nÉä ºÉä fÉ<Ç ãÉÉJÉ ´ÉäiÉxÉ {ÉÉ ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉWÉÉn): nºÉ ºÉä ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä {ÉÉiÉä cé* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  =xcå BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ {É® nºÉ ºÉä ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä iÉBÉE ÉÊàÉãÉiÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+É£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé, àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉc ®cÉ cÚÆ* càÉxÉä BÉEä́ ÉãÉ ªÉcÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉÊSÉ´É cé +ÉÉè® ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ cé, +ÉÉ{É BÉEä´ÉãÉ =xÉBÉEä BÉEÉªÉÉç BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä 

´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® +ÉÉ +ÉÉªÉåMÉÉÒ* ºÉ£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ 

ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉÉ ´ÉäiÉxÉ ¤ÉfÃÉBÉE® ªÉcÉÆ àÉäVÉå lÉ{ÉlÉ{ÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉä* càÉxÉä ¶ÉÖ°ô ºÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ, VÉèºÉä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ 

+ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 2006 àÉå gÉÉÒ ºÉÉäàÉxÉÉlÉ SÉ]VÉÉÔ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ABÉE BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* +É£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ªÉc VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉjÉ àÉå ºÉÉäàÉ´ÉÉ® ªÉÉ àÉÆMÉãÉ´ÉÉ® BÉEÉä +ÉÉ 
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VÉÉA* ªÉÉÊn +ÉÉ VÉÉA iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, xÉcÉÓ iÉÉä {ÉcãÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä MÉ~xÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ ºÉ®BÉEÉ® iÉiBÉEÉãÉ <ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå BÉE®ä ªÉÉ 

ÉÊ{ÉE® +ÉMÉãÉä ºÉjÉ àÉå BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉ =ºÉBÉEä {ÉFÉ àÉå cé* 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE U~ä ´ÉäiÉxÉàÉÉxÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® iÉàÉÉàÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå +ÉÉ<Ç cé* =xcå iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉẾ ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå, 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ MÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉÆMÉ~xÉÉå àÉå VÉÉä £ÉÉÒ càÉÉ®ä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cè, =xcå iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä =xÉBÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä 

´ÉäiÉxÉ BÉEÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® iÉiBÉEÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉ´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA, ´ÉäiÉxÉ, {Éå¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 

¤ÉxÉ´ÉÉ nÉÒÉÊVÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ ¤ÉnxÉÉàÉÉÒ ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊàÉãÉä*  

 +ÉÆiÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcBÉE® àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE iÉàÉÉàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ 

BÉEcÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉxÉäBÉEÉå ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* SÉÉcä ÉÊ´ÉvÉÉªÉBÉE BÉEÉ {ÉEÆb cÉä ªÉÉ =xÉBÉEä ´ÉäiÉxÉ 

+ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä* àÉé ªÉcÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ BÉEÉ càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE +ÉÉ{É 

ABÉE {ÉÉÒA nä nÉÒÉÊVÉA, ABÉE {ªÉÚxÉ nä nÉÒÉÊVÉA, ABÉE BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ nä nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® ´ÉÉcxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® nÉÒÉÊVÉA*  càÉå ABÉE {ÉèºÉÉ 

£ÉÉÒ xÉcÉÓ SÉÉÉÊcA xÉ AàÉ{ÉÉÒãÉèb SÉÉÉÊcA +ÉÉè® xÉ ´ÉäiÉxÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

  

 

B.K. Srivastava
fd. by k 3)
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gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc (VÉÉèxÉ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ,  ´ÉiÉÇàÉÉxÉ {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè*  ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ UÉÊ´É |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ªÉÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä càÉÉ®ä àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå uÉ®É càÉÉ®ÉÒ <àÉäVÉ |ÉÉäVÉèBÉD] 

BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ´ÉèºÉÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉÖZÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒ½É +ÉÉè® BÉE−] £ÉÉÒ cè * c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc xÉcÉÓ 

ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ <àÉäVÉ BÉEÉä <ºÉ iÉ®c ºÉä JÉ®É¤É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* ABÉE ºÉÉÆºÉn cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä ÉÊ{ÉUãÉä 15-16 àÉcÉÒxÉä BÉEÉ VÉÉä 

+ÉxÉÖ£É´É cè, ÉÊVÉxÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ MÉÖVÉ®iÉä cé, càÉ =xÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä näJÉiÉä cé*  ªÉcÉÆ ´ÉäiÉxÉ BÉEä àÉÉÆMÉxÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ 

+ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É näxÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ +ÉãÉMÉ  cè*  càÉÉ®ä {É®àÉÉn®hÉÉÒªÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÉÉÊlÉªÉÉä xÉä BÉEcÉ 

ÉÊBÉE BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä, àÉé =ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ*  ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ´ÉäiÉxÉ àÉÉÆMÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, 

nÉäxÉÉå ¤ÉÉiÉå MÉãÉiÉ cé* ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ciÉÉ¶ÉÉ BÉEÉÒ ®cÉÒ cè* ºÉÆVÉªÉ VÉÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä lÉä, àÉé ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ* càÉ BÉEcÉÓ 

xÉ BÉEcÉÓ +É{ÉxÉä >ó{É® ºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ JÉÉä ®cä cé*  VÉ¤É {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]ÅÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <iÉxÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE <iÉxÉä xÉèÉÊiÉBÉE ãÉÉäMÉ =ºÉàÉå cé +ÉÉè® ´Éä VÉÉä iÉªÉ BÉE®åMÉä, ºÉcÉÒ iÉªÉ BÉE®åMÉä* <ºÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEä ¤ÉãÉ {É® ªÉc  BªÉ´ÉºlÉÉ nÉÒ MÉ<Ç 

lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉÆºÉnÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä ´ÉäiÉxÉ ªÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä iÉªÉ BÉE®äMÉÉÒ* 

  +ÉÉVÉ ºÉÆºÉn àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <iÉxÉÉ àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉfÃxÉÉ iÉÉä nÚ®, näJÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ {ÉÖE®ºÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ 

cè* càÉ +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ 20 ãÉÉJÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉä cé* VÉ¤É càÉ ªÉcÉÆ ºÉä 6 ¤ÉVÉä ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® VÉÉiÉä cé iÉÉä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEä {ÉEÉäxÉ +ÉÉxÉä ¶ÉÖâó cÉä VÉÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* {ÉcãÉä AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ  xÉcÉÓ lÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉEÉäxÉ 

BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä àÉé VÉÉèxÉ{ÉÖ® ºÉä ºÉÉÆºÉn cÚÆ, ´ÉcÉÆ ºÉä ãÉÉäMÉ SÉãÉBÉE® +ÉÉiÉä lÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEä ºÉÉÆºÉn ºÉä 

ÉÊàÉãÉiÉä lÉä +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEciÉä lÉä* +ÉÉVÉ àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè, BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä 

àÉä®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®´ÉÉ nÉÒÉÊVÉªÉä*  +ÉÉVÉ BÉEÉàÉ BÉEÉ ¤ÉÉäZÉ £ÉÉÒ <iÉxÉÉ VªÉÉnÉ cè* 

  +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ¤ÉcºÉ ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ ªÉc ÉÊxÉBÉEãÉBÉE®  +ÉÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ càÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç 

càÉ {ÉEäºÉ BÉE® ®cä cé, =ºÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç BÉEÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä *  ÉÊnããÉÉÒ àÉå càÉå ABÉE +ÉÉ´ÉÉºÉ nä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè, +ÉMÉ® ´ÉcÉÓ ºÉä +É{ÉxÉÉ +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ SÉãÉÉªÉå, ºÉÉ®É BÉEÉàÉ ´ÉcÉÓ ºÉä BÉE®å, ªÉc BÉEèºÉä nÉä BÉEàÉ®ä BÉEä àÉBÉEÉxÉ ºÉä ºÉÆ£É´É cè? +É£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

+ÉÉªÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ 11 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] {ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé*  càÉ ãÉÉäMÉ <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc BÉE®iÉä 

cé* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ºÉÉÆºÉn <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE  càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉãÉMÉ ºÉä ABÉE +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcªÉä* càÉxÉä +É£ÉÉÒ xªÉÖBÉDãÉÉÒªÉ® ÉÊ¤ÉãÉ {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå 300 bÉãÉ® ªÉÉ 1500 BÉE®Éä½ 

+É{É® ÉÊãÉÉÊàÉ] cè, <ºÉÉÊãÉªÉä càÉ =ºÉºÉä VªÉÉnÉ nä ®cä cé* VÉ¤É ªÉcÉÆ ºÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ OÉÖ{É VÉÉiÉÉ cè VÉcÉÆ {É® ºÉÆºÉnÉÒªÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ 

cè, càÉ ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®xÉä VÉÉiÉä cé* VÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉä ºÉÉÒJÉBÉE® +ÉÉªÉä cé, BÉDªÉÉ càÉ =ºÉ {É® +ÉàÉãÉ BÉE® {ÉÉªÉä cé? +ÉMÉ® 

càÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ ºÉä iÉÖãÉxÉÉ BÉE® ®cä lÉä iÉÉä ªÉcÉÆ £ÉÉÒ BÉE®å*  ´ÉcÉÆ BcÉ<Ç] cÉ>óºÉ BÉEä {ÉÉºÉ àÉèà¤ÉºÉÇ BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉãÉMÉ 

ºÉä +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* 18-18 AºÉÉäÉÊºÉA]ÂÂºÉ =xcå ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉàÉ cÉä* |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ 8 ãÉÉJÉ bÉãÉ® =xÉ {É® JÉSÉÇ 
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+ÉÉiÉÉ cè*  càÉ ªÉc xÉcÉÓ SÉÉciÉä ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ <iÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE càÉ ´ÉäiÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé*  ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä càÉÉ®ÉÒ 

UÉÊ´É BÉEÉä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉ {É® +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÉ*  VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ UÉÊ´É |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, 

=ºÉä nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉEcxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ªÉc ºÉÉäSÉ ®cä cÉåMÉä ÉÊBÉE càÉ ´ÉäiÉxÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ãÉ½ ®cä cé* ªÉcÉÆ {É® 

70-75 ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ àÉÉxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉE®xÉÉ, +ÉÉä´É®ºÉÉÒ<ÇMÉ BÉE®xÉÉ ABÉE ºÉÉÆºÉn BÉEÉ BÉEÉàÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉÉÊãÉªÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] 

BÉEä +ÉÆn® ºÉ´ÉÉãÉ ®äWÉ BÉE®iÉä cé*  àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä càÉ ABÉE BÉD´Éè¶SÉxÉ BÉE®iÉä cé, MÉÖãÉÉàÉ xÉ¤ÉÉÒ +ÉÉVÉÉn VÉÉÒ ºÉä iÉÉä =xcå ªÉcÉÆ ABÉE 

+ÉÉÉÊ{ÉEºÉ ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ xÉä ªÉcÉÆ  BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ºÉèµÉEä]®ÉÒ ºÉä iÉÖãÉxÉÉ BÉE® nÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä iÉÖãÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ 

cè* BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] ºÉèµÉEä]®ÉÒ BÉEÉä {ÉÉì´É® ÉÊàÉãÉÉÒ cÖ<Ç cè, =ºÉBÉEä xÉÉÒSÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉä ABÉE +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ  cè, 

º]É{ÉE ÉÊàÉãÉÉ cÖ+ÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉ =xÉBÉEä >ó{É® ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½É BÉE®iÉä cé* càÉä SÉÉÉÊcªÉä ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ABÉE ¤Éè]® OÉÖ{É ÉÊàÉãÉä VÉÉä 

àÉèà¤É® {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉE®BÉEä VÉÉä càÉÉ®É ãÉäÉÊVÉºãÉäÉÊ]´É ´ÉBÉEÇ cè, =ºÉä xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä, =ºÉàÉå àÉnn BÉE®å*  càÉ 

VÉxÉiÉÉ BÉEä SÉÖxÉä cÖªÉä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cé, ´ÉcÉÓ {ÉEÆºÉä ®c VÉÉiÉä cé, ªÉcÉÆ BÉEä BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä càÉå ÉÊ®ºÉSÉÇ ]ÉÒàÉ SÉÉÉÊcªÉä, =ºÉàÉå nÉä cÉå, SÉÉ® 

cÉå ºÉ¤É BÉEÉÒ ABÉDºÉ®ºÉÉ<VÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä, iÉ¤É càÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ {ÉÉªÉåMÉä*  ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ xÉcÉÓ ®JÉ 

{ÉÉiÉä cé. ~ÉÒBÉE cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉ YÉÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ ®JÉiÉä cé iÉÉä MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEèºÉä +ÉÉªÉäMÉÉÒ? àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä àÉé +ÉÉ<Ç]ÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå cÚÆ, 

àÉé +ÉÉ<Ç]ÉÒ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® xÉcÉÓ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉªÉä +É{ÉxÉÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ãÉÉäMÉ cÉªÉ® BÉE®xÉä {É½iÉä cé* {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] 

ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè? càÉ ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä näxÉä xÉcÉÓ VÉÉ ®cä cé, ªÉc {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] iÉªÉ BÉE®ä*  ºÉÆºÉn cÉÒ iÉªÉ 

BÉE®äMÉÉÒ ÉÊBÉE ABÉE ºÉÉÆºÉn BÉEÉä ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè? 

 ´Éc +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ ãÉäÉÊVÉºãÉäÉÊ]´É ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc ÉÊBÉEºÉ iÉ®ÉÒBÉEä 

ºÉä BÉE® ºÉBÉEä* +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* càÉÉ®ä àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä ºÉÉlÉÉÒ ªÉcÉÆ ={ÉÉÎºlÉiÉ cé, àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ <iÉxÉä MÉè®-ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ cé* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉä |ÉhÉÉãÉÉÒ cè, ÉÊ´ÉvÉÉÉÊªÉBÉEÉ, xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 

àÉå ºÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ´ÉvÉÉÉÊªÉBÉEÉ ÉÊVÉààÉänÉ® cè* càÉ {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÉç BÉEä ÉÊãÉA SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ 

càÉÉ®ÉÒ cÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, +ÉÉ{É >ó{É® àÉiÉ näÉÊJÉªÉä, +ÉÉ{É xÉÉÒSÉä näÉÊJÉªÉä* 

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc :  <ºÉÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä xÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ  
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gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒWÉ cé, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå VÉÉä 

ºÉÉÆºÉn +ÉÉiÉä cé, =xÉàÉå ºÉä 90 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ABÉE-+ÉÉvÉ ¤ÉÉ® cÉÒ SÉÖxÉä VÉÉiÉä cé* ´Éä ÉÊ¤É®ãÉä cÉÒ cÉäiÉä cé, VÉÉä {ÉÉÆSÉ-nºÉ {É®ºÉå] àÉå +ÉÉiÉä 

cé* ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉn, 90 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉÉÆºÉn ABÉE ¤ÉÉ® àÉå cÉÒ SÉãÉä VÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEä ´ÉÉºiÉä +ÉÉªÉÉ cè, <ºÉ 

{É® ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ®ÉªÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉ ÉÊnªÉä cé* àÉé <ºÉ {É® VªÉÉnÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ* àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉE®Éä½Éå ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE BÉEÉªÉÇBÉEkÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç AàÉAãÉA ¤ÉxÉ {ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® BÉEÉä<Ç AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉ {ÉÉiÉÉ cè* 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉ ãÉMÉä ®ciÉä cé* +ÉÉVÉBÉEãÉ AàÉAãÉA ¤ÉxÉxÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉ cè* {ÉèºÉÉå ´ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉÉä +ÉÉºÉÉxÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä BÉEÉªÉÇBÉEkÉÉÇ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉ +ÉÉè® nÖ°ôc cè* ´Éc £ÉÉÒ ABÉE-+ÉÉvÉ ¤ÉÉ® cÉÒ ®c {ÉÉiÉÉ cè* ´Éä ÉÊ¤É®ãÉä cÉÒ cÉäiÉä 

cé, VÉÉä {ÉÉÆSÉ-nºÉ {É®ºÉå] àÉå +ÉÉiÉä cé* ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ãÉÉäMÉ VÉcÉÆ ®ciÉä cé, =ºÉä ãÉÖÉÊ]ªÉxÉ VÉÉäxÉ BÉEciÉä cé* ãÉÖÉÊ]ªÉxÉ VÉÉäxÉ £ÉÉÒ +É¤É 

ãÉÖÉÊ]ªÉxÉ VÉÉäxÉ xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ cè, =ºÉàÉå iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÆn® +ÉÉ MÉªÉä cé* ´Éc ABÉE +ÉãÉMÉ ¤ÉcºÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉcºÉ àÉå àÉé =ºÉä 

xÉcÉÓ ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉ cÉãÉiÉ àÉå ®ciÉä cé, =xÉBÉEÉÒ BÉEèºÉÉÒ cÉãÉiÉ cè? 

càÉxÉä nä¶É àÉå BÉE<Ç iÉ®c BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ cé* <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉºÉÇ BÉEä £ÉÉÒ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] ¤ÉxÉä cÖA cé, VÉÉä ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ 

~c®xÉä, =~xÉä-¤Éè~xÉä BÉEä BÉEÉ{ÉEÉÒ <ÆiÉVÉÉàÉ cé* BÉE<Ç iÉ®c BÉEä ºÉÆMÉ~xÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ vÉàÉÇ¶ÉÉãÉÉAÆ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cé* VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉÆMÉ~xÉ cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEä ªÉcÉÆ ~c®xÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒWÉ cé ªÉÉ {ÉÉìÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ ´ÉBÉEÇ® cé, =xÉBÉEä ~c®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç 

<ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ cè* ÉẾ É¶Éä−É iÉÉè® {É® càÉ AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ cé BÉEÉªÉÇBÉEkÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉàÉÉiÉ ºÉä* =xÉBÉEÉÒ BÉE<Ç 

ÉÊnBÉDBÉEiÉä cé* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  VÉÉä ¤ÉäSÉÉ®ä ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉäBÉE® +ÉÉiÉä cé*  

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ´ÉcÉÒ àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ* =xÉBÉEÉÒ BÉE<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉå cé, ´Éä BÉEÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ +ÉÉiÉä cé* ´Éä ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉÒ xÉcÉÓ ®ciÉä cé, ´Éä nä¶É 

BÉEä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉEÉàÉ ãÉÉiÉä cé* BÉÖEU ãÉÉäMÉ MÉãÉiÉ BÉEÉàÉ ãÉÉiÉä cé +ÉÉè® BÉÖEãÉ ãÉÉäMÉ ºÉcÉÒ BÉEÉàÉ ãÉÉiÉä cé* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE VÉ¤É §É−]ÉSÉÉ® {É® ¤ÉcºÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä <ºÉ {É® ABÉE ¤ÉcÖiÉ BªÉÉ{ÉBÉE ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* =ºÉ ¤ÉcºÉ àÉå ªÉc cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE, 

nÉä, iÉÉÒxÉ, SÉÉ® ´ÉÉìBÉE +ÉÉì{ÉE ãÉÉ<{ÉE cé, ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ cé, VªÉÚÉÊbÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ càÉÉ®ÉÒ ãÉèÉÊVÉºãÉäSÉ® cè, àÉÉÒÉÊbªÉÉ cè* ªÉä SÉÉ® 

´ÉÉìBÉE +ÉÉì{ÉE ãÉÉ<{ÉE cé, ÉÊVÉxcå nä¶É BÉEÉÒ SÉÉÒVÉå SÉãÉÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cé* <ºÉ {É® +ÉãÉcnÉ àÉÉèBÉEä {É® SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ* SÉÚÆÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉnä¶É 

cè ÉÊBÉE SÉSÉÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ¤ÉÉc® xÉcÉÓ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒ 90-95 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ABÉE ¤ÉÉ® cÉäiÉÉ cè* +ÉÉ{É +ÉSUÉÒ iÉ®c VÉÉxÉiÉä cé 

ÉÊBÉE ABÉE AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ BÉEºÉ®iÉ cÉäiÉÉÒ cè* ABÉE ¤ÉÉ® ¤ÉxÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ àÉå BÉE£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç nÚºÉ®É àÉÉèBÉEÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä =xÉBÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ BÉEÉä 20 cVÉÉ® °ô{ÉªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé 

àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉÒ +ÉÉVÉ VÉÉä iÉxÉJ´ÉÉc ¤ÉfÃÉ ®cä cé, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ BÉE® ®cä cé, {Éå¶ÉxÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉvÉÉÒ VÉ°ô® 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  
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 nÚºÉ®É, àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉcÉÄ ãÉÖ]ªÉxºÉ WÉÉäxÉ {É® ABÉE ¤ÉÉ® ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ-

BÉEÉèxÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉ-ÉÊBÉEºÉ JÉÆb àÉå ®cxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ* ºÉèOÉÉÒMÉä¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ, ABÉDºÉ-AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA 

£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ ªÉcÉÄ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉBÉEÉxÉ BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÄ ÉÊVÉºÉ AàÉ{ÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉ VÉÉA, ´Éc àÉBÉEÉxÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå <iÉxÉÉ VªÉÉnÉ iÉÆMÉ +ÉÉè® iÉ¤ÉÉc cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä VÉÉÒ cé, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® ªÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ àÉå AàÉAãÉA ®cä cé, ÉÊb{]ÉÒ 

SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]® ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ àÉBÉEÉxÉ BÉEÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè* àÉä®ä ªÉcÉÄ ¤ÉcÖiÉ ABÉDºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ +ÉÉ MÉA cé* +É£ÉÉÒ 

+ÉOÉ´ÉÉãÉ ºÉÉc¤É xÉcÉÓ cé, ´Éä ¤ÉiÉÉAÄMÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cè* AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEä VÉÉä {ÉDãÉè]ÂºÉ ¤ÉxÉä cÖA cé ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEä VÉÉä {ÉDãÉè]ÂºÉ ¤ÉxÉä cÖA cé, ´Éä ÉÊBÉEºÉ ÉÊãÉcÉWÉ ºÉä ¤ÉxÉÉA, BÉEèºÉä ¤ÉxÉÉA, àÉÖZÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä 

<iÉxÉä UÉä]ä cé ÉÊBÉE ABÉE {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉä ãÉÉJÉÉå ´ÉÉä]Éå ºÉä VÉÉÒiÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉEÉàÉ =ºÉàÉå xÉcÉÓ SÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ* <ºÉÉÊãÉA 

àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä AàÉ{ÉÉÒWÉ cé, =xÉBÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉå cé, =ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ =~ÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  

 ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉÒ iÉÉä AäºÉÉÒ cÉãÉiÉ cè ÉÊBÉE ABÉE AàÉ{ÉÉÒ ¤ÉÉÄºÉ´ÉÉ½É BÉEä lÉä* VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ ªÉcÉÄ àÉßiªÉÖ cÉä MÉ<Ç iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

ºÉSÉ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE®ÉªÉä BÉEä {ÉèºÉä £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ lÉä* ´Éä àÉä®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä lÉä* AäºÉä 

ABÉE xÉcÉÓ, BÉE<Ç =nÉc®hÉ cé* àÉé =xÉBÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉiÉÉ>óÄMÉÉ iÉÉä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* {É´ÉxÉ ¤ÉÆºÉãÉ VÉÉÒ ºÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ 

ÉÊBÉE VÉÉä ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~ä cÖA ºÉnºªÉ VÉÉä +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ  BÉE® ®cä cé, ´Éä 

£ÉÉÒ ABÉDºÉ cÉä VÉÉiÉä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® +ÉÉA cé* ´ÉcÉÒ àÉé BÉEc ®cÉ cÚÄ ÉÊBÉE ´ÉcÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ cé* iÉÉä =xÉBÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ 

ÉÊWÉxnMÉÉÒ àÉå {ÉÉÄSÉ ´É−ÉÇ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ-ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉä cé* ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉ iÉÉä UÚ] cÉÒ VÉÉiÉä cé* BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ iÉÉä UÚ] cÉÒ 

VÉÉiÉÉ cè* =ºÉàÉå ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ VÉÖ½ VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc ÉÊWÉxnMÉÉÒ £É® ºÉàÉÉVÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ 

ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ ¤ÉÉÄ]iÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ BÉEcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä lÉÉä½É cÉlÉ JÉÉÓSÉä cé, ´Éc cÉlÉ ¤ÉfÃÉ nå 

SÉÚÄÉÊBÉE ´Éä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå xÉcÉÓ cé àÉMÉ® ¤ÉÉc® SÉÚÄÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÉlÉ BÉE<Ç ¤ÉÉ® ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE ABÉDºÉ 

AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå lÉÉä½É ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å* <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ*  
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SHRI PINAKI MISRA (PURI): Mr. Chairman, Sir, I do not intend to take too much time 

but I would just want to bring to the knowledge of this House the gravity of the public 

sentiment.   

 Sir, there is a very serious public sentiment outside which we must not 

underestimate.  I do not think that anybody take exception to the fact that the salary of 

Members of Parliament must be raised, but I will tell you why the public sentiment has 

been the way it has been over the past two, three weeks.  Let us face it.  The public reaction 

over the last two, three weeks has been savage on two accounts.  On one account the 

Commonwealth Games; the Government is completely to be blamed for it and the public is 

entirely right on that account.  But on the second account, I do not believe that the 

Government is to be blamed because all sections of this House frankly have felt that there 

is a need for an increase in the salary of Members.  A lot of people outside feel the need too.  

The difficulty is this.  What upsets people is firstly when they see disruptions in the House.  

That is what truly upsets people outside.  They do not mind paying Members of Parliament 

a little more but they get very upset when they see the unedifying sight of Members of 

Parliament disrupting the House and not working.  That is number one.  Secondly,  Mr. 

Chairman, Sir, what upsets people are empty benches.   

LH
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16.00 hrs.  

When they see empty benches and lack of quorum, that is what upsets people. I am going 

to keep my speech very short.  May I only suggest that we should self govern?  If we do 

not self-govern then that would be an act of betrayal.  I think for that act of self-governance, 

the first act that we should call upon is – I agree with certain sections of the House, which 

have said and I have always said this even in the media – that in the event there is 

disruption in the House because of our own actions and then we should not get our daily 

allowance. It is a very small component and the people do not understand that the daily 

allowance is really a very small component, but if we allow the increase in salary, go 

through this motion ourselves and say, “If the House is disrupted, we will not be entitled to 

daily allowance.”, I think there will be a sense outside that some justice has been served. 

 As far as the empty benches are concerned, that is a matter of individual conscience 

and I do not think that can be regulated. 

 Lastly, many hon. Members and senior Members like Shri Advaniji and many other 

sections of the House have said that the Government must come up with some mechanism 

to fix salaries of MPs. I think, that is a little unfair.  It is incumbent upon all of us to 

suggest what should be that mechanism. This should be the last salary hike that we give to 

ourselves. Without question, it is unexceptionable that in future, there must be an 

independent authority. What that should be is for each of us -- who gets up and speaks -- to 

suggest that. I would here make the first attempt to suggest that like there is a Pay 

Commission, which looks into the salaries, which are being paid to the Government 

Servants, let the MPs’ salaries in future after this, be automatically indexed along with the 

Government salaries by the Pay Commission. So, any time when the Pay Commission 

decides on their salaries, it will also decide on the MPs’ salaries. 
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MR. CHAIRMAN : Hon. Members,  as per the List of the Business, we have to take up  a 

decision under Rule 193  at 4 o’ clock.  So, what is the opinion of the House? 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF WATER 

RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL):  I would request that we may just 

take another 15 minutes for this Bill. 

MR. CHAIRMAN: Yes, it is because three more speakers are yet to speak on this Bill.  If 

the House agrees, we can allow the three Members to speak and pass this Bill. 

SOME HON. MEMBERS: Yes, Sir. 
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bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ ºÉnºªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¶É®n VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEcÉ, àÉé xªÉÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

=~É ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BªÉ´ÉcÉ® àÉå +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE {Éå¶ÉxÉ ºÉèãÉ®ÉÒ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* VÉ¤É ºÉèãÉ®ÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä 50,000 

âó{ÉªÉä BÉE® nÉÒ cè, iÉÉä {Éå¶ÉxÉ BÉEÉä 20,000 âó{ÉªÉä cÉÒ BÉEèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ, <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ ãÉÉìÉÊVÉBÉE cè? <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä +ÉàÉåbàÉå] ÉÊnªÉÉ cè* 

ºÉnxÉ BÉEcä iÉÉä £ÉÉÒ àÉé <ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ãÉÚÆMÉÉ* àÉé <ºÉàÉå º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* càÉå ãÉÉäMÉ ºÉàÉZÉÉ nå ÉÊBÉE ªÉc xªÉÉªÉºÉÆMÉiÉ +ÉÉè® 

=ÉÊSÉiÉ cè, iÉÉä àÉé <ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉÚÆMÉÉ, xÉcÉÓ iÉÉä <xÉºÉä SÉÚBÉE cÖ<Ç cè* ¶ÉÖ°ô àÉå <xcÉåxÉä <vÉ®-=vÉ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ºÉèãÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ 

40,000 âó{ÉªÉä, iÉÉä {Éå¶ÉxÉ 20,000 âó{ÉªÉä cÉäMÉÉÒ* ¤ÉÉn àÉå ªÉcÉÆ ZÉÆZÉ] cÖ<Ç iÉÉä +É¤É ºÉèãÉ®ÉÒ 50,000 âó{ÉªÉä cÉä MÉªÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

{Éå¶ÉxÉ BÉEÉä =iÉxÉÉ cÉÒ UÉä½ ÉÊnªÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé ªÉc ºÉÖZÉÉ´É nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå VÉÉä +ÉÉ{É cVÉÉ® ÉÊãÉJÉiÉä cé, ºÉÉÒvÉä =ºÉàÉå ªÉc ÉÊãÉJÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE ºÉèãÉ®ÉÒ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ {Éå¶ÉxÉ cÉäMÉÉÒ* xÉcÉÓ iÉÉä, ªÉÉÊn ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊãÉJÉiÉä cé iÉÉä 50,000 âó{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉvÉÉ ªÉÉxÉÉÒ 

25,000 âó{ÉªÉä BÉE®xÉä BÉEÉ àÉä®É +ÉàÉåbàÉå] cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉ |ÉºiÉÉ´É cè 20,000 âó{ÉªÉä BÉEÉ* ªÉc àÉä®ÉÒ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ÉÊBÉEiÉxÉä xÉÆ¤É® iÉBÉE VÉÉAÆMÉä? 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉÆFÉä{É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ {É® ¤ÉcºÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +É¤É ºÉä {ÉcãÉÉÒ BÉEÉÒ iÉÉÒxÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ VÉÉä ÉÊBÉE 13 àÉcÉÒxÉä, 18 àÉcÉÒxÉä +ÉÉè® BÉÖEU ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ®cÉÒ* {ÉcãÉÉÒ ´ÉÉãÉÉÒ 

àÉå xÉcÉÓ lÉä, ¤ÉÉn ´ÉÉãÉÉÒ nÉäxÉÉå àÉå lÉä* <ºÉä {ÉÖEãÉ ]àÉÇ àÉÉxÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ 

cè* xÉÉè´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ cÖA cé, =xÉBÉEä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÉç àÉå ¤ÉÉn ´ÉÉãÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÉç BÉEÉä VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA BÉßE{ÉªÉÉ BÉE®BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇàÉÆjÉÉÒ <ºÉä näJÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE xÉÉè´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ºÉnºªÉ ®cä ãÉÉäMÉÉå xÉä 

càÉ ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä cé, BÉEàÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉä +ÉMÉãÉä àÉå {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ºÉ®{ãÉºÉ 

¤ÉxÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä ºÉÉãÉ ´ÉÉ<WÉ näiÉä cé*  

iÉÉÒºÉ®É +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® 1200 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® nÚ® cè* ´Éä {ÉÉxÉÉÒ ´ÉÉãÉä VÉcÉVÉ ºÉä cÉÒ +ÉÉiÉä-VÉÉiÉä cé, ®äãÉ ºÉä xÉcÉÓ VÉÉiÉä cé* càÉ 

®äãÉ ºÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ AàÉ{ÉÉÒWÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ {ÉEº]Ç BÉDãÉÉºÉ ®äãÉ àÉå ªÉÉjÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cè* ´Éä BÉDªÉÉå ®äãÉ àÉå VÉÉAÆMÉä* 

=xcå ÉÊ¶É{É àÉå iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ®ÉäVÉ +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä àÉå ãÉMÉ VÉÉiÉä cé*  |ÉºiÉÉ´É àÉå ªÉc lÉÉ, £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ cé, ABÉE 

àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ £ÉBÉDiÉ VÉÉÒ lÉä, ´Éä ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉ iÉBÉE càÉÉ®ä ºÉÉlÉ cÉÒ ®cä* BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ cé, 

ÉÊ´É¶Éä−É BÉEÉ®hÉ ºÉä VÉcÉVÉ àÉå VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA nÉä-SÉÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä AãÉÉ>ó ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, SÉÚÆÉÊBÉE BÉEÉãÉÉ {ÉÉxÉÉÒ, +ÉÆbàÉÉxÉ-

ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® ºÉä VÉcÉVÉ àÉå =xcå +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA =ºÉä àÉÉxÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´ÉäiÉxÉ ´ÉßÉÊr BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå lÉÉä½É ºÉÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´ÉäiÉxÉ ´ÉßÉÊr BÉEä ÉÊãÉA 

ªÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç cè* àÉé BÉEÉä<Ç xÉªÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉxÉÂ 1954 àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® 

=ºÉàÉå BÉÖEU ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ¤É®É¤É® +ÉàÉåbàÉå] +ÉÉiÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉ® BÉÖEU xÉªÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå 
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ºÉÖxÉiÉä cé, c® ÉÊnxÉ AäºÉä cÉÒ ´ÉÉBÉE+ÉÉ=] BÉE®iÉä cé +ÉÉè® nºiÉJÉiÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé* càÉå £ÉÉÒ +ÉSUÉ xÉcÉÒ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ-iÉcÉÆ 

ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉ SÉÖ{É ®c VÉÉiÉä cé* ªÉä +É{ÉxÉä ÉÊãÉA cÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé +ÉÉè® ãÉ½iÉä cé* càÉ £ÉÉÒ <xcÉÓ BÉEÉÒ 

iÉ®c ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE ´ÉäiÉxÉ xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®É nä¶É MÉ®ÉÒ¤É cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® ªÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ´ÉäiÉxÉ iÉÉä ¤ÉfÃxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ªÉc b¤ÉãÉ º]ébbÇ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉå BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊàÉãÉä, VÉÉä ªÉc BÉEc nä ÉÊBÉE càÉ ¤ÉfÃÉ cÖ+ÉÉ ´ÉäiÉxÉ 

º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, xÉcÉÓ ãÉåMÉä* ªÉä £ÉÉÒiÉ® ºÉä BÉÖEU +ÉÉè® cé iÉlÉÉ +ÉÆn® ºÉä BÉÖEU +ÉÉè® cé, ªÉc ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* càÉå xÉcÉÓ 

ãÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä BÉE®Éä½{ÉÉÊiÉ, +É®¤É{ÉÉÊiÉ cè, =ºÉBÉEÉ +ÉMÉ® ´ÉäiÉxÉ ¤ÉfÃiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ¶ÉÉªÉn +ÉSUÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ cÉäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä 

£ÉÉÒ àÉxÉ àÉå ºÉÉäSÉiÉä cÉåMÉä ÉÊBÉE lÉÉä½É ´ÉäiÉxÉ ¤ÉfÃ VÉÉA iÉÉä +ÉSUÉ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE JÉSÉæ BÉEÉ ºÉÆBÉE] cè* VÉÉä ¤É½ä ãÉÉäMÉ cé, =xcå ´ÉäiÉxÉ 

BÉEÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè, =xÉBÉEÉ ´ÉäiÉxÉ BÉEàÉ ®cä, VªÉÉnÉ ®cä ªÉÉ xÉ ®cä* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU ãÉÉäMÉ AäºÉä VÉ°ô® cé, MÉÉÆ´É àÉå ABÉE BÉEcÉ´ÉiÉ 

¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE AäºÉÉ xÉÉèBÉE® SÉÉÉÊcA, VÉÉä àÉÉÆMÉ-SÉÉÆMÉ BÉE® JÉÉA, cÖBÉDàÉ {É® iÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®ä, BÉE£ÉÉÒ PÉ® xÉ VÉÉA* +É£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ 

ºÉÆBÉE] cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå xÉªÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉ cÖ<Ç* ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå 

{ÉcãÉä £ÉÉÒ ´ÉäiÉxÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè* ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ABÉE +ÉãÉMÉ ºÉä àÉäBÉEäÉÊxÉVàÉ ¤ÉxÉÉ nÉÒÉÊVÉA* =ºÉàÉå nÚºÉ®É +ÉÉnàÉÉÒ 

àÉÉÉÊãÉBÉE cÉä VÉÉAMÉÉ, ´Éc ´ÉäiÉxÉ iÉªÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cÉä VÉÉAÆMÉä* ªÉc ºÉ®BÉEÉ® iÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ºÉnxÉ àÉå ºÉÉ®ä 

BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉiÉä cé +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ BÉE® ºÉ¤É BÉÖEU cÉäiÉÉ cè* ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ ®ÉVÉ cè* ºÉnxÉ àÉå càÉä¶ÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

¤ÉxÉiÉä ®cä cé +ÉÉè® ´ÉäiÉxÉ ´ÉßÉÊr, BÉEàÉÉÒ, £ÉkÉÉ +ÉÉÉÊn iÉªÉ cÉäiÉÉ ®cÉ cè* <ºÉàÉå xÉªÉÉÒ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉc BÉEcÉ 

VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ ºÉä cÉä* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå àÉå àÉé nàÉ xÉcÉÓ näJÉiÉÉ cÚÆ* gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ 

ÉÊxÉâó{ÉàÉ VÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä iÉªÉ BÉE® nÉÒÉÊVÉA, xÉÉä ´ÉBÉEÇ, xÉÉä {Éä* ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ àÉé ãÉ½iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ºÉnxÉ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ 

cÉä VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ ÉÊnxÉ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* BÉEÉàÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ BÉDªÉÉ cè, ªÉc àÉé xÉcÉÓ 

VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA àÉÉäcä xÉ BÉEUÖ ¤ÉÉÆvÉä BÉEãÉ®ÉVÉÉ, BÉEÉÒxc SÉcÖÆ àÉé |É£ÉÖBÉE® BÉEÉVÉÉ* VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ 

ABÉDº]ÅÉ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxÉãÉ àÉèlÉb ºÉä £ÉÉÒ ãÉ½xÉÉ {É½ VÉÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE bäàÉÉäµÉEäºÉÉÒ cè* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ ºÉiªÉÉOÉc BÉEÉ ®ÉºiÉÉ 

¤ÉiÉÉ BÉE® MÉA cé* BÉDªÉÉ càÉ BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉåMÉä? àÉcÉänªÉ, +ÉÉºÉxÉ ºÉä +ÉÉnä¶É cÉäiÉÉ cè, cÉ=ºÉ ÉÊbºÉ®{] cÉäiÉÉ cè, càÉå ÉÊxÉBÉEÉãÉ 

¤ÉÉc® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ÉÊxÉ−BÉEÉÉÊºÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ºÉVÉÉ nÉÒ VÉÉA, ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ cè* BÉEÉxÉÚxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉ cè? 

ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉ®ä BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, <ºÉÉÊãÉA ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉÉÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉé BÉEãÉ +ÉãÉMÉ ºÉä 

=~É>óÆMÉÉ* +ÉÉÎxiÉàÉ ¤ÉÉiÉ, àÉcÉänªÉ, <ºÉàÉå +É£ÉÉÒ BÉEÉä<Ç xÉ<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ºÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ xÉà¤É® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉ SÉÉèlÉÉÒ ¤ÉÉ® +ÉÉÎxiÉàÉ cè*  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉ<Ç BÉDªÉÉ cÖ<Ç* ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ cè* =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉxÉä ´Éc 

+ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ £ÉäVÉ nÉÒ* ªÉcÉÒ +ÉºÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE BÉDªÉÉå AäºÉÉ cÖ+ÉÉ* ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ SÉãÉÉÒ MÉ<Ç, ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäÉÊ¤ÉxÉä] àÉå 
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£ÉäVÉ nÉÒ* BÉEäÉÊ¤ÉxÉä] àÉå BÉÖEU àÉÆÉÊjÉªÉÉå xÉä =ºÉàÉå BÉEcÉ-ºÉÖxÉÉÒ BÉEÉÒ, ´Éc ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉc® +ÉÉ MÉ<Ç, ´Éc bè{ÉE® cÉä MÉªÉÉ, xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, àÉÉÒÉÊbªÉÉ 

xÉä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE {ÉEãÉÉÆ àÉÆjÉÉÒ, {ÉEãÉÉÆ àÉÆjÉÉÒ ÉÊJÉãÉÉ{ÉE MÉªÉä* àÉÉàÉãÉÉ ºÉnxÉ àÉå =~ MÉªÉÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ABÉE ÉÊnxÉ ºÉnxÉ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ 

cÉä MÉªÉÉ* =ºÉ {É® ãÉ½É<Ç VÉàÉ MÉ<Ç*  

 =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊ{ÉE® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉäiÉxÉÉ +ÉÉ<Ç, ºÉ£ÉÉÒ nãÉÉå BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊ¤É~ÉBÉE® ºÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ 

{ÉcãÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÖ<Ç* <ºÉÉÊãÉA <xÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ {ÉEVÉÉÒciÉ, VÉÉä àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå àÉå SÉSÉÉÇ cÖ<Ç +ÉÉè® ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc 

cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEÉä ãÉ½xÉÉ {É½iÉÉ cè, ¤ÉÉäãÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* ºÉÉ®ÉÒ BÉÖEBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ BÉEºÉÚ®´ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® cè, nÚºÉ®É BÉEÉä<Ç 

xÉcÉÓ* SÉÚÆÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEä cÉlÉ àÉå ´ÉäiÉxÉ ¤ÉfÃÉxÉÉ cè* BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä ¤ÉfÃÉiÉä cé ªÉÉ BÉEèºÉä ¤ÉfÃÉiÉä cé, ´Éc +ÉãÉMÉ ¤ÉÉiÉ cè*  

 ªÉc |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè +ÉÉè® =ºÉàÉå <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEiÉ®¤ªÉÉåiÉ +ÉÉè® àÉ®ààÉiÉ BÉEÉÒ cè iÉÉä <ºÉàÉå 

ºÉ¤É ºÉnºªÉ VÉ¤É ºÉ¤É BÉEä ÉÊãÉA ãÉ½xÉä ´ÉÉãÉä cé iÉÉä +É{ÉxÉä ÉÊãÉA càÉ SÉÖ{É ®cxÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé* +É{ÉxÉä ÉÊãÉA £ÉÉÒ càÉ ãÉ½xÉÉ VÉÉxÉiÉä 

cé*  

 ãÉ½xÉÉ £É® àÉä®É BÉEÉàÉ ®cÉ, ªÉc VÉxÉiÉÉ BÉEÉ ºÉÆOÉÉàÉ ®cÉ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

           

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ®PÉÖ´ÉÆ¶É ¤ÉÉ¤ÉÚ, ®PÉÖBÉÖEãÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉnÉ SÉãÉÉÒ +ÉÉ<Ç, |ÉÉhÉ VÉÉªÉå {É® ´ÉSÉxÉ xÉ VÉÉ<Ç* +ÉÉÎxiÉàÉ BÉEcBÉE® SÉÉ® ¤ÉÉ® 

+ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉÎxiÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* 
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DR. N. SIVAPRASAD (CHITTOOR): Mr. Chairman, Sir, I thank you for giving me an 

opportunity to speak on this Bill. This is the august House. We pass the Budget here. We 

make the legislations here. We form many more Committees here. If a Commission is to be 

made for enhancing the salaries and allowances of Members, who is to nominate the 

members? Again, we are the persons who have to nominate the members of the 

Commission also.  

 Sir, I am a new-comer to Lok Sabha. It has been fifteen months, but I could not 

know what I can do for the constituency I represent with the help of various departments 

because I have no infrastructure here. The same thing is there in respect of my constituency 

also. My constituency spans about 250 kilometres, covering 37 mandals. Hundreds of 

people come to me every day. I am unable to offer even a cup of coffee to all of them. I am 

unable to satisfy all the people. Many of the people come to me without money for return 

fare also. They talk to me and finally at the time of going back, they would ask for bus fare 

also. I have to fulfil their needs.  

 I thought of talking of many more things, but what is happening here is that all the 

people, to my assumption, are not talking frankly. We definitely need enhancement of our 

salaries. We are unable to fulfil, and do justice to, the aspirations of our people. Not only 

that, the Government should also think of giving house-sites to the Members of Parliament. 

Even Shri Sharad Yadav was telling today that all the Members may not come back to the 

House next time. Previously, the Members of Parliament were getting house-sites also. So, 

I would request the Government to consider giving house-sites to the Members.  

 I would submit that there are 37 mandals in my constituency. Even for a 

parliamentary constituency with 20 mandals also, only Rs. 2 crore are being given. This 

amount is also not sufficient. So, they have to consider enhancing this amount under 

MPLADS also. … (Interruptions) I would request all the Members to support me because 

enhancement of salaries and allowances is a must. Some people are telling what they have 

got from here and whether they cannot accept the enhanced salaries when they are 

enhanced.  
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 I would request the Government to consider giving house-sites and enhancing the 

amount under MPLADS also.  
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gÉÉÒ ºÉÉxÉUÖàÉÉ JÉÖÆMÉÖ® ¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ (BÉEÉäBÉE®ÉZÉÉ®): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ VÉÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  àÉé ABÉE ]ÅÉ<¤ÉãÉ +ÉÉnàÉÉÒ cÚÆ*  ÉÊnãÉ àÉå VÉÉä ¤ÉÉiÉå =~ VÉÉiÉÉÒ cé  =ºÉBÉEÉä 

ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉÉ{ÉE-ºÉÉ{ÉE ¤ÉÉäãÉ näxÉÉ càÉ ]ÅÉ<¤ÉãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉniÉ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉÖEU ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ ºÉÉÒvÉÉÒ iÉ®c 

¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* +ÉÉ{É <ºÉä MÉãÉiÉ àÉiÉ ºÉàÉÉÊZÉA*  {ÉcãÉÉ àÉÖqÉ ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, ¶É®n VÉÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉ àÉÖqä BÉEÉä ªÉcÉÆ =~ÉªÉÉ 

ÉÊBÉE ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® ºÉä {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® °ô{ÉA cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  nÚºÉ®É, ÉÊVÉiÉxÉä ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒ 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉàÉBÉEÉVÉ ãÉäBÉE® ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉiÉä cé, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉBÉEÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEä 

ÉÊãÉA ®cxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ iÉÖ®ÆiÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  iÉÉÒºÉ®É àÉÖqÉ, +ÉMÉ® AàÉ{ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä JÉÖn cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ 

iÉxÉJ´ÉÉc BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ +ÉSUÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉä cé, iÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

ÉÊnãÉÉäÉÊnàÉÉMÉ àÉå ´Éc YÉÉxÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ?  JÉÖn cÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®BÉEä ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc ´ÉßÉÊr BÉE®xÉÉÒ cè, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ näxÉÉÒ cè, 

=ºÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊºÉrÉÆiÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ãÉÉ {ÉÉA? This is very unfortunate. <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE AàÉ{ÉÉÒVÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ iÉxÉJ´ÉÉc càÉä¶ÉÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤Éè~ÉBÉE® ´ÉßÉÊr BÉE®xÉä ºÉä £ÉÉÒ nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ cÉãÉiÉ 

xÉcÉÓ ºÉÖvÉ®äMÉÉÒ* ªÉc iÉÉä |ÉÉ<ºÉ <ÆbäBÉDºÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½É cÖ+ÉÉ àÉÖqÉ cè* ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉÉàÉÉÊOÉªÉÉå BÉEä àÉÚãªÉÉå àÉå +ÉÉVÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c      

´ÉßÉÊr  cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, =ºÉä VÉ¤É iÉBÉE ®ÉäBÉE xÉcÉÓ {ÉÉAÆMÉä, iÉ¤É iÉBÉE càÉÉ®ÉÒ  cÉãÉiÉ xÉcÉÓ ºÉÖvÉ®äMÉÉÒ *  I would like to 

know this from the Government of India. What kind of proactive policy decision do you 

have to control the skyrocketing rise in prices of different commodities?  +ÉMÉ® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ V´ÉÉ<Æ] 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]ÅÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä àÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÉÒ xÉcÉÓ cé, Then, I would like to propose that 

the system of formation of the Joint Parliamentary Committees (JPC) should be scrapped. 

What is the use of it? … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Bwiswmuthiary, please conclude now. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ºÉÉxÉUÖàÉÉ JÉÖÆMÉÖ® ¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ : àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä AàÉ{ÉÉÒãÉèb BÉEÉ VÉÉä {ÉEÆb cè, =ºÉä nÉä 

BÉE®Éä½ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ BÉE®Éä½ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉä®ÉÒ VÉÉä {ÉÉÆSÉ xÉÆ¤É® BÉEÉäBÉE®ÉZÉÉ® {ÉÉÉÌãÉÇªÉÉàÉå]ÅÉÒ  

BÉEÉÆº]ÉÒSªÉÖAÆºÉÉÒ cé-=ºÉàÉå  nºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉºÉ£ÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc AäºÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉàÉÉå]ÅÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒSªÉÖAÆºÉÉÒ cè*   

VÉÉä  ¤ÉcÖiÉ ¤ÉèBÉE´ÉbÇ cè*  +ÉÉVÉÉnÉÒ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, +ÉÉVÉ 63 ´É−ÉÇ ¤ÉÉÒiÉ SÉÖBÉEä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ =xxÉªÉhÉÉ BÉEÉ BÉÖEU xÉcÉÓ cè*  àÉä®ÉÒ 

àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE AàÉ{ÉÉÒ ãÉèb ÉÊxÉÉÊvÉ {ÉEÆb BÉEÉä nÉä BÉE®Éä½ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® nºÉ BÉE®Éä½ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

MR. CHAIRMAN: This is not the topic for today’s discussion. Therefore, please sit down. 

… (Interruptions) 
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gÉÉÒ ºÉÉxÉUÖàÉÉ JÉÖÆMÉÖ® ¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ : ABÉDºÉ AàÉ{ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® °ô{ÉA cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  V´ÉÉ<Æ] 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]ÅÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ÉÊVÉºÉ fÆMÉ ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä àÉÉxÉxÉÉ cÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ £ÉÚãÉ MÉªÉÉ lÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉ{ÉEÉÒ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  VÉÉä +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, 

<ºÉ ºÉnxÉ àÉå AàÉ{ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ ºÉèãÉ®ÉÒ BÉEÉ àÉÖqÉ <ºÉ ¤ÉÉ® cÉÒ xÉcÉÓ =~É cè*  ÉÊ{ÉUãÉä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå £ÉÉÒ AàÉ{ÉÉÒVÉ xÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ¤ÉÉ® 

JÉÖn +É{ÉxÉÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè*  ªÉc <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® AàÉ{ÉÉÒVÉ cÉÒ <ºÉ {É® àÉÉlÉÉ 

àÉÉ®iÉä cé*  +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉn àÉå, ABÉE àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ºÉ¤ÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ{É 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ®ÉºiÉÉ ¤ÉxÉÉ<A*   
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SHRI PAWAN KUMAR BANSAL : Sir, I thank the hon. Members, Shri L. K. Advani, for 

his very pertinent intervention in this on principles; Dr. Ram Chandra Dome; Shri Sanjay 

Nirupam; Shri Shailendra Kumar; Shri Dhananjay Singh; Shri Sharad Yadav; Shri Pinaki 

Misra; Dr. Raghuvansh Prasad Singh; Dr. N. Sivaprasad; and Shri Sansuma Khunggur 

Bwiswmuthiary.  

 Sir, ten hon. Members have participated in this discussion. I am happy that this time we 

have taken up this matter for discussion in the House to avoid the odium that we pass the 

Bill relating to our salaries without discussion in the House. In fact, the Constitution 

enjoins this responsibility on us and I would, in this case, very briefly refer to article 106: 

 

“Members of either House of Parliament shall be entitled to receive such 
salaries and allowances as may, from time to time, be determined by 
Parliament by law.” 

 

There are two words – by parliament, by law. All these years, I agree with some of 

the hon. Members, Parliament has been determining the salaries by law. Today, we are 

seeking an amendment to the law itself.  

 There is no denying the fact that there is a universal acceptance or rather demand for 

this that henceforth we give up this power of ours within the parameters of the 

constitutional provisions, and that means the law as such has to be amended to provide for 

a permanent mechanism. The law as such may not have to be amended, but some provision 

there would entitle that this matter is decided by the Commission. But the important point 

that would still remain is that do the recommendations of that mechanism or the 

Commission, or whatever we call it, come to the Parliament again?  

 These are the points which will have to be discussed. It was in this context that I had 

said that the Cabinet in its meeting in August, 2006, decided in principle that a mechanism 

needs to be set up. But many, many questions have arisen thereafter. I can say from my 

personal experience during this last one year that views have been expressed on this. That 

view has been expressed by Dr. Raghuvansh Prasad today also, that is a contrary view to 

this, who says that this right is vested in us, and we have to exercise it ourselves -- of 

rep133_16
d.. by r3 

Suresh
hri P.K. Bansal - Cd 



27.08.2010 152

course, with discretion and judiciously. It is not that we have unbridled power or unlimited 

power in our hands. We have to be answerable to the people and we have to see as to what 

we do because we have to really, ultimately, act as the representatives of the people.  

 But nevertheless, I and for that matter the Government are of this view now, 

particularly, as I said in the beginning, in view of the developments in the last few days that 

it is time now that we set up a mechanism for this. There is no denying the fact. I am afraid 

it would be extremely difficult for me to announce the setting up of such a mechanism as 

demanded by Shri Advani within the next two or three days. But I can assure this House 

that we would like to have wide ranging consultations on this. This will be a departure 

from the law that we have been following since 1954. Therefore, this does call for some 

discussion as to who are the people who have got to be associated with it and with whom 

we place this right for the future. 

 Having said that, I would very, very briefly refer to some points which, indeed, are 

very pertinent and I am very happy that the hon. Members have raised those points, and 

this debate has given us that opportunity to in fact go to the people and say that this is what 

we feel about it. It was a good number of hon. Members who said, though of course there 

was a contrary view again by Dr. Raghuvansh Prasad, but the prevalent view, predominant 

view, as was expressed by the hon. Members was to the effect that if the Parliament does 

not function, then we should not take our daily allowances. Our perceptions, our concepts 

differ as to what work is, but if we come to the Parliament to transact business, I think that 

is the work which the Parliament is supposed to be doing. The other work, that is, may be 

the sound of democracy, at times, prevails over the reason of democracy, but ultimately, it 

is the reason of democracy which has to prevail over the sound of democracy. In the 

Parliament, it is the reason of democracy which should prevail. Outside, of course, we are 

all political workers; we can take our decibel to whatever  level we wish to. But I think in 

this context, this point that has been made here that if for any reason, for our own reasons, 

if the Parliament is not able to function for a day, we should provide for it that for that day 

we do not take our daily allowance. This point as also the point relating to attendance, the 

secretarial assistance, that was indeed a very pertinent point which has been made.  

Suresh
d by s3 
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As Dhananjay Singhji said, we have to work maybe on certain important matters 

about which we do not have the information. Accepting that as a layman, as a 

representative of the people, as a conscientious political worker, we do want to participate 

in something which may be very technical. For that perhaps you do need some research 

assistance. There could be people from the universities and elsewhere to help us. But I am 

not in a position to really say more than that on this.  

gÉÉÒ vÉxÉÆVÉªÉ ÉËºÉc : àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* =xÉ àÉèà¤ÉºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®ºÉSÉÇ AºÉÉäÉÊºÉA] VÉ°ô® ÉÊàÉãÉä VÉÉä BÉExºÉãÉ]äÉÊ]´É 

BÉEàÉä]ÉÒ àÉå cÉä, º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå cÉä* VÉèºÉä àÉé nÉä ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå cÚÆ - BÉEÆºÉã]äÉÊ]´É BÉEàÉä]ÉÒ +ÉÉxÉ {ÉÉ´É® +ÉÉè® +ÉÉ<Ç]ÉÒ* BÉEàÉ ºÉä 

BÉEàÉ nÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ ºBÉEÉìãÉ® VÉ°ô® cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, VÉÉä ãÉÉäMÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå cÉå, iÉÉÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉÉ BªÉÚ +ÉSUÉÒ iÉ®c ®JÉ ºÉBÉEå* BÉEàÉä]ÉÒ 

BÉEä cÉÒ |ÉºiÉÉ´É cÉ=ºÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉiÉä cé* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé VÉÉä BÉEc ®cÉ lÉÉ, ´Éc ªÉcÉÒ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ VÉÉä +ÉÉ~ ÉÊ´É−ÉªÉ =£É®BÉE® +ÉÉA cé, +ÉãÉMÉ-

+ÉãÉMÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ªÉcÉÆ VÉÉÉÊc® ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉàÉå àÉéxÉä {ÉcãÉä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® cÉ=ºÉ àÉå 

¤ÉÉvÉÉ {É½iÉÉÒ cè, BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ, +ÉÉÊºÉº]éºÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè ªÉÉ cÉÉÊVÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉèãÉ®ÉÒ BÉEÉä VÉÉä½xÉÉ 

cè* 
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16.26 hrs. 

(Shri Arjun Charan Sethi in the Chair) 

 

 ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉcàÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE BÉEÉàÉ àÉå +ÉÉxÉÉ {É½iÉÉ 

cè* =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ®cxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä* ªÉä +ÉcàÉ SÉÉÒVÉå cé* +ÉMÉ® càÉ <xÉ {É® JÉÖn ÉÊVÉµÉE BÉE®å, JÉÖn {ÉEèºÉãÉÉ BÉE®å, 

ÉÊ{ÉE® ¶ÉÉªÉn ´ÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ABÉE àÉBÉEèÉÊxÉWàÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ  

BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ ´Éc ÉÊnxÉ +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤É ÉÊàÉãÉBÉE® ÉÊVÉºÉä SÉÉcåMÉä, ABÉE AäºÉÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ BÉEä cÉlÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® nå ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc <xÉ 

¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ BÉE® {ÉÉA* 

 Having said that, I just want to very briefly refer to the point relating to pension. We 

did consider this point. But I must say once and for all that we should not compare 

ourselves with any service whatsoever. If I were to say so, that would rather be demeaning 

ourselves. Maybe the other people are unimportant for this. We have to put ourselves in a 

different bracket. We are not Government servants: we are public representatives. Maybe 

our work is 24x365 but we are not Government servants. Therefore, we must not try to 

compare ourselves with the Government servants. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : |ÉÉä]ÉäBÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ¶ÉèãÉäxp VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉÒ* +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé*  

   ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  |ÉÉä]ÉäBÉEÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉãÉMÉ c]BÉE® cè* àÉé {Éé¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ¶ÉÉªÉn 

càÉÉ®É cÉÒ cè, <ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ´É−ÉÇ ªÉÉ bäfÃ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ®cÉÒ cÉä, iÉ¤É £ÉÉÒ =xcå {Éé¶ÉxÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* {Éé¶ÉxÉ º]èÉÊ]BÉE xÉcÉÓ cè, bÉªÉxÉèÉÊàÉBÉE cè* ÉÊVÉiÉxÉÉ ºÉàÉªÉ VªÉÉnÉ ãÉMÉiÉÉ ®cäMÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ¤ÉfÃiÉÉÒ ®cäMÉÉÒ* ¶ÉÉªÉn 

AäºÉä £ÉÉÒ ºÉnºªÉ cÉå, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ =xÉàÉå VÉ°ô® cÉåMÉä, àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉcÖiÉ ãÉà¤Éä +É®ºÉä iÉBÉE 

{ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå +ÉÉè® ®cå* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ ªÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ ºÉàÉªÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå ®cä cÉåMÉä, <xÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc ºÉä VªÉÉnÉ 

{Éé¶ÉxÉ BÉEÉ AäàÉÉ=Æ] VÉ°ô® ¤ÉxÉiÉÉ cÉäMÉÉ* AäºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉä BÉEäºÉ cé* <ºÉÉÊãÉA càÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éc =nÉc®hÉ xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä* 

¤ÉèºÉÉÒàÉÖÉÊlÉªÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ xÉä +É£ÉÉÒ VÉÉä BÉEcÉ, =xÉàÉå ºÉä BÉE<Ç ¤ÉÉiÉÉå +ÉÉVÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå xÉcÉÓ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉå cé, 

=xÉBÉEÉä càÉ VÉ°ô® =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉcåMÉä* To arrest the growing cynicism in the public estimation 

                                                 
∗ Not recorded 
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about the politician, about the Parliament, and for that matter democracy itself, is a duty on 

us. We have to arrest that growing cynicism. Therefore, I can only say that we must all put 

our heads together to see as to what mechanism we work out for the future.  

 With these words, I thank all the hon. Members who have participated in the 

discussion and who have expressed their support to this Bill, and I commend that this Bill 

be taken into consideration. 

          

MR. CHAIRMAN :  The question is: 

“That the Bill further to amend the Salary, Allowances and Pension of 
Members of Parliament Act, 1954, be taken into consideration.” 

 

The motion was adopted. 

 

MR. CHAIRMAN: The House shall now take up clause-by-clause consideration of the Bill. 

 The question is: 

“That clauses 2 to 4 stand part of the Bill.” 
 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 4 were added to the Bill. 

 

Clause 5               Amendment of Section 8 A 

 

MR. CHAIRMAN :   Dr. Raghuvansh Prasad Singh, do you like to move your Amendment?  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ : 

 {Éß−~ 3, {ÉÆÉÎBÉDiÉ 3, 

 Þ¤ÉÉÒºÉ cVÉÉ® âó{ÉA Þ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

 Þ{ÉSSÉÉÒºÉ cVÉÉ® âó{ÉA Þ |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* (1)  

 

Kona Madhusudana Rao
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gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ:  àÉcÉänªÉ, àÉé ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ 

¤ÉxÉÉAÆMÉä, ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ ãÉäBÉE® VÉÉAÆMÉä, <ºÉ ´ÉBÉDiÉ {Éå¶ÉxÉ 8,000 âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃBÉE® 20,000 âó{ÉªÉä cÖ<Ç cè +ÉÉè® VÉÉä 

ºÉÉãÉÉxÉÉ {Éå¶ÉxÉ cè, VÉÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä >ó{É® cè, ´Éc 800 âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃBÉE® 1500 âó{ÉªÉä cÖ<Ç cè* +ÉÉMÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ ªÉc 

ÉÊ´É−ÉªÉ =ºÉ àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ BÉEä {ÉÉºÉ ãÉäBÉE® VÉÉxÉÉ SÉÉcåMÉä* 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ºÉèãÉ®ÉÒ 16,000 âó{ÉªÉä lÉÉÒ, =ºÉ ÉÊnxÉ {Éå¶ÉxÉ 8,000 âó{ÉªÉä lÉÉÒ, +ÉÉVÉ +ÉÉ{É 

ºÉèãÉ®ÉÒ 50,000 âó{ÉªÉä BÉE® ®cä cé, iÉÉä {Éå¶ÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 8,000 âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 25,000 âó{ÉªÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ xÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] ºÉ´Éç] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE 

ºÉ´Éç] cé* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: In law, it is all contextual. +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ BÉEÉÆ]äBÉDº] àÉå +ÉãÉMÉ-

+ÉãÉMÉ SÉÉÒVÉ cÉäiÉÉÒ cè*  

MR. CHAIRMAN: I  shall now put Amendment No.1 moved by Dr. Raghuvansh Prasad 

Singh to the vote of the House.  

  The amendment was put and negatived. 

MR. CHAIRMAN: The question is : 

 “That Clause 5 stands part of the Bill ” 
 

The motion was adopted. 
 

Clause 5 was added to the Bill. 
Clause 6 was added to the Bill. 

Clause 1, the  Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill.  

SHRI PAWAN KUMAR BANSAL: I beg to move: 

 

“That the Bill be passed.” 

 

MR. CHAIRMAN: Motion moved: 

 

“That the Bill be passed.” 
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SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Sir, I want to make a small 

comment. It is a very good tactic that to oppose the Salary Bill in the House,  and to accept 

it by going to the counter; and when the Bill has already been passed. Those who have 

walked out or all those political parties who are opposed to the Bill, it has to be taken into 

account that they are ruling the State for the last 34 long years and at least, four to six times 

salaries have been increased in the same Assembly. They are representing the same people 

and the same people are walking out today. We feel that this is an attitude of double 

standards and an attitude of hypocrisy. We totally disapprove such type of hypocratic 

decisions. We fully agree to what the hon. Advani ji has proposed and the way the hon. 

Minister, Bansal ji has concluded the debate. All of us should unitedly stand behind and 

those who have walked out from the House opposing the Bill, I think, they should not take 

the increased salary uptill the next procedure is adopted.  

MR. CHAIRMAN: The question is: 

 

“That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 
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 16.35 hrs. 

 

ENEMY PROPERTY (AMENDMENT AND VALIDATION) BILL, 2010 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Now, the House shall take up item no. 36, Shri Ajay Maken. 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI AJAY 

MAKEN): Sir, I beg to move: 

“That the Bill further to amend the Enemy Property Act, 1968 and the Public 
Premises (Eviction of Unauthorised Occupants) Act, 1971, be taken into 
consideration.” 

 

 Sir, the Enemy Property Act, 1968 was enacted on the 20th August, 1968 to, inter 

alia, provide for the continued vesting of enemy property vested in the Custodian of 

Enemy Property for India under the Defence of India Rules, 1962, and the matters 

connected therewith. The Act was amended in 1977.   

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊn¶ÉÉ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? 

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF WATER 

RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL): He is only moving it. 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ : Is he only moving it? 

MR. CHAIRMAN: Yes. 

SHRI AJAY MAKEN: Of late, there have been various judgments by the various courts 

that have adversely affected the powers of the Custodian and the Government of India as 

provided under the Enemy Property Act, 1968. In view of such interpretation by various 

courts, the Custodian has been finding it difficult to sustain his action under the Enemy 

Property Act, 1968. 

 

MR. CHAIRMAN: Okay, Mr. Minister, you may continue next time.  
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16.37 hrs. 
DISCUSSION UNDER RULE 193 

 
Flood and drought situation in the country 

 
 

MR. CHAIRMAN: Hon. Members, the discussion on flood and drought situation in the 

country has been admitted in the names of Shri Anant Kumar Hegde and Dr. Murli 

Manohar Joshi. Shri Anant Kumar Hegde has requested the hon. Speaker to allow Shri 

Navjot Singh Sidhu to raise the discussion on his behalf. Hon. Speaker has since acceded to 

his request. 

 Now, Shri Navjot Singh Sidhu.  

1637 ¤ÉVÉä 

gÉÉÒ xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ (+ÉàÉßiÉºÉ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, nä´ÉiÉÉ xÉ BÉEÉ~ BÉEÉÒ àÉÚÉÌiÉ àÉå cè xÉ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉÒ, nä´ÉiÉÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ àÉå 

ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¶ÉÖµÉEMÉÖVÉÉ® cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä ¤ÉÉfÃ-{ÉÉÒÉÊ½iÉ, àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉVÉnÉ, ãÉÉSÉÉ®, 

¤ÉäBÉE¶É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ¤ÉÖãÉÆn BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÖZÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* =xÉBÉEä cBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ, “ SÉÖ{É ®cxÉÉ cè VÉÖãàÉ BÉEÉÒ iÉÉ<Çn àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ, cBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉä VÉÖ®ÇiÉä <VÉcÉ® àÉiÉ ¤ÉäSÉÉä*”  ªÉc VÉÖ®ÇiÉ àÉÖZÉä {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ xÉä nÉÒ cè, ªÉc àÉä®ä JÉÚxÉ àÉå cè, 

ÉÊ´É®ÉºÉiÉ àÉå MÉÖ°ô MÉÉäÉË´Én ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä àÉÖZÉä nÉÒ cè*   “ BÉEÉÉÊn®ÉA BÉEÉ® MÉÖ°ô MÉÉäÉË´Én ÉËºÉc, ¤ÉäBÉE¶ÉÉÆ ªÉÉ® MÉÖ°ô MÉÉäÉË´Én ÉËºÉc*”  

<ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ =xÉ ¤ÉäBÉE¶É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ¤ÉÖãÉÆn BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÆ ºÉ¤É ãÉÉÒb® ¤Éè~å cé* Leaders convert weakness into strength, obstacles 

into stepping stones and disaster into triumph.  ãÉäÉÊBÉExÉ ¤É½ä +É{ÉEºÉÉäºÉ ºÉä àÉÖZÉä ªÉc BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE 63 

ºÉÉãÉ nä¶É BÉEÉä +ÉÉVÉÉn cÖA cÉä MÉªÉä, càÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ iÉÉBÉEiÉ ´ÉÉ]® àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ ¤ÉxÉÉ 

ÉÊãÉªÉÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, xÉäBÉESÉÆn VÉÉÒ xÉä {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ´Éäº]äVÉ +ÉÉè® b¤ãªÉÚºÉÉÒ BÉEä º]ÉäxºÉ BÉEÉä ãÉäBÉE®, ABÉE BÉEãÉÉiàÉBÉE ®´ÉèªÉÉ ãÉäBÉE®, 

=xcÉåxÉä ABÉE ®ÉìBÉE-MÉÉbÇxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ, VÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè* MÉÖ°ô BÉEÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ 

cè ÉÊBÉE   “{É´ÉxÉ MÉÖ°ô, {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉiÉÉ, àÉÉiÉÉ vÉ®iÉ àÉciÉÂ” ´Éc {ÉÉxÉÉÒ ÉÊVÉºÉä +ÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® xÉÉÒÉÊiÉ¤Ér iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ àÉå 

ãÉÉªÉÉ VÉÉA iÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ |ÉnÉxÉ BÉE®iÉÉ cè, ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä BÉEÉàÉ +ÉÉiÉÉ cè, ´ÉÉ]®-ÉÊ®VÉäxÉ®ä¶ÉxÉ |ÉnÉxÉ BÉE®iÉÉ cè, ´Éc {ÉÉxÉÉÒ, ÉÊVÉºÉä 

+ÉÉVÉ JÉäiÉÉå àÉå ´É®nÉxÉ ¤ÉxÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ÉÊàÉºÉ-àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè* What was going to be 

a golden mine is today a curse for India.  

loksabha
d by W3 
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ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´É−ÉÉç BÉEÉÒ BÉEàÉÉ<Ç ABÉE {ÉãÉ àÉå ÉÊàÉ] MÉ<Ç* VÉÉä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ®Éä]ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊJÉãÉÉ ºÉBÉEiÉÉ, ºÉ®BÉEÉ® =ºÉä BÉDªÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ 

näiÉÉÒ cè, àÉé =ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ABÉE vÉÖ®ÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä >ó{É® àÉé +É{ÉxÉÉÒ <ºÉ ÉÊb¤Éä] BÉEÉä PÉÖàÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ SÉÉcä BÉEÉä<Ç +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ cÉä, SÉÉcä 

nÖBÉEÉxÉnÉ® cÉä, SÉÉcä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cÉä ´Éc ºÉ®BÉEÉ® {É® £É®ÉäºÉÉ ÉÊBÉEA ¤Éè~É cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉMÉ® +ÉÉAMÉÉÒ, iÉÉä 

ºÉ®BÉEÉ® àÉÖZÉä ¤ÉSÉÉAMÉÉÒ* àÉé =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¶ÉiÉÂ-¶ÉiÉÂ |ÉhÉÉàÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ VÉÉä c® ºÉÉãÉ bÚ¤ÉiÉä cé +ÉÉè® c® ºÉÉãÉ bÚ¤ÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn nºÉ 

{É®ºÉå] àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ´Éc ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ãÉäBÉE® ÉÊ{ÉE® ºÉä ºÉ®BÉEÉ® {É® £É®ÉäºÉÉ BÉE®iÉä cé* vÉxªÉ cé ´Éä ãÉÉäMÉ VÉÉä iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® bÚ¤ÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉn £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {É® £É®ÉäºÉÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® vÉxªÉ cè ´Éc ºÉ®BÉEÉ®, VÉÉä MÉÚÆMÉÉÒ +ÉÉè® ¤Éc®ÉÒ cÉä BÉE® =xÉBÉEÉÒ xÉcÉÓ ºÉÖxÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉ 

nä¶É àÉå ]àÉÉ]® 75 âó{ÉA ÉÊBÉEãÉÉä, cãnÉÒ 250 âó{ÉA ÉÊBÉEãÉÉä cÉä, nÉãÉ 100 âó{ÉA ÉÊBÉEãÉÉä cÉä, ´ÉcÉÆ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä iÉÉè® {É® 

BÉDãÉÉÉÊàÉ]ÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb ºÉä ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉÒºÉ âó{ÉA àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* <ºÉºÉä ¤É½ÉÒ ¶ÉàÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE 

<ºÉºÉä =xÉBÉEä VÉÉä VÉÉxÉ´É® cé, =xÉBÉEä SÉÉ®ä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ºÉ´ÉÉ ºÉÉè âó{ÉA ªÉÉ bäfÃ ºÉÉè âó{ÉA ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É 

ABÉE ABÉE½ BÉEÉÒ ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç ãÉå, iÉÉä BÉE®ÉÒ¤É nÉä cVÉÉ® ºÉä fÉ<Ç cVÉÉ® âó{ÉA ãÉMÉiÉä cé +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉDãÉÉÉÊàÉ]ÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb àÉå ´Éc 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ 1600 âó{ÉA iÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cè* VÉcÉÆ =ºÉä ={ÉVÉ BÉEä 15 ºÉä 20 cVÉÉ® âó{ÉA ÉÊàÉãÉiÉä cé, ´Éc ~äBÉEÉ näiÉÉ cè* Þ ÉÊàÉ] MÉªÉÉ 

ÉÊàÉ]xÉä ´ÉÉãÉÉ, ÉÊ{ÉE® ºÉãÉÉàÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä BÉDªÉÉ, ÉÊnãÉ BÉEÉÒ ¤É®¤ÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEÉ {ÉèMÉÉàÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä BÉDªÉÉ* Þ +ÉÉ{É VÉÉ BÉE® ´ÉcÉÆ 

näÉÊJÉA ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉ BÉEc ®cä cé* ãÉÉäMÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE Þ ÉÊVÉxcå càÉ cÉ® ºÉàÉZÉä lÉä, MÉãÉÉ +É{ÉxÉÉ ºÉVÉÉxÉä BÉEÉä, ´ÉcÉÒ +É¤É xÉÉMÉ 

¤ÉxÉ ¤Éè~ä càÉÉ®ä BÉEÉ] JÉÉxÉä BÉEÉä* Þ BÉDªÉÉ +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® VÉJàÉÉå {É® àÉ®càÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ xÉàÉBÉE ÉÊU½BÉEäMÉÉÒ* I strongly 

advocate changing of these norms.  They are laughable. ªÉä xÉÉàºÉÇ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ MÉè®iÉ {É® ¤ÉcÖiÉ BÉE®É®É 

iÉàÉÉSÉÉ cè* <ÆºÉÉxÉ PÉÉä½ÉÒ ºÉä ÉÊMÉ®BÉE® =~ ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ÆºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ xÉVÉ®Éå àÉå ÉÊMÉ® VÉÉA, =ºÉä =~ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 

BÉEÉä<Ç {ÉènÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ xÉVÉ®Éå àÉå ÉÊMÉ®É ®cä cé*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊbVÉÉº]® àÉèxÉVÉàÉå] BÉEä iÉciÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE näiÉÉÒ cè* +É£ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä ÉÊSÉjÉÉ VÉcÉVÉ bÚ¤É ®cÉ 

lÉÉ* ]ÉÒ´ÉÉÒ ´ÉÉãÉä SÉÉÒJÉ ®cä lÉä, ÉÊSÉããÉÉ ®cä lÉä* iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ àÉå VÉcÉVÉ bÚ¤ÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊbWÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ ¤ÉÖãÉÉªÉÉÒ 

MÉ<Ç* iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ ¤ÉÉn, ªÉc cè ÉÊbWÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉå]* {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ÉÊbWÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉ VÉÉä +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ cè, =ºÉàÉå ABÉE ÉÊ{ÉªÉxÉ ¤Éè~É 

cè +ÉÉè® ABÉE £ÉÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ º]É{ÉE xÉcÉÓ cè* ªÉä ´ÉÉä ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä BÉE{É½É ¤ÉäSÉiÉä cé, BÉE{É½É ¤É¤ÉÉÇn cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn nÉä ºÉÉè °ô{ÉªÉä 

´ÉÉãÉÉ BÉE{É½É ¤ÉÉÒºÉ °ô{ÉªÉä àÉÉÒ]® ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé, iÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç =ºÉ BÉE{É½ä BÉEÉä xÉcÉÓ JÉ®ÉÒniÉÉ cè* àÉé +ÉÉVÉ <iÉxÉÉ 

cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä àÉèxÉäVÉàÉå] cè, =ºÉä ÉÊ|É´Éå¶ÉxÉ BÉEä >ó{É® VÉÉä½ nå iÉÉä ªÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉå BÉEä SÉBÉDBÉE® ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ 

ºÉBÉEiÉä cé* ÉÊ´ÉxºÉ]xÉ SÉÉÌSÉãÉ xÉä ABÉE ¤ÉÉ® BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE “Better prevent and prepare than repent and repair”. 

ºÉÉ~ ºÉÉãÉ ºÉä càÉ ÉÊ®{Éå] +ÉÉè® ÉÊ®{ÉäªÉ® cÉÒ BÉE® ®cä cé, we have never prevented and prepared. +ÉMÉ® càÉxÉä 

BÉE£ÉÉÒ ÉÊbÉÊºÉãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ, +ÉMÉ® càÉxÉä BÉEÉä<Ç {ãÉÉxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cÉäiÉÉ, àÉé =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ, VÉÉä nÉä {É®ºÉå] 



27.08.2010 161

AÉÊ®ªÉÉ àÉå ºÉä ºÉÉ~ {É®ºÉå] nä¶É BÉEÉ +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ BÉE®iÉä cé* {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ºÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉ ºÉÉ~ {É®ºÉå] +ÉxÉÉVÉ +ÉÉiÉÉ 

cè* +ÉÉVÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä AäºÉÉ BÉE®É®É iÉàÉÉSÉÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* +ÉMÉ® àÉÉÊhÉªÉÉå BÉEÉä vÉÚãÉ àÉå {ÉEéBÉE nÉäMÉä, =xcå ºÉÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® xÉcÉÓ 

nÉäMÉä, iÉÉä àÉÉÊhÉªÉÉå BÉEÉÒ SÉàÉBÉE BÉEàÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* 

“+ÉÆvÉä®Éå BÉEÉ nnÇ BÉDªÉÉ VÉÉxÉä VÉÉä JÉÖn =VÉÉãÉä cé, bÚ¤ÉxÉä BÉEÉÒ ]ÉÒºÉ BÉDªÉÉ VÉÉxÉä VÉÉä JÉÖn ÉÊBÉExÉÉ®ä cé* 
+ÉÉMÉ BÉEä nÉÊ®ªÉÉ àÉå bÚ¤ÉxÉä BÉEÉ nnÇ càÉºÉä ºÉÉÒJÉÉä, {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ xÉä BÉE<Ç =VÉ½ä cÖA MÉÖãÉ¶ÉxÉ ºÉÆ´ÉÉ®ä cé*” 
  

 <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉVÉ =xÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä MÉÖcÉ® ãÉMÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ªÉc ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ iÉÉä ºÉå]® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä xÉ BÉEÉä<Ç 

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ MÉ<Ç, ºÉå]® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä xÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* BÉE®ÉÒ¤É BÉE®ÉÒ¤É 2000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* BÉE®ÉÒ¤É 7 ãÉÉJÉ ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ VÉÉä cè, ´Éc +ÉÉVÉ ¤ÉÉfÃOÉºiÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ jÉÉÉÊcàÉÉxÉ jÉÉÉÊcàÉÉxÉ BÉE® 

®cÉ cè +ÉÉè® ºÉå]® BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÚUiÉÉU BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ xÉcÉÓ MÉªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÆºÉãÉ ºÉÉc¤É iÉÉä 

+É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå MÉªÉä lÉä* {ÉDãÉb AÉÊ®ªÉÉ àÉå xÉcÉÓ MÉªÉä lÉä* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉcÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ABÉE 

+ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ nä ÉÊBÉE ABÉE ]É<àÉ ¤ÉÉ=Æb {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ {ÉDªÉÚSÉ® BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉA VÉÉä ÉÊ|É{É®ä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊ|É´Éå¶ÉxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA cÉä +ÉÉè® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉå {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® xÉ ®cå +ÉÉè®Ã àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉå ºÉä VªÉÉnÉ càÉ ãÉÉäMÉ JÉiÉ®ä BÉEÉä +ÉÉxÉä 

ºÉä {ÉcãÉä ]ÉãÉ nå*  

          

Inderjeet
d. 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxxÉÚ ]hbxÉ (=xxÉÉ´É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +ÉÉVÉ <ºÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ* càÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÆMÉÉÒ ÉÊBÉE 

´ÉÉºiÉ´É àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÉxÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉÒ cè, VÉèºÉä càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ 

+ÉÉè® =xÉBÉEä =ºÉ nnÇ BÉEÉä àÉéxÉä ºÉàÉZÉÉ* {ÉÉxÉÉÒ cÉÒ <ºÉ {ÉÚ®ä JÉäãÉ BÉEÉ ABÉE {´ÉÉ<Æ] cè* àÉÉèºÉàÉ cÉä ªÉÉ àÉÉxÉºÉÚxÉ cÉä, ´Éc +É{ÉxÉÉ 

JÉäãÉ ÉÊnJÉÉ VÉÉiÉÉ cè* VÉ¤É {ÉÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ ¤É®ºÉiÉÉ cè iÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É {ÉÉxÉÉÒ BÉEàÉ ¤É®ºÉiÉÉ cè iÉÉä ºÉÚJÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ 

cè* <ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ ¤É®ºÉÉiÉ xÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉ BÉEc® càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É BÉEä PÉÉPÉ®É xÉnÉÒ àÉä ÉÊnJÉÉªÉÉ cè* =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ, 

®É{iÉÉÒ, ¶ÉÉ®nÉ, ºÉ®ªÉÚ, ªÉàÉÖxÉÉ ªÉä £ÉÉÒ JÉiÉ®ä BÉEä àÉÉBÉEÇ ºÉä >ó{É® ¤Éc ®cä cé* càÉÉ®ä ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉä cé ÉÊVÉxÉàÉå MÉÉåbÉ, 

¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ, ãÉJÉÉÒàÉ{ÉÖ®JÉä®ÉÒ, ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ®, ÉÊ¤ÉVÉxÉÉè®, ¤Éc®É<SÉ, gÉÉ´ÉºiÉÉÒ, {ÉEâóJJÉÉ¤ÉÉn <iªÉÉÉÊn ºÉ¤É VÉMÉcÉå {É® ¤ÉÉfÃ BÉEÉ BÉEc® cè* 

ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè VÉèºÉä càÉÉ®ä xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÚ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ xÉä 

+É{ÉxÉÉ iÉÉÆb´É ÉÊnJÉÉªÉÉ cè* <xÉBÉEÉä UÉäÉÊ½A* àÉÖà¤É<Ç +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ VÉèºÉä ¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉ iÉÉÆb´É näJÉÉ MÉªÉÉ cè* ABÉE 

iÉ®{ÉE ªÉc ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç cÖ<Ç cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ BÉEä ºÉÚJÉä ºÉä càÉ +É£ÉÉÒ >ó¤É® £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

{ÉÉA lÉä ÉÊBÉE ´É−ÉÉÇ <ºÉ ´É−ÉÇ £ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉÆiÉ ®¤ÉÉÒnÉºÉxÉMÉ®, ºÉÉäxÉ£Ép, ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® BÉEä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEä BÉE<Ç VÉMÉcÉå {É® {ÉÉxÉÉÒ 

àÉÉxÉÉå ¤É®ºÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® càÉ +ÉÉÆBÉE½Éå {É® VÉÉAÆ iÉÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 50 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉä BÉEàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É ´ÉcÉÆ {É® cÖ<Ç cè* 

=½ÉÒºÉÉ, ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉÆb, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä £ÉÉÒ 18 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉä 11 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* +ÉºÉàÉ, àÉäPÉÉãÉªÉ àÉå £ÉÉÒ 

BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEàÉ ¤É®ºÉÉ cè* càÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃOÉºiÉ +ÉÉè® 

ºÉÚJÉÉOÉºiÉ ®ÉVªÉ cé, =xÉàÉå £ÉÉÒ càÉå BÉEäxp BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* 

càÉå ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc nÉÉÊªÉi´É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cè ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ {É® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÚSÉxÉÉ 

nä* ¤ÉVÉ] BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉä* VÉ¤É ºBÉEÉÒàÉ ªÉÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉ 

ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉEèºÉä cÉä, ªÉc näJÉxÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É cÉäiÉÉ cè* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉÚJÉä BÉEä ÉÊãÉA A+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ{ÉÉÒ, 

ABÉDVÉãÉä®äÉÊ]b <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ ¤ÉäÉÊxÉÉÊ{ÉE]ÂºÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉé]ÅãÉ ãÉÉäxÉ +ÉÉÊºÉºÉ]åºÉ, ºÉÉÒAãÉA BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉÉä´ÉÉÒVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ 

cè* <ºÉàÉå àÉäVÉ® àÉÉÒÉÊbªÉàÉ ABÉDºÉ]å¶ÉxÉ, ®äxÉÉä´Éä¶ÉxÉ, àÉÉìbxÉÉÇ<VÉä¶ÉxÉ |ÉÉäVÉäBÉD] ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé* º{Éä¶ÉãÉ BÉEè]äÉÊMÉ®ÉÒ º]ä]ÂºÉ BÉEÉä ºÉÉÒAãÉA 

3:1 xÉÉxÉ º{Éä¶ÉãÉ BÉEè]äÉÊMÉ®ÉÒ BÉEÉä 2:1 ®ä¶ªÉÉä àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* º{Éä¶ÉãÉ BÉEè]äÉÊMÉ®ÉÒ º]ä]ÂºÉ àÉå ºÉÉÒAãÉA BÉEÉ 90 {ÉEÉÒºÉnÉÒ +ÉÉè® 

xÉÉxÉ º{Éä¶ÉãÉ BÉEÉ 30 {ÉEÉÒºÉnÉÒ OÉÉÆ] àÉå BÉEx´É]Ç cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* bÅÉ] |ÉÉäxÉ +ÉÉè® ]ÅÉ<¤ÉãÉ AÉÊ®ªÉÉ º{Éä¶ÉãÉ BÉEè]äÉÊMÉ®ÉÒ º]ä]ÂºÉ àÉå +ÉÉiÉä 

cé* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä +É{ÉxÉÉ nÉÉÊªÉi´É ºÉàÉZÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* àÉé UÉä]É ºÉÉ =nÉc®hÉ =kÉ® |Énä¶É xÉÉìxÉ ºÉåºÉÉÊ]´É 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉèºÉÉ ÉÊBÉE xÉ´ÉVÉÉäiÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® càÉå iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉÉÒ 

cÉäiÉÉÒ cè <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ ºÉåºÉÉÊ]ÉÊ´É]ÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  +ÉÉ{É =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÖxÉ 

ãÉÉÒÉÊVÉA, ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉä BÉEcxÉÉ cè BÉEc ãÉÉÒÉÊVÉAMÉÉ* =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ cè 
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+ÉÉè® xÉ cÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä 90 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® Aà¤Éå]àÉå] PÉÉPÉ®É xÉnÉÒ +ÉÉè® ¶ÉÉ®nÉ xÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºÉéBÉD¶ÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* 

90 BÉE®Éä½ {ÉDãÉb |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ |ÉÉäVÉäBÉD], VÉ¤É ABÉE ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ãÉJÉÉÒàÉ{ÉÖ® JÉÉÒ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ºÉéBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* 23 

+ÉMÉºiÉ BÉEÉÒ xªÉÚVÉ àÉå näJÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 1500 BÉE®Éä½ BÉEÉ ABÉE ºÉ{ãÉÉÒàÉå]®ÉÒ ¤ÉVÉ] {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ* <ºÉàÉå 

500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ àÉÚÉÌiÉªÉÉå, =tÉÉxÉÉå +ÉÉè® {ÉilÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ cè +ÉÉè® 

2000 ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉEÉÒ cé, ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉ{ÉEÇ 10 BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊnA MÉA* ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

xÉÉàÉ {É® ÉÊºÉ{ÉEÇ 50 BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊnA* ÉÊBÉEºÉÉÒ º]ä] BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ àÉä®ä ÉÊãÉA =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè, º]ä] BÉEÉä JÉÖn ºÉÉäSÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  

 àÉcÉänªÉ, VÉ¤É càÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé iÉÉä ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå +ÉÆiÉ àÉå nÉä ®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* ¤ÉÉfÃ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉ +ÉMÉãÉä ´ÉBÉDiÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉ cè* ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä ºÉä BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉå ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÆ VÉÉä cÉãÉÉiÉ cé, BÉEèàÉ®ä àÉå näJÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè, +ÉÉ{É ABÉE ¤ÉÉ® VÉÉBÉE® näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉiÉÉ SÉãÉ VÉÉAMÉÉÒ* VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ {ÉènÉ cÉä ®cÉÒ cé, ¤ÉÉfÃ +ÉÉ ®cÉÒ cè, <ºÉàÉå SÉÆn ´É−ÉÉç àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* àÉä®É 

BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE BÉDãÉÉ<àÉä] SÉåVÉ {É® ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉä®ÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ ºÉÉäSÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ªÉÖMÉ àÉå àÉÉxÉ´É VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ BÉE®xÉä BÉEÉ ªÉc xÉiÉÉÒVÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉ ºÉÆºÉn àÉå àÉÉèVÉÚn cé, +ÉMÉ® càÉ BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉÖEU BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉä cé iÉÉä ´ÉÉ]® ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ´ÉÉ]® BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒ ãÉè´ÉãÉ {É® BÉExVÉ´ÉÇ 

BÉE®å, ÉÊ®VÉ´ÉÇ BÉE®å, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE näiÉÉÒ cè, ªÉc iÉÉä +ÉÉiÉÉ 

cÉÒ cè* c® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEà{ÉäxÉºÉä¶ÉxÉ BÉEÉä +ÉÉ{É <iÉxÉÉ UÉä]É ¤ÉiÉÉ ®cä cé, ªÉc <iÉxÉÉ UÉä]É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊàÉãÉBÉE® ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå ºÉcÉÒ BÉEà{ÉäxÉºÉä¶ÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉiÉÉÒ cè* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç nÖJÉn +ÉxÉÖ£É´É cÉä* 

c® iÉ®ÉÒBÉEä BÉEÉ BÉEà{ÉäxÉºÉä¶ÉxÉ, |ÉÉäOÉÉàÉ +ÉÉè® ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE àÉÉÒVÉºÉÇ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉàÉªÉ {É® <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ VÉ°ô®ÉÒ cè* 

àÉé xÉ´ÉVÉÉäiÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ABÉE <àÉÉÒÉÊbA] àÉ®càÉ BÉEÉÒ iÉ®c <ºiÉäàÉÉãÉ cÉäiÉÉ cè* 

ªÉc ABÉE àÉ®càÉ cè* +ÉÉVÉ iÉÉä càÉxÉä =xcå BÉÖEU lÉÉä½É ºÉÉ ºÉcªÉÉäMÉ nä ÉÊnªÉÉ, ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE nä ÉÊnªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉÉå àÉå 

ãÉÉÆMÉ ]àÉÇ àÉå ªÉc BÉEÉä<Ç º]Åä]äVÉÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå ªÉc VÉÉxÉxÉÉ, BÉE¤ÉÚãÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉËVÉnMÉÉÒ àÉå {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉcÉÊàÉªÉiÉ ®JÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè iÉÉä <ºÉ cÉ=ºÉ àÉå càÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* VÉãÉ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉVÉ BÉEÉ +ÉcàÉÂ àÉÖqÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

SÉÉcä ´Éc ¤ÉÉfÃ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®å ªÉÉ ºÉÚJÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉE®å* ãÉÉÆMÉ ]àÉÇ º]Åä]äVÉÉÒ ªÉÉ ºÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉxÉÉ SÉiÉÖàÉÇÖJÉÉÒ, 

cÉäÉÊãÉÉÎº]BÉE ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ ªÉÉxÉÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉÉ]® {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ªÉc ¶ÉÉªÉn +ÉºÉÆ£É´É cÉäMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ªÉcÉÆ àÉÉèVÉÚn cé, 

=xcÉåxÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ +ÉÉ®Æ£É BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* àÉÉÒÉË]MºÉ cÉäxÉÉÒ ¶ÉÖâó cÉä MÉ<Ç cé +ÉÉè® xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉÉ]® {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊb{ÉEÉ<xÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÒ ºÉÆn£ÉÇ àÉå àÉé BÉÖEU ¤ÉÉiÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* àÉÉxÉ´É ªÉÉ {É¶ÉÖ BÉEä {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ªÉÉ 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ªÉÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ªÉÉ >óVÉÉÇ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ªÉÉ nä¶É àÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE VÉãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä 
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VÉÚZÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, càÉå xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉÉ]® {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ àÉå <xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉBÉE® ABÉE ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ 

iÉÉä +ÉÉBÉE® SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ céb{Éà{É BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉE£ÉÉÒ JÉiàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* ABÉE iÉ®{ÉE ¤ÉÉfÃ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE céb{Éà{É 

BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ ªÉÉxÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉ =ºÉºÉä VÉÚZÉiÉä cé*  

 àÉé ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆbÂºÉ {ÉEÉ® OÉÉÆ]ÂºÉ, ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉì{ÉE ´ÉÉ]® ÉÊ®ºÉÉäºÉæVÉ 2010-11 BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, 

=ºÉàÉå BÉEÆ´ÉVÉÇxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉcàÉÂ ¤ÉÉiÉ cè, VÉ¤É càÉ BÉEÆ´ÉVÉÇxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä =ºÉBÉEä >ó{É® 

BªÉÉJªÉÉ BÉE®iÉä cÖA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE »ÉÉäiÉ BÉEä °ô{É àÉå VÉãÉ ´ÉÉ]® ÉÊ®ºÉÉäºÉæ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉÉ VÉ°ô® cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ âó®ãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx], +É¤ÉÇxÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx], AxÉ´ÉÉªÉ®xÉàÉèx], {ÉÉ´É® ªÉÉxÉÉÒ cÉ<bÅÉä {ÉÉ´É®, ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ, AOÉÉÒBÉEãSÉ®, +ÉlÉÇ ºÉÉ<ÆºÉäVÉ, 

ºÉÉ<ÆºÉ AÆb ]èBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒ, BÉEÉàÉºÉÇ, <Æbº]ÅÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ, {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ xÉ VÉÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒVÉ +ÉÉè® ÉÊ´É£ÉÉMÉ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 

{É® ÉÊ´ÉSÉÉ® A´ÉÆ cºiÉFÉä{É BÉE®iÉä cé +ÉÉè® <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉä´É®ãÉèÉË{ÉMÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ £ÉÉÒ =i{ÉxxÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ BÉEàÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉBÉEÉÒ àÉckÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉ +É´ÉºÉ® {É® àÉé ºÉnxÉ BÉEä 

ºÉàÉFÉ nä¶É àÉå VÉãÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ ªÉÉ ´Éäº]äVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ =i{ÉxxÉ cÉä ®cÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* +ÉÉVÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ 

ºÉàÉZÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÎºlÉÉÊiÉ =ºÉºÉä VªÉÉnÉ ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE cè* àÉé àÉèbàÉ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ A´ÉÆ +ÉxÉÖOÉcÉÒiÉ cÚÆ, 

ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ ÉËSÉiÉÉVÉxÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ,¤ÉÉÎãBÉE =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É =ããÉäJÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ £ÉÉÒ 

ÉÊBÉEªÉÉ* ºÉÆºÉÉ® àÉå |ÉÉÊiÉnxÉ, |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ +ÉÉèºÉiÉ VÉãÉ ={ÉªÉÉäMÉ 53 ãÉÉÒ]® cè* ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ªÉc àÉÉjÉ ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉÒ]® |ÉÉÊiÉ 

BªÉÉÎBÉDiÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ cè* OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ªÉc +ÉÉèºÉiÉ ={É£ÉÉäMÉ +ÉxªÉ nä¶ÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ ÉÊMÉ®BÉE® 9 ãÉÉÒ]® BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè* ºÉÚJÉä 

FÉäjÉÉå àÉå ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÆSÉ ãÉÉÒ]® BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cè* <ºÉ iÉ®c VÉãÉ BÉEÉ +ÉÉèºÉiÉ nèÉÊxÉBÉE ={É£ÉÉäMÉ +ÉxªÉ nä¶ÉÉå BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 

10 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè*  

 £ÉÉJÉ½É xÉÆMÉãÉ bèàÉ, cÉÒ®ÉBÉÖEÆb bèàÉ, nÉàÉÉän® ´ÉèãÉÉÒ, xÉÉMÉÉVÉÇÖxÉ ºÉÉMÉ®, ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEèxÉÉãÉ ÉÊºÉº]àÉ +ÉÉè® xÉàÉÇnÉ bèàÉ xÉ 

VÉÉxÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ +ÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä uÉ®É VÉãÉ |É¤ÉÆvÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEä´ÉãÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÉèºÉiÉ ºÉä 200 BÉDªÉÚÉÊ¤ÉBÉE 

àÉÉÒ]® VÉãÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ A´ÉÆ +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä {ÉÉÆSÉ 

cVÉÉ® BÉDªÉÚÉÊ¤ÉBÉE àÉÉÒ]® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆSÉªÉ BÉE®iÉä cé* SÉÉÒxÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´ÉÉ]® àÉèxÉäVÉàÉèx] BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ A´ÉÆ ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ £ÉÉ®iÉ VÉèºÉÉÒ 

cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ n® ABÉE cVÉÉ® BÉDªÉÚÉÊ¤ÉBÉE àÉÉÒ]® {ÉÉxÉÉÒ ºÉÆSÉªÉ BÉE® {ÉÉiÉÉ cè* {ÉÉxÉÉÒ ºÉÆSÉªÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÚhÉÇ FÉàÉiÉÉ BÉEä 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉ®iÉ àÉå ´É−ÉÉÇ BÉEä BÉEä´ÉãÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ BÉE® {ÉÉiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶ÉÉå àÉå 900 ÉÊnxÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ 

ºÉÆSÉªÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉxÉäBÉE nä¶ÉÉå àÉå ºÉàÉÉVÉ VÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÖr BÉE® SÉÖBÉEä cé* <ºÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ºÉ]ÉÒBÉE +ÉÉè® º{É−] =nÉc®hÉ +É®¤É-

<VÉ®É<ãÉ BÉEÉ 1967 BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉÖr cÖ+ÉÉ lÉÉ* VÉãÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ nä¶ÉÉå àÉå ÉÊ´É´ÉÉn <ºÉ {ÉÉÊ®o¶ªÉ BÉEä ABÉE {ÉFÉ 

àÉå cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉ nÚºÉ®É {ÉFÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´É´ÉÉn cé* VÉèºÉä BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉè® iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 

BÉEÉ´Éä®ÉÒ ÉÊ®´É® ´ÉÉ]® ÉÊbº{ªÉÚ] cÖ+ÉÉ lÉÉ* <xÉ ºÉÉ®ä ÉÊ´É´ÉÉnÉå ºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ º{É−] cÉä VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ABÉE 

¤ÉcÖàÉÚãªÉ ´ÉºiÉÖ, AºÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ ´ÉèãªÉÖA¤ÉãÉ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ªÉc àÉÉxÉxÉÉ cÉäMÉÉ 
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ÉÊBÉE VÉãÉ +ÉiªÉÉÊvÉBÉE àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ cè +ÉÉè® <ºÉä ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ »ÉÉäiÉ ªÉÉxÉÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ BÉEÉ ºlÉÉxÉ =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

VÉèºÉä iÉäãÉ, MÉèºÉ +ÉÉè® ªÉÚ®äÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  

 

17.00 hrs. 

 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, {ÉÉxÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ £Éän£ÉÉ´É xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ¤É BÉEÉä VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® ºÉ¤É 

ºÉàÉÉxÉ cé*  +ÉÉVÉ càÉå ªÉc ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE ABÉE ®É−]ÅÉÒªÉ »ÉÉäiÉ BÉEÉÒ ºÉÉäSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä, càÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ <ºÉä ABÉE 

BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒ àÉÉxÉBÉE® xÉcÉÓ UÉä½ ºÉBÉEiÉä cé* càÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ £ÉãÉÉÒ-£ÉÉÆÉÊiÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ 80 ºÉä 

90 {ÉEÉÒºÉnÉÒ iÉBÉE |ÉªÉÉäMÉ BÉßEÉÊ−É àÉå cÉäiÉÉ cè* BÉßEÉÊ−É ABÉE +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉãÉ ÉÊbBÉDãÉäªÉbÇ <Æbº]ÅÉÒ cè* BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ 

ÉÊBÉE <Æbº]ÅÉÒ BÉEä ÉÊãÉªÉä <ºÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ <xÉ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® ÉÊ®BÉD́ ÉÉªÉ®àÉå] {ÉÉxÉÉÒ cè* VÉèºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ <Æbº]ÅÉÒ BÉEä ÉÊãÉªÉä  ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* ªÉÉÊn  

càÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä* ºÉÉlÉ àÉå  £ÉÉäVÉxÉ ºÉÖ®FÉÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ, 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä =ilÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ <ºÉBÉEä càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉåMÉä* <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉBÉE® +ÉÉè® 

ºÉÉäSÉBÉE® àÉé BÉExÉ´ÉVÉÇxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ¤ÉxnÖ {É® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉäBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ VÉÉÊ]ãÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè 

VÉ¤É +ÉxÉäBÉE ÉÊ´É£ÉÉMÉ ABÉE ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE®  ABÉE cÉÒ ÉÊ¤ÉxnÖ {É®  xÉ +ÉÉBÉE® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé * <ºÉÉÊãÉªÉä ´ÉÉ]® {ÉÉèÉÊãÉºÉÉÒ 

BÉEÉä {ÉÖxÉ: {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉBÉEã{É xÉcÉÓ cè, SÉÉcä <Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ ÉÊbº{ÉªÉÚ] cÉä ªÉÉ  <Æ]®É-

º]ä] ÉÊbº{ÉªÉÚ] cÉä,  ªÉÉ {ÉEÉì®äxÉ {ÉÉèÉÊãÉºÉÉÒ cÉä, ªÉÉ AxÉ´ÉÉªÉ®àÉå]ãÉ ªÉÉ <BÉEÉäãÉÉäVÉÉÒ {ÉEèBÉD]® cÉä, <xcÉÓ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä càÉå 

ABÉE ´ÉÉ]® {ÉÉèÉÊãÉºÉÉÒ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ´ÉÉ]®  ÉÊ®ºÉÉäºÉæVÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ {É® ºÉÉ®ä ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä càÉå ´ÉcÉÓ ãÉÉBÉE® JÉ½É BÉE®xÉÉ 

cÉäMÉÉ* àÉé VÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ àÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉ {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ¤ÉcºÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉÉÊn {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 7´Éå ¶ÉäbÚãÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ªÉÚÉÊxÉªÉÃxÉ ÉÊãÉº] àÉå ®JÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ¶ÉÉªÉn  

VªÉÉnÉ ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ ªÉc º]ä] ÉÊãÉº] àÉå cè* +ÉMÉ®  ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ÉÊãÉº] àÉå xÉcÉÓ iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ BÉExÉBÉE®Æ] ÉÊãÉº] àÉå <ºÉä 

®JÉÉ VÉÉªÉä*  àÉé +É{ÉxÉÉÒ ÉÊàÉjÉ bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ  ÉÊàÉvÉÉÇ BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ  SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊVÉxcÉåxÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉ 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé VÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå <ºÉÉÊãÉªÉä ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ =xxÉÉ´É àÉå BÉE<Ç VÉÉäxÉ bÉBÉEÇ 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉä MÉªÉä cé* VÉãÉ ºiÉ® ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ xÉÉÒSÉä SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè* ABÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ céb {Éà{É BÉEÉÒ ®c MÉ<Ç cè*  +É¤É BÉEÉÒ ¤ÉÉ® 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉÉxÉÉÒ ¤É®ºÉÉ cè {É®  <iÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉÒ´ÉxÉ  {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉEããÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉä.* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ  

ãÉèn® <Æbº]ÅÉÒ BÉEä àÉÉÉÊãÉBÉEÉå BÉEÉÒ c~vÉÉÌàÉiÉÉ, |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ {ÉÉxÉÉÒ,  ´ÉÉ]® ÉÊ®ºÉÉäºÉÇ àÉèxÉäVÉàÉå] AÆb BÉEÆVÉ´Éæ¶ÉxÉ ºBÉEÉÒàÉ  VÉÉä ºÉé]® ºÉä 

<iÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ SÉãÉÉªÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé ÉÊBÉE =ºÉàÉå §É−]ÉSÉÉ® BªÉÉ{iÉ cè iÉlÉÉ  

B.K. Srivastava
cd. by a4) 



27.08.2010 166

120 ´É−ÉÇ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ xÉc® VÉÉä ÉÊ¥ÉÉÊ]¶ÉBÉEÉãÉ ºÉä |ÉÉ®à£É cÖ<Ç lÉÉÒ,  §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä MÉ<Ç cè* =ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ 

VÉãÉ |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè ¤ÉÉÎãBÉE {ÉÉxÉÉÒ ABÉE nÖãÉÇ£É ´ÉºiÉÖ ¤ÉxÉBÉE® ®c MÉ<Ç cè* àÉé ãÉMÉÉiÉÉ® VÉãÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉªÉä ABÉE 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ºÉä nÚºÉ®ÉÒ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ VÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖZÉä ªÉc BÉEcÉÓ ºÉÉè£ÉÉMªÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ  ÉÊBÉE àÉé ºÉ¤É BÉEÉä ABÉE ]ä¤ÉãÉ 

{É® ãÉÉBÉE® <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ºÉÖãÉZÉÉ ºÉBÉÚEÆ* ºÉÉè£ÉÉMªÉ ºÉä VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ÉËbàÉÉÆb {ÉEÉì® OÉÉ] àÉå ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® ªÉc iÉªÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE  A+ÉÉ<ÇbÉÒ{ÉÉÒ BÉEä |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ ÉÊVÉºÉàÉå ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉ, =xÉBÉEÉ  +ÉÉMÉä BÉEÉ ¤ÉVÉ] 

+ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* =ºÉàÉå c®nÉä<Ç ¥ÉÉÆSÉ =xxÉÉ´É ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä  ¤ÉÉ´ÉVÉÚn àÉé <ºÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ 

ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =ºÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä nÚ® BÉE® ºÉBÉEåMÉä* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉBÉEä {ÉcãÉä ÉÊBÉE àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä  vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä 

àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉ |Éäº]ÉÒÉÊVÉªÉºÉ {ãÉä]{ÉEÉàÉÇ {É® iÉiBÉEÉãÉ BÉÖEU ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ cè ÉÊVÉºÉ {É® 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*  

àÉé ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ¤ÉÉäãÉiÉÉÒ cÚÆ, àÉä®É {ÉcãÉÉ àÉÖqÉ cè ÉÊBÉE VÉãÉ BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ »ÉÉäiÉ àÉÉxÉÉ VÉÉªÉä* Water be treated 

as a national resource. nÚºÉ®É, VÉãÉ BÉEÉä BÉßEÉÊ−É cäiÉÖ fÃÉÆSÉÉMÉiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ àÉÉxÉÉ VÉÉªÉä* Water be treated as an 

infrastructure requirement.  iÉÉÒºÉ®É, VÉãÉ BÉEÉä ªÉÚÉÊxÉªÉxÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* Water be brought 

under the Union List.   SÉÉèlÉÉ, VÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ º´É°ô{ÉÉå BÉEÉä ABÉE àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, ªÉÉxÉÉÒ VÉãÉ 

ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ* All aspects of water be brought under one Ministry which is the Ministry of 

Water Resources.  +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ, xÉ<Ç ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ, xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉÉ]® {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉªÉä* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ABÉE ¤ÉÉ® +É{ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå uÉ®É ¤ÉÉfÃ OÉºiÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉä 

ºÉÆ´ÉänxÉÉ¶ÉÉÒãÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä näJÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® ´É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ {É® àÉÖZÉä {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE càÉä¶ÉÉ BÉEÉÒ 

iÉ®c <ºÉ ¤ÉÉfÃ ´É ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ®JÉä cÖA àÉä®ä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå {É® £ÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä*  

MR. CHAIRMAN :  Hon. Members, the allotted time for this discussion is two hours.  I 

have 24 more Members to speak. The list is very long.  So, I would request all the hon. 

Members to please confine their speeches within five minutes so that we are able to 

complete the discussion today. 

 Those Members who want to lay their speeches can lay their speeches on the Table 

of the House. 

 Shrimati Usha Verma. 

skb
d. by b4 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ =−ÉÉ ´ÉàÉÉÇ (c®nÉä<Ç): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä VÉèºÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ* +É£ÉÉÒ VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ÉÊºÉrÚ VÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ +ÉxxÉÚ ]ÆbxÉ 

VÉÉÒ xÉä ºÉÚJÉä +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ VÉèºÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ {É® VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, àÉé =ºÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ näiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* 

 

17.07 hrs. 

(Shrimati Sumitra Mahajan in the Chair) 

   

 àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ BÉÖEU FÉäjÉ ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè +ÉÉè® BÉÖEU FÉäjÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* ¤ÉÉÉÊ®¶É +ÉÉè® BÉE]ÉxÉ BÉEä 

SÉãÉiÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉ VÉãÉ ºiÉ® ¤ÉfÃxÉä ºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè* =kÉ®ÉÆSÉãÉ BÉEä ®ÉàÉxÉMÉ® 

¤Éè®ÉVÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ UÉä½xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ®, ¤Éc®É<SÉ, {ÉÉÒãÉÉÒ£ÉÉÒiÉ, ¶ÉÉcVÉÉÆc{ÉÖ®, ãÉJÉÉÒàÉ{ÉÖ®, nä´ÉÉÊ®ªÉÉ ´É ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* ªÉàÉÖxÉÉ BÉEÉ VÉãÉ ºiÉ® ¤ÉfÃxÉä ºÉä ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

{ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* àÉä®É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ c®nÉä<Ç {ÉÉÆSÉ-{ÉÉÆSÉ xÉÉÊnªÉÉå ºÉä ÉÊPÉ® cÖ+ÉÉ cè* 

MÉÆMÉÉ, ®ÉàÉMÉÆMÉÉ, MÉ®ÉÇ, BÉÖEÆbÉ, xÉÉÒãÉàÉ, MÉà£ÉÉÒ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉÖJÉäiÉÉ VÉèºÉÉÒ {ÉÉÆSÉ-Uc xÉÉÊnªÉÉå ºÉä àÉä®É FÉäjÉ ÉÊPÉ®É cÖ+ÉÉ cè* ªÉcÉÆ {É® c® 

´É−ÉÇ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè* xÉ®Éè®É ¤ÉÉÆvÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ UÉä½xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉE°ôJÉÉ¤ÉÉn BÉExxÉÉèVÉ +ÉÉè® c®nÉä<Ç àÉå c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

+ÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä ºÉÉÒVÉxÉ àÉå nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® ¤ÉÉfÃ ´ÉcÉÆ +ÉÉªÉÉÒ cè* <ºÉ ºÉàÉªÉ xÉ®Éè®É ¤ÉÉÆvÉ ºÉä SÉÉ® ãÉÉJÉ BÉDªÉÚºÉäBÉE 

{ÉÉxÉÉÒ UÉä½xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè* c®nÉä<Ç, {ÉE°ôJÉÉ¤ÉÉn +ÉÉè® BÉExxÉÉèVÉ FÉäjÉ xÉ®Éè®É ¤ÉÉÆvÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ 

UÉä½xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé* MÉ®ÉÇ xÉnÉÒ àÉå ºÉÉiÉ cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ UÉä½É MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ®ÉàÉMÉÆMÉÉ àÉå 26 

cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ UÉä½É MÉªÉÉ cè +ÉÉè® MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ àÉå 3 ãÉÉJÉ 21 cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ <ºÉ ºÉàÉªÉ UÉä½É MÉªÉÉ cè* àÉä®É FÉäjÉ 

ºÉn®, ¶ÉÉcÉ¤ÉÉn, ºÉ´ÉÉVÉ{ÉÖ®, ÉÊ¤ÉãÉOÉÉàÉ +ÉÉè® ºÉÉÆbÉÒ iÉcºÉÉÒãÉÉå àÉå +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉEä àÉÉMÉÇ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä FÉÉÊiÉOÉºiÉ cÖA cé* {ÉÖãÉÉå BÉEÉÒ 

A|ÉÉäSÉ £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ<Ç cè* c®nÉä<Ç-BÉExxÉÉèVÉ àÉÉMÉÇ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ £ÉªÉÉxÉBÉE 

ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* VÉ¤É àÉé 12´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ àÉéxÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉÉä 

ºÉàÉºªÉÉ lÉÉÒ, ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä àÉéxÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ®JÉÉ lÉÉ, VÉ¤É àÉé 14´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉÉÒ, iÉ¤É £ÉÉÒ àÉéxÉä 

ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ®JÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® àÉé +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ 

BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* àÉéxÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ £ÉªÉÉxÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä näJÉÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉ c® 

´ÉMÉÇ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ cè* SÉÉcä ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉä, SÉÉcä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉä, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç <xÉºÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè* <ºÉ ºÉàÉªÉ càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉéBÉE½Éå cèBÉD]ä+É® £ÉÚàÉÉÒ ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊVÉºÉ {É® {ÉEºÉãÉ JÉ½ÉÒ lÉÉÒ, 

´Éc {ÉEºÉãÉ xÉ−] cÉä MÉªÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® {ÉÖãÉÉå BÉEÉÒ A|ÉÉäSÉ £ÉÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ MÉÉÆ´É BÉEä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä àÉnn 
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BÉEÉÒ +ÉÉºÉ ãÉMÉÉªÉä ¤Éè~ä cé* ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ´ÉcÉÆ VÉÉä àÉnn nÉÒ MÉªÉÉÒ cè, SÉÉcä xÉÉ´É BÉEÉÒ àÉnn BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cÉä ªÉÉ º]ÉÒàÉ® BÉEÉÒ 

VÉÉä àÉnn BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ cè +ÉÉè® =ºÉºÉä MÉÉÆ´É BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉÆiÉÖ−] xÉcÉÓ cé*  

 ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä VÉÉÒ́ ÉxÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE BÉEàÉ®ä BÉEÉ àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉÉA* àÉéxÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå VÉÉä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉÉÒ, VÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè ABÉE BÉEàÉ®É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ, =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ MÉÉfÃÉÒ BÉEàÉÉ<Ç ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c 

ºÉä ABÉE BÉEàÉ®É ¤ÉxÉÉªÉÉ, VÉ¤É càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ ®ÉàÉMÉÆMÉÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ BÉEä lÉ{Éä½Éå 

ºÉä =xÉBÉEÉ àÉBÉEÉxÉ ¤ÉcxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, iÉÉä ´ÉcÉÄ BÉEä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä àÉBÉEÉxÉÉå BÉEÉä JÉÖn +É{ÉxÉä cÉlÉÉå ºÉä iÉÉä½iÉä cé* ´Éä ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE 

àÉBÉEÉxÉ iÉÉä½xÉä ºÉä =ºÉBÉEÉÒ <ÇÆ]Éå BÉEÉä cÉÒ ºÉÆ£ÉÉãÉBÉE® càÉ BÉEcÉÓ ºÉ½BÉE BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä U{{É® ¤ÉxÉÉBÉE® ®c ãÉåMÉä* ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ £ÉÉÒ AäºÉÉ 

cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉ àÉBÉEÉxÉ iÉÉä½iÉä ºÉàÉªÉ ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤Éä]ä BÉEÉÒ =ºÉàÉå n¤ÉBÉE® àÉßiªÉÖ cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ* BÉEãÉ cÉÒ BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ cè, 

¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉEÉÒ nÉä ¤ÉÉÎSSÉªÉÉÄ {ÉÉxÉÉÒ àÉå ¤Éc MÉ<ÇÆ* <ºÉºÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ c® ´É−ÉÇ càÉÉ®ä FÉäjÉ BÉEä ºÉèBÉE½Éå ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ 

àÉå ¤ÉcBÉE® àÉÉèiÉ BÉEä àÉÖÄc àÉå ºÉàÉÉ VÉÉiÉä cé* càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, àÉé =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉnxÉ àÉå àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cÚÄ ÉÊBÉE xÉÉÊnªÉÉå BÉEä VÉÉä ÉÊBÉExÉÉ®ä cé, c® ´É−ÉÇ VÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉºÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä BÉE]xÉä ºÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ MÉÉÄ´É BÉE] 

VÉÉiÉä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA MÉÉÄ´É BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ {ÉilÉ®-ºÉÉäÉËãÉMÉ BÉEÉÒ VÉÉA, =xÉBÉEÉä {ÉBÉDBÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä MÉÉÄ´É c® ´É−ÉÇ 

VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ xÉ BÉE]å*  

 àÉcÉänªÉ, VÉ¤É càÉ ¤ÉÉfÃ  |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé, iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ªÉc ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ <iÉxÉÉ {ÉÉxÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ =ºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå iÉ®ºÉiÉÉ ®ciÉÉ cè*  VÉ¤É =ºÉBÉEÉÒ 

{ÉEºÉãÉ ºÉÚJÉiÉÉÒ cè iÉÉä ªÉcÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ABÉEÉÊjÉiÉ BÉE®BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É {ÉÉA* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ àÉé ªÉc àÉÉÆMÉ £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÖ<Ç cè, 

=xÉBÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä {ÉilÉ®-ºÉÉäÉËãÉMÉ BÉE®´ÉÉBÉE® VÉ¤É 

=xÉBÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä {ÉBÉDBÉEä ÉÊBÉEªÉä VÉÉAÆMÉä iÉÉä c® ´É−ÉÇ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉfÃ ºÉä ÉÊBÉExÉÉ®ä xÉcÉÓ BÉE]åMÉä* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ àÉé ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE c® ´É−ÉÇ VÉ¤É ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉA, |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ ºÉä =xÉBÉEÉä BÉDªÉÉ BÉDªÉÉ ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ nÉÒ VÉÉA* +ÉMÉ® càÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä 

=ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å ÉÊBÉE =ºÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉÉfÃ cÉÒ xÉ +ÉÉA VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE c® ´É−ÉÇ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä ºÉä 

{ÉcãÉä càÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉAÄ ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÉfÃ =ºÉ FÉäjÉ àÉå xÉ +ÉÉA +ÉÉè® ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä 

+ÉMÉ® {ÉilÉ®-ºÉÉäÉËãÉMÉ BÉE®É nÉÒ VÉÉA iÉÉä c® ´É−ÉÇ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ MÉÉÄ´ÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ*  
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∗SHRI C. SIVASAMI (TIRUPPUR): Mr. Chairman, Sir, I would like to thank you for the 

opportunity given to me to participate in the discussion on flood and drought situation in 

the country conducted in this House under Rule 193. 

Our country has got various natural resources and varying climatic conditions.  Our 

country is also so vast that severe floods on one side and acute drought on another side 

cause havoc one and the same time.  The Government spends thousands of crores of rupees 

for relief and rehabilitations.  Currently the river Yamuna flowing by the capital is in spate.  

It is an annual feature to find the river Ganges causing flood havoc resulting huge loss of 

lives and property.  Drought conditions have led to river water sharing disputes between 

states.  Cauvery dispute between Karnataka and Tamil Nadu, Palar dispute between 

Andhrapradesh and Tamil Nadu, Mulla Periyar dispute between Kerala and Tamil Nadu 

have also led to law and order problems in all these states.  Recently there were mob 

agitations in Coimbatore, Tiruppur and Erode districts due to the Kerala Governments 

attempts to construct a dam across rivers Pamba reducing water flow to Amaravathy dam. 

A visionary approach is the need of the hour to link all the rives flowing wastefully in to 

the sea and this can help overcome the drought.  When the river Ganges is in floods water 

flow in Cauvery meets with drought conditions and hence inter-linking of rivers can help 

us to get adequate water throughout the year both for irrigation and drinking water 

purposes.   

 When Ganga and Cauvery are linked, we can one and the same time curtail the vast 

devastation caused by floods and droughts both in the North and the South. The funds that 

are being spent on relief and rehabilitation measures can be saved to fund the project of 

linking the major rivers of the country. This will also help us to develop inland waterways 

thereby saving energy in a big way helping to decongest our highways. This will also help 

us to save the money spent on  

 

                                                 
∗ English translation of the speech originally laid on the Table in Tamil. 
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maintenance of roads. Apart from that, we can go in for scientific management of water 

and conserve excess river water and rain water in small watersheds and tanks. This will 

help us to augment ground water potential both for drinking and agricultural purposes. On 

these lines, a pilot project may be taken up by the Centre in my constituency where we 

have been demanding for long the Avanashi-Athikadavu Project. Special fund allocation 

may be made to conserve the excess water flowing from the river Bhavani both in 

Coimbatore and Tiruppur Districts. This water can be saved in watersheds and tanks that 

come under the Panchayat Unions of Avanashi, Karamadai, Nambiyur, Annur, Perundurai, 

Oothukkuli and Tiruppur. Only by way of taking up such schemes, we can overcome 

drought. At this juncture, I would like to recall the visionary measure of our dynamic 

leader and the former Chief Minister of Tamil Nadu Puratchi Thalaivi Dr. J. Jayalalitha 

who successfully implemented throughout Tamil Nadu the Rainwater Harvesting Scheme. 

This received a wide welcome from the public. Hence I urge upon the Centre to take up 

this scheme throughout the country. With a foresight, we must evolve plans and projects to 

control flood effects and drought related problems instead of seeking relief after meeting 

with floods and drought. To ensure the development of our country, we must introspect and 

proceed with such schemes with farsightedness. I hope this suggestion would be considered 

for our country’s progress and prosperity. Between Sathiyamangalam and 

Gobichettipalayam in my constituency, in order to cross Ikkarai Koduveri and Akkari 

Koduveri on river Bhavani, people have to take a circumlocuitous route of about 50 kms. 

all these years. I urge upon the Centre to allocate Rs. 10 crore as a special fund to construct 

a bridge to link these traditional towns in my parliamentary constituency. 

 With these words, I conclude. 
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gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (PÉÉäºÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä càÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* 

+ÉÉVÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {É® càÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ä cÖA cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ nä¶É BÉEÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ cÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ®ciÉä cé, +ÉÉVÉ ´Éc àÉÉèºÉàÉ 

BÉEÉÒ àÉÉ® BÉEÉä ZÉäãÉ xÉcÉÓ {ÉÉ ®cÉ cè* BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ iÉÉä BÉE£ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ, +ÉÉè® ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè, ªÉc nä¶É BÉEÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ cè* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, iÉÉä àÉé nä¶É BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É® WÉ°ô® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉcÉÄ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ 

ÉÊWÉààÉänÉ®ÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cè, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ºÉÚJÉä ºÉä 

ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉÆ£ÉÉÒ® xÉcÉÓ cè* àÉé BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ ãÉMÉÉ ®cÉ cÚÄ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É cè, VÉ¤É ABÉE ºÉnºªÉ xÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE 

BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ cè iÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉÒ 

xÉcÉÓ* ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cÚÆ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉä MÉãÉiÉ xÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉA* xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® SÉÉÒVÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä =ºÉBÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ cè, =ºÉBÉEÉ |ÉÉäOÉÉàÉ cè, {ÉDãÉb àÉèxÉäVÉàÉå] 

|ÉÉäOÉÉàÉ cè, =ºÉàÉå 22 ®ÉVªÉÉå xÉä BÉEäxp ºÉä ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÉç àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ {ÉèºÉÉ ÉÊãÉªÉÉ cè*  

gÉÉÒ nÉ®É ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ :  àÉcÉänªÉÉ, ªÉc VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ cÉÒ nÖ−{ÉÉÊ®hÉÉàÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ àÉÉ® ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

nä¶É BÉEä 70 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® {É½iÉÉÒ cè* àÉé càÉÉ®ä £ÉÉ<Ç xÉ´ÉVÉÉäiÉ ÉËºÉc ÉÊºÉrÖ BÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä ºÉÖxÉ ®cÉ lÉÉ* <xcÉåxÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ 

MÉc®É<Ç +ÉÉè® MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä SÉSÉÉÇ àÉå ÉÊcººÉÉ ÉÊãÉªÉÉ* +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É, JÉÉºÉ BÉE® =kÉ® |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ®, =½ÉÒºÉÉ, {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 

+ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ÉÊnããÉÉÒ àÉå ªÉÉÊn ¤É®ºÉÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, ªÉc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ÉÊU{ÉÉ xÉcÉÓ cè* =kÉ® 

|Énä¶É BÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉVÉàÉMÉfÃ, ¤ÉÉÊãÉªÉÉ, ¤ÉxÉÉ®ºÉ, VÉÉèxÉ{ÉÖ®, £ÉnÉäcÉÒ, ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ®, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ®, nä´ÉÉÊ®ªÉÉ, 

àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, ¤Éc®É<SÉ, ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ®, MÉÉèhbÉ +ÉÉè® ãÉJÉÉÒàÉ{ÉÖ® JÉÉÒ®ÉÒ <iªÉÉÉÊn <ãÉÉBÉEÉå àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* 

<ºÉBÉEä {ÉcãÉä ºÉÚJÉä {É® £ÉÉÒ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ* ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÚ®É nä¶É ºÉÚJÉ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå lÉÉ, àÉé =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 58 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* =xcÉåxÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉºiÉÉ´É £ÉÉÒ £ÉäVÉÉ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ |ÉºiÉÉ´É {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé 

ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉ |Énä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä BÉEÉÆOÉäºÉ ¶ÉÉÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ cé, ºÉÉèiÉäãÉÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

+ÉÉè® càÉä¶ÉÉ BÉE®iÉÉÒ ®cÉÒ cè* àÉè <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä <ºÉÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É =kÉ® |Énä¶É àÉå 58 ÉÊVÉãÉä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå 

lÉä iÉÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉÚJÉä ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè +ÉÉè® 

ABÉE £ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ´ÉcÉÆ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ®Éä{É 

ãÉMÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® MÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ ¶ÉÉÉÊºÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä SÉÉcä ºÉÚJÉÉ cÉä ªÉÉ ¤ÉÉfÃ cÉä, càÉ iÉÉä BÉEciÉä cé ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ 
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VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® MÉÆ£ÉÉÒ® xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå AäºÉä <ãÉÉBÉEä cé +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä 

ºÉÉÆºÉn cé, ÉÊVÉxÉBÉEä FÉäjÉ àÉå ABÉE iÉ®{ÉE ¤ÉÉfÃ cè iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉÚJÉÉ cè*   

ABÉE cÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ABÉE iÉ®{ÉE ¤ÉÉfÃ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉÚJÉÉ cè, SÉÉcä nä´ÉÉÊ®ªÉÉ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, VÉÉèxÉ{ÉÖ®, BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ®, BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ, 

<ãÉÉcÉ¤ÉÉn +ÉÉè® +ÉÉVÉàÉMÉfÃ BÉEä BÉÖEU <ãÉÉBÉEä cé, AäºÉä iÉàÉÉàÉ <ãÉÉBÉEä cé ÉÊBÉE VÉcÉÆ ABÉE cÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ¤ÉÉfÃ cè iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE 

ºÉÚJÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AäºÉä iÉàÉÉàÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÉfÃ 

+ÉÉè® ºÉÚJÉä ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cé* ºÉÚJÉä BÉEä ºÉàÉªÉ VÉ¤É MÉàÉÉÔ BÉEÉ àÉÉèºÉàÉ cÉäiÉÉ cè, xÉnÉÒ BÉEä PÉÉPÉ®É BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉºÉiÉä cé, 

=xÉBÉEä {ÉÉºÉ {ÉBÉDBÉEÉ àÉBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cè, ´Éä ZÉÉå{É½ÉÒ àÉå ®ciÉä cé* VÉcÉÆ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ, {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ* 

´ÉcÉÆ +ÉMÉ® ABÉE £ÉÉÒ VÉMÉc +ÉÉMÉ ãÉMÉ MÉ<Ç iÉÉä ABÉE-ABÉE ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE =xÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ZÉÉä{É½ÉÒ VÉãÉ VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA BÉE<Ç ¤ÉÉ® ºÉÆºÉn àÉå SÉSÉÉÇ cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE£ÉÉÒ <ºÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ® xÉcÉÓ cÖ<Ç* VÉ¤É ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´ÉcÉÒ <ãÉÉBÉEä 

VÉÉä ºÉÚJÉä ºÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®cä cé, SÉÉcä PÉÉPÉ®É, MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ, iÉàÉºÉÉ ªÉÉ ®É{iÉÉÒ cÉä, <xÉBÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤ÉºÉxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä 

ãÉÉäMÉ cé, ´Éä cÉÒ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cé* =xÉBÉEÉ {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É àÉBÉEÉxÉ, {ÉÉÊ®´ÉÉ® +ÉÉè® {É¶ÉÖ ºÉÉ®ä ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉä cé* nä¶É 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉcãÉ BÉE®BÉEä 

=kÉ® |Énä¶É cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ ºÉÚ¤ÉÉå ºÉä, VÉcÉÆ ãÉÉäMÉ ºÉÚJÉÉ A´ÉÆ ¤ÉÉfÃ ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ cé, ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉÆMÉÉAÆ* AäºÉä 

<ãÉÉBÉEä àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä iÉ¤ÉÉcÉÒ BÉEÉä näJÉÉ cè A´ÉÆ ZÉäãÉÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÉºÉ xÉcÉÓ 

cè, =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ªÉcÉÆ ºÉä vÉxÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ cé, =ºÉºÉä ´Éc 

¤ÉcÖiÉ BÉÖEU =xÉBÉEä ÉÊãÉA BÉE® ®cÉÒ cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 40-50 cVÉÉ® xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE ABÉE ãÉÉJÉ 75 cVÉÉ® iÉBÉE AäºÉä 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä àÉBÉEÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, ÉÊVÉxÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 60 ºÉÉãÉ ¤ÉÉn £ÉÉÒ {ÉBÉDBÉEä àÉBÉEÉxÉ àÉå ®cxÉÉ xÉºÉÉÒ¤É xÉcÉÓ lÉÉ* +ÉÉVÉ 

=kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ cè, <ºÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä ÉÊxÉ¤É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ 

cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ {É® BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® cÉäBÉE® àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® àÉnn BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

+ÉMÉ® +ÉÉ{É MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊciÉ àÉå {ÉEèºÉãÉÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, VÉÉä 

VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ =xÉBÉEÉÒ ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA nºÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä 

VÉ°ô® àÉnn BÉE®å* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® cè, BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ®É−]Å BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA VÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, ´Éc ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä BÉÖEU xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ iÉ¤É cÉä 

VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉ®BÉEÉ®å ¤ÉnãÉiÉÉÒ cé iÉÉä <ºÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ãÉMÉiÉÉÒ cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® £ÉãÉä cÉÒ ¤ÉnãÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä nä¶É BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè, 

®É−]ÅÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, <ºÉºÉä ÉÊxÉ¤É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ºÉFÉàÉ BÉEÉ®MÉ® ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé, AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä 

BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè, ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉ {É® ABÉEnàÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ BÉE® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU 
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ÉÊnxÉ {ÉcãÉä VÉÉä |ÉÉ°ô{É iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ, +ÉMÉ® <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä +ÉÉVÉ VÉÉä ÉẾ É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ <ºÉ nä¶É 

àÉå cè, ¶ÉÉªÉn =ºÉºÉä ÉÊxÉVÉÉn {ÉÉ ºÉBÉEiÉä lÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ nä ºÉBÉEiÉä lÉä* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*   
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∗ gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ)& |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE jÉÉºÉnÉÒ VÉ¤É £ÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉ |É£ÉÉ´É +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ A´ÉÆ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE 

BªÉ´ÉºlÉÉ {É® +É´É¶ªÉ {É½iÉÉ cè*  ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉAÆ AäºÉÉÒ cé ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÇxÉÖàÉÉxÉ ãÉMÉÉxÉÉ +ÉºÉÆ£É´É iÉÉä àÉé xÉcÉÓ 

BÉEcÚÆMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖ¶BÉEãÉ VÉ°ô® cè {É®xiÉÖ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉÉ AäºÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉAÆ cé VÉÉä £ÉÚBÉEà{É ªÉÉ SÉµÉE´ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®c xÉcÉÓ 

cé ÉÊVÉºÉBÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÇxÉÖàÉÉxÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ ºÉBÉEä, <xÉBÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÇxÉÖàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ ®ciÉä ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*   

 càÉå àÉÉãÉÚàÉ cè  nä¶É BÉEä BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä ÉÊcººÉä ¤ÉÉfÃ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cé +ÉÉè® BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä FÉäjÉ ºÉÚJÉä ºÉä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé*  nä¶É àÉå <xÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÚ´ÉÉÇxÉÖàÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  VÉ°ô®iÉ cè <SUÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ, ªÉÉÊn 

càÉ <xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉAÆ +ÉÉè® =ºÉ {É® +ÉàÉãÉ BÉE®å * |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ cVÉÉ®Éå àÉÉèiÉå càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ cÉäiÉÉÒ cé*  ãÉÉJÉÉå cèBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉå ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ xÉ−] cÉä VÉÉiÉÉÒ cé*  cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå 

{É¶ÉÖvÉxÉ BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉäiÉÉÒ cè*  ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ nÉÊFÉhÉ AÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® £ÉÉ®iÉ ÉÊ´É¶´É àÉå ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE iÉlÉÉ àÉÉxÉ´É 

VÉÉÊxÉiÉ +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ZÉäãÉiÉÉ cè* |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ =kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE àÉÉèiÉå cÉäiÉÉÒ cé iÉlÉÉ 

¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉEèãÉiÉÉÒ cé*  ÉÊ´Én£ÉÇ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, MÉÖVÉ®ÉiÉ, àÉcÉ®É−]Å iÉlÉÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb FÉäjÉ ´Éc FÉäjÉ cè ÉÊVÉxÉàÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE ºÉÚJÉä BÉEÉÒ 

ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ ®ciÉÉÒ cè*  ÉÊ¤ÉcÉ®, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå MÉÆMÉÉ ¤ÉäÉÊºÉxÉ BÉEä BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉè® xÉÉÒSÉãÉä £ÉÉMÉÉå, =½ÉÒºÉÉ BÉEÉ bäã]É FÉäjÉ, {ÉÚ́ ÉÉÔ 

=kÉ® |Énä¶É BÉEä BÉÖEU FÉäjÉ AäºÉä FÉäjÉ cé VÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ®ciÉÉÒ cè*  ºÉÚJÉä A´ÉÆ ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ xÉ BÉEä´ÉãÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉÊ{ÉiÉÖ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉ £ÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  <ºÉÉÒ|ÉBÉEÉ® {É¶ÉÖvÉxÉ A´ÉÆ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ 

cÉÉÊxÉ ºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉÉÒ |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  ¤ÉÉfÃ ´É ºÉÚJÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉxÉäBÉE àÉcÉàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ {ÉEèãÉÉ´É cÉäiÉÉ cè 

+ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ºÉÆSÉÉ®ÉÒ ®ÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ®ÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè*   

 xÉä{ÉÉãÉ àÉå cÖ<Ç £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå MÉÆbBÉE +ÉÉè® àÉºÉÉxÉ xÉÉÊnªÉÉÆ ={ÉExÉÉ MÉ<Ç cé*  {ÉcÉ½Éå {É® ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä 

FÉäjÉ BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ n¤ÉÉ´É ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè*  àÉÉ®BÉEÆbÉ xÉnÉÒ ={ÉEÉxÉ {É® cè*  ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ ªÉàÉÖxÉÉ BÉEÉ VÉãÉºiÉ® JÉiÉ®ä 

BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ºÉä >ó{É® {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉ cè*  =kÉ® |Énä¶É àÉå ºÉéBÉE½Éå MÉÉÆ´É ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä MÉA cé*  ¤Éc®É<SÉ àÉå PÉÉPÉ®É xÉnÉÒ 

JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ºÉä >ó{É® cè*  ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEä {ÉÉxÉÉÒ ºÉä iÉÉÒxÉ nVÉÇxÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE MÉÉÆ´É ÉÊPÉ® MÉA cé*   ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ® àÉå £ÉÉÒ 

¶ÉÉ®nÉ, PÉÉPÉ®É, MÉÉä¤É®ÉÊcªÉÉ, SÉÉèBÉEÉ, BÉEä´ÉÉxÉÉÒ +ÉÉÉÊn xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉ VÉãÉºiÉ® iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè*  ãÉJÉÉÒàÉ{ÉÖ® àÉå ¶ÉÉ®nÉ BÉEä 

iÉ]¤ÉÆvÉ {É® ¤ÉºÉä BÉE®ÉÒ¤É nÉä nVÉÇxÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ £É®xÉä ºÉä +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ~{{É cè*  +ÉÉVÉàÉMÉfÃ àÉå 80 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉ 

®ÉºiÉÉ +ÉÉè® {ÉEºÉãÉ VÉãÉàÉMxÉ cÉä SÉÖBÉEä cé*  {ÉE°ôJÉÉ¤ÉÉn àÉå MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ xÉä iÉ¤ÉÉcÉÒ àÉSÉÉ nÉÒ cè*  ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉBÉDBÉEä àÉBÉEÉxÉÉå BÉEÉÒ 

UiÉ {É® ¶É®hÉ ãÉä ®JÉÉÒ cè*  <ºÉÉÒ µÉEàÉ àÉå £ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä ãÉäc àÉå ¤ÉÉnãÉ {ÉE]É lÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉ®ÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ cÖ<Ç*  =kÉ®ÉJÉÆb 

àÉå £ÉÉ®ÉÒ àÉÚºÉãÉÉvÉÉ® ´É−ÉÉÇ ºÉä, £ÉÚºJÉãÉxÉ ºÉä, ¤ÉÉnãÉ {ÉE]xÉä ºÉä BÉE<Ç cÉnºÉä cÖA cé*  ´É−ÉÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉãÉÉÒàÉ~ àÉå BÉEÉãÉÉÒ MÉÆMÉÉ 

BÉEä BÉE]É´É BÉEä BÉEÉ®hÉ 20 àÉÉÒ]® ºÉ½BÉE ¤Éc MÉ<Ç lÉÉÒ*   

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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 ªÉc càÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc ºÉ¤É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ cé +ÉÉè® àÉÉxÉ´É AäºÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉäBÉE xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ cè 

SÉÚÆÉÊBÉE |ÉÉBÉßEÉÊiÉ {É® càÉÉ®É ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉcÉÓ cè {É®xiÉÖ +ÉÉVÉ càÉxÉä AäºÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEä |É£ÉÉ´É BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä FÉäjÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ 

|ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ cè {É®xiÉÖ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ A´ÉÆ +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ xÉcÉÓ cè <ºÉÉÊãÉA càÉ 

AäºÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE® ®cä cé*  <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉä®ä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É cé- 

 ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ càÉå AäºÉä FÉäjÉÉå BÉEÉä ÉÊSÉÉÎÿxÉiÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ VÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ VªÉÉnÉ ®ciÉÉÒ cè*  

ºÉè]äãÉÉ<] ºÉä AäºÉä FÉäjÉÉå BÉEÉ MÉcxÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ A´ÉÆ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉA*  ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÆ ={ÉãÉ¤vÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉ 

|ÉBÉEÉ® AäºÉä ºÉàÉªÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè  =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*   

 ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVªÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® +ÉÉ{ÉnÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉlÉÇBÉE A´ÉÆ  ºÉ¶ÉBÉDiÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ iÉÉä ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ 

ºÉÚJÉä BÉEä nÉè®ÉxÉ VÉÉxÉ BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ BÉEÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE °ô{É ºÉä càÉÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ®ÉciÉ {É® VÉÉä® näiÉÉÒ cé, 

ÉÊVÉºÉàÉå |ÉàÉÖJÉiÉÉ ºÉä +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ¤ÉÉn näJÉ£ÉÉãÉ {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉå <xÉºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEÉÒ iÉèªÉÉÉÊ®ªÉÉå, ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ 

+ÉÉè® <xcå BÉEàÉ BÉE®xÉä {É® VÉÉä® näxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

 ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä ºÉä VÉÉxÉàÉÉãÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä iÉ®ÉÒBÉEÉå BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä iÉlÉÉ ¤ÉcÖ+ÉÉªÉÉàÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉàÉÉvÉÉxÉ 

cäiÉÖ BªÉÉ{ÉBÉE BÉEÉªÉÇªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  ºÉcÉÒ |É¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® 

ºÉ£ªÉ ºÉàÉÉVÉ nÉäxÉÉå cÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ¤Ér iÉèªÉÉ®ÉÒ, ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉè® =ºÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉªÉÇ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

 £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ, +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ®ÉciÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEä {ÉcÖÆSÉxÉä àÉå ãÉMÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ BÉEÉä oÉÎ−]MÉiÉ ®JÉiÉä 

cÖA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É iÉªÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  àÉènÉxÉÉÒ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ {ÉcÉ½Éå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ 

BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´É−ÉàÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå cÉäiÉÉ cè*  +ÉiÉ& ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ®ÉÉÊ¶É àÉènÉxÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉE cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*   

 nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½BÉE® ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]É VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*   

 ºÉÚJÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉãÉ ºÉÆSÉªÉ, VÉãÉ BÉEÉ ºÉcÉÒ |É¤ÉÆvÉxÉ, ®èxÉ ´ÉÉc® cÉ´ÉæÉÏº]MÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ näBÉE® BÉEÉ{ÉEÉÒ cn 

iÉBÉE ºÉÚJÉä ºÉä ¤ÉSÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEÉiÉ cè*  VÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ {É½xÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè ´ÉcÉÆ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ =ºÉºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA 50 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É +ÉÉè® JÉÉtÉÉxxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 àÉÉèºÉàÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä {ÉÉºÉ AäºÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ={ÉBÉE®hÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA VÉÉä ªÉc ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEå ÉÊBÉE ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ ºlÉÉxÉÉå àÉå BÉE¤É-

BÉE¤É àÉÉèºÉàÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè*   

  àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE càÉå +É{ÉxÉä BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® VÉãÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉä AäºÉä +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ 

A´ÉÆ iÉèªÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉ°ô®ÉÒ ºÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæ¶É näxÉä SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ 

ºÉàÉªÉ ºÉä cÉÒ iÉèªÉÉ® ®cä ºÉBÉEä*  càÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ àÉci´ÉBÉEÉÆFÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä <xÉ +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

ºÉÉàÉxÉÉ càÉ ºÉàÉªÉ ®ciÉä A´ÉÆ ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE® ºÉBÉEå*   
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gÉÉÒ ÉÊ´É¶´É àÉÉäcxÉ BÉÖEàÉÉ® (ºÉÖ{ÉÉèãÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE +ÉcàÉ àÉÖqä {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ*  

 ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè* VÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ ºÉä ãÉÉäMÉ àÉ®iÉä cé, ´ÉcÉÆ {É® ºÉÖJÉÉ½ ºÉä 

JÉäiÉÉÒ OÉºiÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉBÉEä xÉcÉÓ ®cxÉä ºÉä càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ´ÉcÉÆ {É® +ÉÉµÉEÉxiÉ cÉäiÉä cé* VÉÉä ¤ÉÉfÃ àÉå ®ciÉä cé, ´Éä 

¤ÉÉfÃ BÉEÉ +ÉÉãÉàÉ VÉÉxÉiÉä cé* ÉÊVÉxcÉåxÉä ¤ÉÉfÃ BÉEä àÉÆWÉ® BÉEÉä xÉcÉÓ näJÉÉ, ´Éä =ºÉBÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå 

VÉcÉÆ {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå {ÉcãÉä ¤ÉÉfÃ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ +É¤É ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä ãÉMÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ JÉÉºÉBÉE® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

VÉÉä xÉÉÊnªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé, BÉEÉäºÉÉÒ cè, MÉÆbBÉE cè, BÉEàÉãÉÉ¤ÉãÉÉxÉ cè, +Én´ÉÉ®É ºÉàÉÚc cè, {É®àÉÉxÉ cè +ÉÉè® àÉcÉxÉxnÉ cè, ªÉä ºÉ£ÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ 

xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cé, VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ¤É¤ÉÉÇn BÉE®BÉEä UÉä½iÉÉÒ cé*  

 +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE 2007 +ÉÉè® 2008 àÉå ¤ÉÉfÃ iÉÉä ¤É®É¤É® +ÉÉiÉÉÒ cè, c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤É®É¤É® BÉÖEU 

xÉ BÉÖEU +É{ÉxÉÉÒ BÉE®iÉÚiÉ ÉÊnJÉÉBÉE® SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 2007 àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ =ºÉàÉå àÉ®ä lÉä +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä 

àÉ´Éä¶ÉÉÒ àÉ®ä lÉä* 2008 BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ àÉå ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc ºÉä, nä¶É-ÉÊ´Énä¶É ºÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ¤ÉÉfÃ ºÉä ´ÉcÉÆ {É® BÉE®ÉÒ¤É 40 

ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA lÉä, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {É¶ÉÖ àÉ®ä lÉä, ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ´ÉcÉÆ {É® PÉ® ¤É¤ÉÉÇn cÖA lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉ¤É 

14,800 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ {ÉèBÉEäVÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉÉ iÉÉä ªÉcÉÆ ºÉä àÉÉjÉ ABÉE cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊàÉãÉÉ* ´Éc £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

VÉqÉäVÉcn BÉEä ¤ÉÉn càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÉÊºÉãÉ cÖ+ÉÉ*  

 àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® £Éän£ÉÉ´É{ÉÚhÉÇ ®´ÉèªÉÉ UÉä½BÉE® BÉEÉàÉ BÉE®ä* <xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ 

®ÉVªÉ ¤É®É¤É® cé, VÉcÉÆ <xÉBÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ cè, ´Éä £ÉÉÒ ¤É®É¤É® cé +ÉÉè® VÉcÉÆ <xÉBÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ xÉcÉÓ cè, ´Éä ®ÉVªÉ £ÉÉÒ ¤É®É¤É® cé* ºÉ£ÉÉÒ 

<xÉBÉEä àÉiÉnÉiÉÉ cé, ºÉ£ÉÉÒ <xÉBÉEä ãÉÉäMÉ cé, <ºÉÉÊãÉA +É{ÉxÉä ÉÊnãÉ BÉEÉÒ >óÆSÉÉ<ÇªÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ºÉ¤ÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®ä, ºÉ¤ÉÉå BÉEÉä 

+ÉSUä fÆMÉ ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ nä*  

 +É£ÉÉÒ ºÉÖJÉÉ½ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉä lÉä* =xcÉåxÉä BÉE®ÉÒ¤É 24 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

BÉEÉ {ÉèBÉEäVÉ àÉÉÆMÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÚJÉÉ {ÉÚ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå cè, ºÉ£ÉÉÒ 38 ÉÊVÉãÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉ SÉÖBÉEä cé* =ºÉBÉEÉÒ A´ÉVÉ àÉå 

àÉÉjÉ 1163 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÖcèªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºlÉÉ<Ç ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE <ºÉÉÒ iÉ®c SÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ* càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå BÉEÉäºÉÉÒ {ÉÚ®ä ÉÊVÉãÉä BÉEÉä ¤É¤ÉÉÇn BÉE®iÉÉÒ cè, BÉEÉäºÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä º´É°ô{É cè, ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉE]iÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ {É® +É£ÉÉÒ BÉE®ÉÒ¤É 10-12 MÉÉÆ´É AäºÉä cé, VÉcÉÆ ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® SÉÖBÉEä cé, ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ 

PÉ® BÉE] SÉÖBÉEÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉÉBÉE® ®ÉºiÉä {É® {ÉEÆºÉä cÖA cé, BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÆvÉ àÉå {ÉEÆºÉä cÖA cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU 

xÉcÉÓ cè* ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä ºiÉ® ºÉä cÉäiÉÉ cè, ´Éc ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ àÉnn 

BÉE®ä* =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÉÒ càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 2008 àÉå MÉªÉä lÉä, ´Éä ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®BÉEä +ÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ +ÉÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn näxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚE]ÉÒ BÉEÉè½ÉÒ £ÉÉÒ =xÉBÉEÉä xÉºÉÉÒ¤É xÉcÉÓ cÖ<Ç* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ £Éän£ÉÉ´É{ÉÚhÉÇ 

xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ +É{ÉxÉÉBÉE® +ÉSUä fÆMÉ ºÉä ºÉ¤ÉÉå BÉEÉä näJÉä*  
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 ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉcÉÆ iÉBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ªÉcÉÆ BÉEÉäºÉÉÒ {É® ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É MÉÉÊ~iÉ ®É−]ÅÉÒªÉ 

¤ÉÉfÃ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä iÉciÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ªÉcÉÆ BÉÖEU BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* xÉä{ÉÉãÉ àÉå ¶ÉÉ®nÉ 

xÉnÉÒ, àÉcÉBÉEÉãÉÉÒ xÉnÉÒ, {ÉÆSÉä¶´É® {É® ¤ÉcÖ=qä¶ªÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ ºÉä, ºÉ{iÉBÉEÉäºÉÉÒ ¤ÉÉÆvÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ´É−ÉÉç ºÉä ãÉÉÎà¤ÉiÉ 

cè* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉnºªÉ VÉÉä àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ àÉå lÉä, ´Éä càÉÉ®ä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä cÉÒ lÉä, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEÉ~àÉÉÆbÚ ´ÉMÉè®c MÉªÉä lÉä, ´Éä ´ÉcÉÆ näJÉBÉE® +ÉÉªÉä iÉÉä àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ºlÉÉ<Ç ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä* ´ÉcÉÆ 

{É® BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉä, bèàÉ ¤ÉxÉä, iÉÉÉÊBÉE VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ cè, {ÉÚ®É ÉÊ¤ÉcÉ® =ºÉºÉä +ÉÉµÉEÉxiÉ cè, {ÉÚ®É ÉÊ¤ÉcÉ® VÉãÉ{ãÉÉÉÊ´ÉiÉ 

®ciÉÉ cè* +É£ÉÉÒ VÉÉBÉE® ´ÉcÉÆ BÉÖEU àÉÖ+ÉÉªÉxÉÉ BÉE®åMÉä, näJÉåMÉä iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉ BÉEèºÉä 

®ciÉä cé* ´ÉcÉÆ {É® càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® cè, 2008 àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉäbÂºÉ lÉÉÓ, {ÉÖãÉ-{ÉÖÉÊãÉªÉÉ lÉä, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉc® |ÉhÉÉãÉÉÒ lÉÉÒ, ´Éä 

ºÉ£ÉÉÒ JÉiàÉ cÉä SÉÖBÉEä* +É{ÉxÉä ºiÉ® ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉä−É ºÉä 750 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ãÉMÉÉBÉE® =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ cè 

+ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ xÉc® |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉä nÖâóºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ ®ÉäbÂºÉ nÖâóºiÉ BÉE®´ÉÉ<Ç cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc xÉÉBÉEÉ{ÉEÉÒ cè*  

 àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉnn BÉE®ä, ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®ä, iÉÉÉÊBÉE 

AxÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ.A{ÉE. BÉEÉ VÉÉä {ÉèºÉÉ +ÉÉ{É näiÉä cé +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ VÉÉä =MÉÉcÉÒ BÉE®iÉä cé, =ºÉàÉå ºÉä àÉnn BÉE®å, +É{ÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉnn 

BÉE®å, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ <ºÉºÉä {É¶ÉÖ-{ÉFÉÉÒ àÉ®iÉä cé* 

 +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ ÉÊxÉªÉàÉ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä nÉäÉ cé*  ´ÉÉÇ 2008 àÉå càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä VÉÉxÉ´É® àÉ® MÉA*  ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ 

AäºÉä cé, VÉÉä àÉ® MÉA ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® =xÉBÉEÉÒ ãÉÉ¶É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ iÉÉä ÉÊ{ÉE® =xÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ*  ÉÊVÉxÉBÉEä {É¶ÉÖ BÉEÉÒ 

ãÉÉ¶É ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÖªÉÉÒ, =xÉBÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ*  +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ àÉå <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ VÉÉä JÉÉÉÊàÉªÉÉÆ cé, =xÉBÉEÉä 

nÚ® BÉE®å iÉÉÉÊBÉE VÉÉä PÉ® ¤É¤ÉÉÇn cÖA cé, VÉÉä {É¶ÉÖ, {ÉFÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉäMÉ àÉ®iÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ãÉÉ¶É xÉcÉÓ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä iÉÉä =xÉBÉEÉ VÉÉä 

+ÉÉ<bå]ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä =xÉBÉEÉä =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉä*  VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, càÉÉ®ä ªÉcÉÆ +É£ÉÉÒ 

{ÉDãÉb +ÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè*  BÉEÉä¶ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É xÉnÉÒ cè*  ´ÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ MÉÉn cé, xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ +ÉÉiÉÉÒ cé, ´ÉcÉÆ ´Éä 

{ÉcÉ½ àÉå BÉE]-BÉE]BÉE® {ÉÚ®É MÉÉn £É® näiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®å*  +ÉMÉ® 

MÉÉn ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉAMÉÉ, iÉÉä càÉÉ®ÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ nÖ°ôºiÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ*  VÉÉä {ÉÉxÉÉÒ cè, ´Éc ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ °ôBÉEäMÉÉ +ÉÉè® VÉãÉ 

=i{ãÉÉ´ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä SÉãÉiÉä càÉå =ºÉºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ*   
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∗SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Earlier it is flood or drought 

cause extremely and tremendous difficulties of the people residing in the rural areas. 

 Most scientific process to protect flood water is to make implementation of the 

system of ‘Water Harvesting” process. 

 Monetary support to be extended to the affected and damaged areas of the States 

and proper monitoring system is to be instituted. Utilization certificates are to be submitted 

by the State Governments in time.  

 West Bengal Government misuse Central Government assistance extended to them. 

 The disastrous storm namely “Aiila” collapsed the district of 5-24 (Parganas) in the 

last year. Money was looted and affected people were not extended assistance. Money was 

distributed in partisan manner along with materials.  

 Few districts of West Bengal are not under flood. Central Government should sent 

official delegation to access the losses and then make allotment of financial assistance.  

 National policy in connection with flood control is to be taken on top priority basis. 

 Preservation of water system is the need of the hour. Government should tackle 

these two issues with all importance. Approach should be scientific. 

 There must be imagination, farsightedness and managerial efficiency to tackle these 

situations.  

  We should think twice that whether interlinking of the rivers of the country can be 

viable and whether it is a proposal with reality. 

 Disaster management group and the Department must be activated. This Department 

is giving importance every moment. 

We all should think together that how and in what way we can come out from the 

flood and drought situation.      

 

           

 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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 SHRI PULIN BIHARI BASKE (JHARGRAM): Thank you, Madam Chairman Sir, for 

giving me this opportunity to participate on the discussion on a very serious matter in this 

House.  We are discussing here regarding drought and flood situation in our country. 

 Due to deficient rainfall, the entire Eastern India including West Bengal, Bihar, 

Chhattisgarh, and Orissa is facing unprecedented drought.  I am coming from West Bengal.  

The Government of West Bengal  has declared drought in 11 of the 19 districts. The truant 

monsoon has not only affected West Bengal, it has also impacted rice sowing in other 

Eastern States like  Bihar, Jharkhand and Orissa.  The entire Bihar, Jharkhand, Orissa and 

parts of other States have been declared as drought hit. In West Bengal  there is a 30 per 

cent deficit rainfall. Around 11 lakh hectares of paddy crop have been severely affected out 

of targeted 44 lakh hectares for the Kharif season.  The condition of farming in West 

Midnapur District is very miserable where more than three lakh hectares of land is not in a 

position to be cultivated.  

 Madam, non-availability of water from the big irrigation systems like DVC, 

Kangsaboti and  Mython etc., has further contributed to crisis owing to drying up of canals, 

tanks and depleting subsoil water levels. 

 As you know, West Bengal is country’s largest rice producer.  The State produced 

104 lakh tonnes of paddy in the last season.  The production of paddy in the State is likely 

to be 17 lakh tonnes less than the last Kharif season if the planted crop may survive. 

 The Government has already proposed to encourage the cultivation alternative crops 

like maize, wheat, sesame and oilseeds in Kharif and Rabi season in the State; and seed 

would be distributed free of cost to the farmers. 

 The State Government has already sanctioned Rs.50 crore initially, and another 

Rs.37 crore, total Rs.87 crore, for meeting the drought situation. The State Government in 

order to tackle drought has decided to infuse Rs.5,000 crore as a relief package for the 

affected farmers. 

There is a genuine demand to increase the work of MNREGA by manifolds but fund 

is not available. According to the Government Report, the fund availability is Rs.1,165 

crore. The fund already spent in West Bengal is Rs.949 crore. That means, the expenditure 
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is 82 per cent. The State Government has already got only Rs.170 crore from the Centre, 

which is very meagre. So, I demand the Central Government that at least Rs.1,400 crore of 

MNREGA fund is required immediately to face the drought situation in West Bengal.  

 The Chief Minister of West Bengal has already written a letter to the hon. Prime 

Minister and the Agriculture Minister of the Government of India. I also appeal to the 

Central Government to send a Central team to assess the situation and the pathetic 

condition of the farmers. 

The Central Government must respond to save the common people and provide jobs 

to the common people of West Bengal, who are facing drought situation which is 

prevailing in West Bengal, Eastern India, Jharkhand, Bihar and other parts of the country. 

Sufficient financial assistance should be provided from the National Calamity Contingency 

Fund to the drought-hit districts to help the affected farmers. This is my humble submission, 

through you, Madam, to the Government of India. 
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∗gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä BÉEä vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É {É® ÉÊxÉàxÉÉÆÉÊBÉEiÉ ºÉÖZÉÉ´É |ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

1. ºÉÉÒ.+ÉÉ®.A{ÉE/AxÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ.A{ÉE xÉÉàºÉÇ àÉå +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉä* 

2. ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä =kÉ®ÉÒ FÉäjÉ àÉå PÉMPÉ® àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè* +ÉiÉ& +ÉxÉÚ{ÉMÉfÃ FÉäjÉ BÉEä ÉË¤ÉVÉÉè® àÉå ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ  VÉÉªÉä* 

3. {ÉDãÉb àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉÉìlÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉÒQÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉä* 

4. ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå |ÉÉªÉ& ºÉÚJÉÉ ®ciÉÉ cè* +ÉBÉEÉãÉ {É½iÉÉ ®ciÉÉ cè* +ÉiÉ& ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É {ÉèBÉEäVÉ VÉÉ®ÉÒ  ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉªÉä* 

5. ºÉÚJÉä BÉEä ºÉàÉªÉ AàÉ.{ÉÉÒ.ãÉèb BÉEÉä xÉ®äMÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 
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SHRI NITYANANDA PRADHAN (ASKA): Madam Chairman, I speak on behalf of my 

Party Biju Janata Dal, and also I thank on behalf of my Party that you have given chance to 

speak on this discussion. 

 Madam, you know that this problem of flood and drought is gripping the entire 

country since its inception. Hitherto, probably, there was not much publicity but now the 

media has come up and electronic media is there, the entire problem gets to the knowledge 

of everybody. 

 Due to climatic change also, we face a lot of difficulties both because of flood and 

drought. We will be analyzing the entire situation in the whole of India. In China, Chile 

and in other places, severe flood is affecting lakhs and lakhs of people. In our country also, 

the situation in Leh in Kashmir is very precarious. Similarly, in other parts of the country, 

there are severe floods. So, what I think is that it is a perennial problem, and the Centre is 

keeping its eyes closed on this subject. If the Centre would have been very sensitive, they 

could have solved this problem within these 63 years or so.  

  They should have taken steps to immediately solve this problem wherever it is there. 

In consultation with State Governments, the Central Government should come forward to 

tackle the flood situation throughout the country at once by making suitable arrangements 

for funds and material. It is mainly the responsibility of the Centre, though water is in the 

State List. I think the Centre should come forward to talk to the States, specially the 

vulnerable States where flood occurs every year. 

 This situation is also prevalent in my State, Orissa. Every year there is flood and 

there is drought. This is a peculiar situation that we are passing through. It is not just the 

case in my State, but that of the whole of the country. You must appreciate the statements 

made by hon. Members who stated that while some parts of their States are reeling under 

drought, some other parts are flooded with water. This is a very peculiar situation which 

should be tackled on a humanitarian way. There should be a will on the part of the Central 

Government to solve this problem.  

 Coming to the situation in my State, this year also there is a shortfall in rains. Out of 

30 districts in Orissa, only seven to eight districts have got full rainfall whereas 25 districts 
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have got very scanty rainfall, with the result the cropping pattern could not be adhered to. 

The sowing and transplantation season is almost over. Now it is the end of August. So, 

there cannot be any further transplantation. These 25 districts of Orissa are reeling under 

severe drought while some southern districts of the State have been affected by flood. This 

is the scenario in the whole State for the last several years. Right from 1999 at my State is 

witnessing floods and drought every year. There was a heavy cyclone and heavy flood. 

There is also drought. The Government of Orissa is spending money from its own account, 

from its own treasury, but the tragedy is that the Central Government does not come 

forward to support Orissa Government.  

On many occasions, you will be surprised to note that when there was severe 

drought, the then Home Minister Shri Shivraj Patil came to our State and announced that 

the Prime Minister was pleased to sanction Rs.500 crore. But, only Rs.82 crore went to our 

State. Similarly, the Prime Minister also assured our Chief Minister Shri Naveen Patnaik an 

assistance of Rs.500 crore and Rs.200 crore. But only Rs.25 crore has been given. This is 

the tragic condition under which the farmers of my State are going through. It is a very 

miserable condition. The Central Government should come forward with a programme to 

preserve the rain water and also prevent flood thereby solving certain problems which are 

there including drought.  

In my State many areas like Chandwali and Soro, Dhamnagar are all in the Bhadrak 

district from where our learned friend Shri Arjun Sethi, M.P. has been elected. Those areas 

are completely drought striken. The entire list pertaining to rainfall in Orissa has been sent 

to the Central Government. It shows that less than 30-40 per cent rain is there in 25 

districts. I humbly request that the Centre should come forward with a mind to help the 

people, mind to help the farmers, so that they can come up and withstand the tragedy of 

flood and drought. 

 At the same time, I would request that the Central Government should come 

forward with a special package for the State of Orissa for which our hon. Chief Minister, 

Shri Naveen Patnaik and the successive Orissa Governments have been demanding for a 

long time. For the last ten to fifteen years, there has been a demand for a special package 
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for Orissa to develop its irrigation system and all these things, but not a single pie has been 

given to the State Government. Under such pathetic conditions, I think, it is the moral 

responsibility and obligation of the Central Government to come forward to help the people 

of Orissa as it does to the other States.  

 I have seen in the answer given by the hon. Minister in the House that help is given 

to other States. I am not going into the details of all that. There is a disparity. While other 

States are getting money from the Centre, my State is being singled out. My State, Orissa, 

does not get any help from the Centre. So, I would request that the Central Government 

should take a humanitarian approach for helping the flood and drought affected people of 

my State. 

 The Central Government, at the same time, should also come forward, after 

discussion with the State Government, to prepare a plan. They should come forward not 

only to prepare a plan but also to work it out. Simply preparing a plan does not help. If 

minor irrigation projects and all other irrigation projects can be completely repaired, the 

rain water can be stored and we can overcome the situation of drought. 

 I hope, the Central Government will take a positive view in the matter and give 

necessary help.  
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SHRI GANESHRAO NAGORAO DUDHGAONKAR (PARBHANI): Madam, I thank 

you for giving me the opportunity to speak on this discussion or flood and drought. I would 

like to put forth a few points before this House.  

 I have visited the areas in my constituency Parbhani in Maharashtra. In Parbhani 

district, there are big rivers like the Dakshin Ganga, the Godavari and the Purna River. Due 

to heavy rainfall, one minor irrigation dam Bailwadi in taluka Gangakhed, district Parbhani 

has been damaged by floods. That is why, all the small farmers’ lands have been damaged 

and their crops have also been damaged. I, therefore, have a request to the Central 

Government to help these farmers in respect of their crops and loans because they are very 

poor people. Their, 4,000 acres of land have been damaged and land has vanished to the 

extent 10 feet to 20 feet. The farmers of this area are small land-holders. I would, therefore, 

like to request the Government to help and assist these people.  
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SHRI P. KUMAR (TIRUCHIRAPPALLI): Madam, I thank you for giving me this 

opportunity to participate in the discussion on flood and drought situation in various parts 

of the country on behalf of the AIADMK Party.  

 The flood and drought are two sides of the natural calamity. While one part of our 

country is affected by flood, the other parts are affected by drought. India is the most flood 

affected nation in the world after Bangladesh. It accounts for one-fifth of global deaths due 

to floods and on an average, thirty million people are evacuated every year. So, floods in 

India are not a new phenomenon.  

 Excessive rainfall and intense rainfall when river is flowing full accompanied with 

poor natural drainage are the main causes for floods. While these are all the main reasons, 

there are no permanent precautionary measures taken to save our people from the natural 

disaster. The Indian Meteorlogical Department is giving warning before the occurrence of 

natural calamity, but the poor attention paid to it by the Government results in damages to 

crops, houses and public utilities in the country. The Government should act immediately 

on the warning of IMD so that the damages may be minimized. To avoid the damages 

caused by flood, the Government should come forward to construct embankments, 

construct detention reservoirs and improve the channels etc.  

   The river disputes that are prevailing all over the country between States is the main 

reason for drought situation in the country. While some States are affected by floods / 

overflowing of water, other parts of our country are in dire need of water. The Government 

should come forward for interlinking of rivers and to nationalise all the rivers to avoid such 

a situation and to save our country from these two disasters.  

 Now, I come to the issue concerning Tamil Nadu. My Parliamentary Constituency is 

situated on the banks of Cauvery. Srirangam city -- where the famous Lord Ranganatha 

Temple is situated -- is surrounded by Cauvery and Kollidam, and Srirangam looks like an 

island. It is very much affected during floods as 30 cubic metres of water of Cauvery and 

Kollidam are flowing in to the sea. The Government should come forward to allocate funds 

to divert the surplus water during floods to the water-starved adjacent districts, namely, 
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Pudukottai and Sivagangai. A scheme has to be formulated for this purpose to save 

Srirangam from frequent floods. 

 The compensation that is announced by the Government for the affected farmers is 

distributed only at the time when the place is affected by drought. The Government should 

come forward with measures to avoid the undue delay in distribution of compensation to 

the affected agriculturists, and it should be done on time. Further, whenever a team from 

the Centre is being sent to the affected places for the on-the-spot assessment, then the local 

representative may also be included in this team.  

 In the year 2005, Tamil Nadu was affected by major floods and Tsunami, in which 

55 municipalities, 101 Taluk Headquarters, 3,690 villages, 2,84,174 hectares of cultivable 

agricultural land, and 3,692 kms. of roads were severely affected. Tamil Nadu, which was 

under the leadership of our General Secretary, hon. Amma Dr. J. Jayalalithaa, had taken 

necessary serious measures on time and saved those people from disasters like Tsunami, 

which affected Tamil Nadu very seriously and which resulted in loss of a large number of 

human lives. The then hon. Chief Minister, Dr. J. Jayalalithaa, took timely steps to save the 

people from Tsunami. The Government should come forward to follow the methods 

adopted by the then Chief Minister of Tamil Nadu and save the country at the time of such 

natural disasters.  

           



27.08.2010 188

gÉÉÒ ®àÉä¶É ®É~Éè½ (+ÉÉÉÊnãÉÉ¤ÉÉn): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ºÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä ºÉä VÉBÉE½É cÖ+ÉÉ cè* àÉä®ä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉE<Ç 

ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ ªÉÉ ºÉÚJÉä ºÉä =i{ÉxxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* BÉEäxp àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ àÉÖJªÉ nãÉ cè +ÉÉè® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEä 

ºÉÉlÉ ºÉÉèiÉäãÉÉ BªÉ´ÉcÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* MÉiÉ ´É−ÉÇ £ÉÉ®ÉÒ ºÉÚJÉÉ {É½xÉä ºÉä càÉÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 22 

ÉÊVÉãÉÉå àÉå 981 àÉÆbãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE ÉÊºÉiÉà¤É® 2009 àÉå ABÉE VÉÉÒ+ÉÉä ÉÊnªÉÉ, 

VÉÉÒ+ÉÉäAàÉºÉ xÉÆ.-20 ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® +ÉÉè® 87 àÉÆbãÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* <ºÉ ºÉàÉªÉ ®ÉVªÉ àÉå 1068 àÉÆbãÉ 

ºÉÚJÉÉOÉºiÉ cé* ®ÉVªÉ BÉEÉ 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉÉ ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* càÉÉ®ä ®ÉVªÉ àÉå JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ 63 

ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® £ÉÚÉÊàÉ àÉå lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 13.56 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ àÉå {ÉÚ®ÉÒ {ÉEºÉãÉ ºÉÚJÉ MÉ<Ç cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 9747 

BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ®ÉÉÊ¶É nÉÒ cè +ÉÉè® 

´Éc ®ÉÉÊ¶É £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ JÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*  

 +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÉç àÉå MÉÉänÉ´É®ÉÒ, {ÉäxÉMÉÆMÉÉ, BÉßE−hÉÉ, iÉÖÆMÉ£ÉpÉ xÉÉÊnªÉÉå ºÉä nºÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® 107 ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉA cé* 350 ãÉÉäMÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA, 11,86,618 àÉBÉEÉxÉ iÉlÉÉ 55,1966 cäBÉD]äªÉ® JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ 

xÉ−] cÉä MÉªÉÉÒ* +ÉMÉºiÉ-xÉ´Éà¤É® 2006 àÉå +ÉÉªÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ +ÉÉè® SÉµÉE´ÉÉiÉ ºÉä |Énä¶É àÉå 93 ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉªÉä iÉlÉÉ 13 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ* BÉE®ÉÒ¤É 12,5055 PÉ® iÉlÉÉ 60,4554 cäBÉD]äªÉ® JÉäiÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉ* ´É−ÉÇ 2007 àÉå 4 ÉÊVÉãÉÉå àÉå 

£ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ 172 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉå MÉªÉÉÓ iÉlÉÉ 2, 30,000 cäBÉD]äªÉ® BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ xÉ−] cÉä MÉªÉÉ* ´É−ÉÇ 2008 àÉå iÉÉÒxÉ 

¤ÉÉ® +ÉÉªÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ iÉlÉÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 17179 ãÉÉMÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉå cÖ<Ç* MÉiÉ ´É−ÉÇ +ÉBÉD]Ú¤É® àÉå ãÉèãÉÉ iÉÚ{ÉEÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

BÉE®xÉÚãÉ, xÉÉãÉMÉÉähbÉ, àÉc¤ÉÚ¤ÉxÉMÉ®, MÉÖÆ]Ú® iÉlÉÉ BÉßE−hÉÉ BÉÖEãÉ {ÉÉÆSÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå £ÉÉ®ÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ cÖ<Ç ÉÊVÉºÉàÉå 571 MÉÉǼ É iÉlÉÉ 89.93 

ãÉÉJÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖ<Ç +ÉÉè® 73 ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉªÉä iÉlÉÉ 17,9040 PÉ®Éå BÉEÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉÉå àÉå 

ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 45 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ VÉÉä ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉÉ lÉÉ, BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

ÉÊàÉãÉBÉE® 1800 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ cÉÒ ÉÊnªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc £ÉÉÒ +ÉÉìÉÊ®VÉxÉãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

£ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ, +ÉÉ®b¤ãªÉÚAºÉ ºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ, ãÉÉ<xÉ ÉÊ®{ÉäªÉ® cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ  

cè*  AäºÉä ºÉàÉªÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä bÉªÉ®äBÉD¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE 30 ÉÊnxÉÉå iÉBÉE, <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä JÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ nÉÒ VÉÉA, 30 

âó{ÉªÉä ¤É½Éå BÉEÉä ´É 15 âó{ÉªÉä UÉä]Éå BÉEÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ nä, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE VÉÉä £ÉÉ®ÉÒ 

¤É®ºÉÉiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ PÉ® ÉÊMÉ® MÉªÉä, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 35,000 âó{ÉªÉä näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉÆwÉ 

ºÉ®BÉEÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ 5000 âó{ÉªÉä cÉÒ näiÉÉÒ cè* =iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ VÉÉä PÉ® {ÉÉ]ÇãÉÉÒ bèàÉäVÉ cÖA, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 10,000 âó{ÉªÉä näxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ 5000 âó{ÉªÉä cÉÒ nä ®cÉÒ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ bÉªÉ®äBÉD¶ÉxÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®ÉÒ 

rjs
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´É−ÉÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ ABÉE cèBÉD]äªÉ® BÉEÉä 15000 âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉEä´ÉãÉ 2 cVÉÉ® ºÉä 6 cVÉÉ® âó{ÉªÉä 

cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® nä ®cÉÒ cè* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè =xcå àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ xÉ−] xÉcÉÓ cÖ<Ç, 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* VÉÉä ºÉ½BÉEå |ÉÉ<àÉ-ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉ½BÉE ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ, xÉÉ¤ÉÉb ªÉÉ ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ 

ºÉcÉªÉiÉÉ ºÉä ¤ÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÓ, ´Éä +ÉÉVÉ iÉBÉE £ÉÉÒ ÉÊ®{ÉäªÉ® cÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉE®å, {ÉDãÉb-ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE +ÉÉè® ºÉÚJÉÉ ®ÉciÉ àÉå VÉãn ºÉä VÉãn ºÉcÉªÉiÉÉ nå* VÉÉä PÉ® 

bèàÉäVÉ cÉä MÉªÉä cé, VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® iÉÖ{ÉEÉxÉ àÉå àÉÉ®ä MÉªÉä cé, =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä º´ÉªÉÆ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉBÉE® ABÉE ãÉÉJÉ 

âó{ÉªÉä näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ {É® BÉEä´ÉãÉ 50 cVÉÉ® âó{ÉªÉä nä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä 

nÉä ºÉÉãÉ ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* 

 

18.00 hrs. 

<ºÉBÉEä >ó{É® ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉå vªÉÉxÉ xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè* <ºÉ |ÉÉÆiÉ àÉå VÉÉä JÉäiÉÉÒ xÉ−] cÖ<Ç cè, ´ÉcÉÆ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

àÉnn BÉE®ä* +ÉÉÆwÉ|Énä¶É BÉEÉä º{Éä¶ÉãÉ {ÉèBÉEäVÉ näxÉä BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

nÖJÉÉÒ cé* MÉiÉ ´É−ÉÇ 5 ÉÊVÉãÉÉå àÉå £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç* =xÉBÉEä VÉÉxÉ´É® MÉÉªÉ, £ÉéºÉ, ¤ÉBÉE®ÉÒ àÉÉ®ä MÉA* +ÉÉVÉ iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ 

iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉÆwÉ àÉå £ÉÉÒ <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ ºÉnxÉ àÉå BÉEciÉä cé ÉÊBÉE VÉcÉÆ <xÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ´ÉcÉÆ 

ªÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cè*  

 <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

  

THE MINISTER OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND MINISTER OF WATER 

RESOURCES (SHRI PAWAN KUMAR BANSAL):  Madam, I would request that the 

sitting of the House today may kindly be extended by one hour.  

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ :  ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ABÉE PÉÆ]ä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä £ÉÉ−ÉhÉ ãÉä 

BÉE®xÉä cé, ´Éä BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

 ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ*  

 

loksabha
d by N4 
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ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):  àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ ºÉnxÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉ® {ÉÖxÉ& ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ 

àÉÉxÉºÉÚxÉ ºÉjÉ àÉå ABÉE-nÉä ¤ÉÉ® <xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè* ºÉnxÉ àÉå cÖ<Ç SÉSÉÉÇ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäiÉÉÒ cè, 

ÉÊ{ÉUãÉä 12-14 ´É−ÉÉç ºÉä näJÉ ®cä cé* SÉSÉÉÇ BÉEä ={É®ÉÆiÉ VÉÉä FÉäjÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä jÉºiÉ cÖA cé ªÉÉ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉA cé, +ÉÉ{ÉnÉ  

|É¤ÉÆvÉxÉ uÉ®É ®ÉciÉ BÉEä VÉÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉÉA VÉÉ ®cä cé ªÉÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉàÉå BªÉÉ{iÉ nÖBªÉÇ´ÉºlÉÉ =ºÉBÉEä 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉÉå ºÉä ºÉcVÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* VÉãÉ BÉEÉä càÉÉ®ä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ »ÉÉäiÉ àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉãÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ 

<ºÉ ºÉßÉÎ−] BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA VÉãÉ ºÉßÉÎ−] BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® £ÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É VÉãÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ 

|É¤ÉÆvÉxÉ xÉ cÉä +ÉÉè® =ÉÊSÉiÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ £ÉÉÒ xÉ cÉä, iÉÉä ´Éc VÉãÉ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä àÉÉxÉ´É ºÉ£ªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, <ºÉ ºÉßÉÎ−] BÉEä ÉÊãÉA 

JÉiÉ®xÉÉBÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ´Éc ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ jÉÉºÉnÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ càÉ ºÉ¤É àÉcºÉÚºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* 

¤É½ÉÒ +ÉVÉÉÒ¤É ºÉÉÒ ÉÊ´Ébà¤ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE cÉÒ ºÉàÉªÉ nä¶É BÉEÉ ABÉE FÉäjÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉiÉÉ cè iÉÉä nÚºÉ®É FÉäjÉ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] 

àÉå £ÉÉÒ ®ciÉÉ cè* àÉÉxÉºÉÚxÉ nä® àÉå +ÉÉªÉÉ* {ÉcãÉä +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ =~ ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉÉxÉºÉÚxÉ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉ, ºÉÚJÉÉ {É½äMÉÉ*  BÉE<Ç FÉäjÉÉå àÉå 

ºÉÚJÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* àÉä®ÉÒ ¤ÉMÉãÉ àÉå ®àÉä¶É VÉÉÒ ¤Éè~ä cé,  ®àÉä¶É VÉÉÒ BÉEä UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉå ºÉÉ´ÉxÉ àÉå ´ÉcÉÆ {É® ¤ÉÉÉÊ®¶É xÉcÉÓ cÖ<Ç* ÉÊ¤ÉcÉ® 

BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É £ÉÉMÉ cè VÉÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä näJÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉä cÉÒ {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå 

ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉfÃ xÉä +É{ÉxÉÉ BÉEc® ¤É®{ÉÉªÉÉ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ VÉcÉÆ càÉä¶ÉÉ ºÉÚJÉÉ ®ciÉÉ lÉÉ, <ºÉ ¤ÉÉ® ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ 

jÉÉºÉnÉÒ ºÉä ´ÉcÉÆ {É® ãÉÉäMÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ cn iÉBÉE |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé* ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ <ºÉ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉä AxÉbÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® AxÉbÉÒA ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ* ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉSUÉ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå 

®JÉBÉE® VÉÉä £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ cÉä ºÉBÉEiÉä lÉä, xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ =ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä ºÉÆ£É´ÉiÉ: 

AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É £ÉÚ-£ÉÉMÉ ABÉE cÉÒ ºÉàÉªÉ àÉå ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cÉäiÉÉ cè iÉÉä ABÉE ¤É½É £ÉÚ-

£ÉÉMÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè* BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ |É¤ÉxvÉxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉ BÉEàÉÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ ªÉc ÉÎºlÉÉÊiÉ <ºÉ 

nä¶É àÉå +ÉÉ<Ç cè* càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ{ÉUãÉä 14 ´É−ÉÉç ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® <ºÉ ¤ÉcºÉ àÉå {É½ä cÖA cé* càÉä¶ÉÉ VÉ¤É £ÉÉÒ àÉÉxÉºÉÚxÉ ºÉjÉ |ÉÉ®à£É cÉäiÉÉ 

cè iÉÉä BÉEcÉÓ ºÉä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ =~iÉÉÒ cè iÉÉä BÉEcÉÆ ºÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ =~É<Ç VÉÉiÉÉÒ cè* SÉSÉÉÇ BÉEä ¤ÉÉn àÉÆjÉÉÒ 

VÉ´ÉÉ¤É näiÉä cé +ÉÉè® =ºÉ VÉ´ÉÉ¤É BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ +ÉÉMÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® ´Éc ¤ÉÉiÉ ´ÉcÉÓ {É® cÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ £ÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* 

càÉ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE PÉÉä−ÉhÉÉAÆ VÉÉä ªÉcÉÆ {É® cÉäiÉÉÒ cé, ´Éä ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cé* BÉE£ÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ ªÉc £ÉÉÒ |É¶xÉ =~iÉÉ cè 

ÉÊBÉE ºÉÆºÉn <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ VÉ´ÉÉ¤Énäc cè ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ºÉÆºÉn BÉEä |ÉÉÊiÉ =kÉ®nÉªÉÉÒ cè* ªÉc |É¶xÉ =~xÉä ãÉMÉiÉÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉÉÊãÉA {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]ÅÉÒ bèàÉÉäµÉEäºÉÉÒ {É® VÉÉä ABÉE |É¶xÉ =£É®xÉä ãÉMÉÉ cè, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

cè* 

  +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉÉA, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉBÉE® xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉxvÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉA* +ÉÉ{ÉnÉ VÉ¤É +ÉÉAMÉÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn iÉ¤É BÉEÉä<Ç ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE BÉEä BÉEÉàÉ |ÉÉ®à£É 

Inderjeet
d. 
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cÉäiÉä cé +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ nä® ºÉä cÉäiÉä cé, ªÉÉxÉÉÒ 72 PÉÆ]ä BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉ 100 PÉÆ]ä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE BÉEä BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖâó cÉäiÉä cé* àÉÖZÉä 

ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉxvÉxÉ xÉcÉÓ, ´Éc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉǼ ÉänxÉcÉÒxÉiÉÉ BÉEÉä n¶ÉÉÇiÉÉ cè +ÉÉè® VÉxÉàÉÉxÉºÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

ºÉÉlÉ ªÉc ºÉÉÒvÉä-ºÉÉÒvÉä ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ÉÊJÉãÉ´ÉÉ½ càÉ ãÉÉäMÉ c® ´É−ÉÇ näJÉiÉä cé* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE VÉãÉ BÉEä =ÉÊSÉiÉ 

|É¤ÉxvÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ º]Éì{ÉE cè, ªÉÉ |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ ]ÉÒàÉ cè 

+ÉÉè®Ã ´Éc ]ÉÒàÉ <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉ cÉä ºÉBÉEä* {ÉèºÉÉ c® ºÉÉãÉ JÉSÉÇ cÉäiÉÉ cè* ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ VÉÉä 

jÉÉºÉnÉÒ cè, àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä VÉÖ½ä cÖA ÉÊVÉiÉxÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ cé, <ºÉ nä¶É BÉEä §É−]iÉàÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå ºÉä cè* c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ 

BÉEä {ÉÚ´ÉÇ +ÉÉ{ÉnÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉèºÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ =ÉÊSÉiÉ ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè* ´Éc {ÉèºÉÉ ¤ÉÉfÃ 

BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉ °ô{É àÉå ªÉÚVÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉfÃ BÉEä ºÉàÉªÉ ´Éc {ÉèºÉÉ 

¤ÉcÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´Éc càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä näJÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå MÉÉä®JÉ{ÉÖ® +ÉÉè® +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä 

FÉäjÉ àÉå 1998 BÉEÉÒ +ÉÉè® 2001 BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÒ VÉÉä ºÉnÉÒ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä £ÉÉÒ−ÉhÉiÉàÉ ¤ÉÉfÃ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä 

+É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä näJÉÉ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ´ÉcÉÆ {É® VÉxÉ +ÉÉè® vÉxÉ BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉE FÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉÉ cè* ãÉÉäMÉÉå BÉEä =VÉ½iÉä cÖA PÉ®Éå 

BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä näJÉÉ cè* BÉE®ÉciÉÉÒ cÖ<Ç àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEÉä ÉÊSÉããÉÉiÉä cÖA =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ´ÉcÉÆ {É® +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä 

näJÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉ® ¤ÉÉ® ´ÉcÉÒ |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEä ºÉàÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ BÉEä, àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä nÉè®ä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå cÉäiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É +ÉÉ{ÉnÉ lÉÉä½ÉÒ ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÒ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ºÉ¤É ¶ÉÚxªÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEä VÉÉä ={ÉÉªÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, ´Éä ºÉ¤É ¶ÉÚxªÉ cÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä 

VÉ¤É ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè iÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉDªÉÉ |É¤ÉxvÉxÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, iÉ]¤ÉÆvÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

xÉÉÊnªÉÉÆ VÉÉä +ÉÉVÉ MÉÉn ºÉä £É® SÉÖBÉEÉÒ cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ +ÉSÉÉxÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè* ´ÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ BÉE]É<Ç, £ÉÚÉÊàÉ-ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® 

àÉßnÉ ºÉÆ®FÉhÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ VÉÉä ={ÉÉªÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA lÉä, ´Éä =ÉÊSÉiÉ °ô{É àÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉä VÉÉ ®cä cé,  ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE  

ºÉÉäSÉ ¤ÉÉfÃ BÉEä àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉÉå àÉå ºÉä cè* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ´É−ÉÉç ºÉä àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* càÉÉ®É VÉÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® 

VÉxÉ{Én cè, ´ÉcÉÆ <ºÉ ´É−ÉÇ £ÉÉÒ +ÉÉvÉä VÉxÉ{Én àÉå +ÉSUÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç +ÉÉè® +ÉÉvÉä VÉxÉ{Én àÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç*  

BÉEä´ÉãÉ ABÉE VÉxÉ{Én BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ cÖ<Ç cè* ´ÉcÉÆ +ÉSUÉÒ 

¤ÉÉÉÊ®¶É cÉäiÉÉÒ cè ºÉ®BÉEÉ® =ºÉä näJÉBÉE®  ¤ÉÉBÉEÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ £ÉÉÒ VÉxÉ{Én ºÉÚJÉä BÉEÉÒ 

SÉ{Éä] àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ, <ºÉBÉEä ={É®ÉÆiÉ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉäxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ 

iÉ®c ºÉä nÉäxÉÉå jÉÉºÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ZÉäãÉiÉÉ cè* =ºÉä xÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ jÉÉºÉnÉÒ àÉå ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ 

cÉÒ ºÉÚJÉÉ jÉÉºÉnÉÒ àÉå ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉDªÉÉ |É¤ÉxvÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cè? iÉ]¤ÉÆvÉÉå BÉEÉÒ 

àÉ®ààÉiÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ, àÉßnÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ =ÉÊSÉiÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ={ÉVÉÉ>ó ÉÊàÉ]Â]ÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ MÉÉn àÉå £É® SÉÖBÉEÉÒ cè, {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEä VÉãÉ àÉå £É® SÉÖBÉEÉÒ cè* VÉ¤É {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉcxÉä BÉEÉÒ VÉMÉc xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ iÉÉä +ÉÉä´É®{ÉDãÉÉä cÉäxÉÉ cÉÒ cÉäxÉÉ cè* =ºÉBÉEä 
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ÉÊãÉA càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ<Ç cè* +ÉxªÉ VÉÉä ={ÉÉªÉ cÉä ºÉBÉEiÉä lÉä, VÉcÉÆ {É® VÉãÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEBÉE® =ºÉBÉEÉ =ÉÊSÉiÉ 

|É¤ÉxvÉxÉ BÉE®BÉEä +ÉÉè®Ã ÉÊ{ÉE® +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉxÉÖºÉÉ® =ºÉ VÉãÉ BÉEÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA VÉãÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉxÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ´É−ÉÇ 1954 ºÉä VÉ¤É ºÉä +ÉÉ{ÉnÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉÒ, iÉ¤É ºÉä =ºÉ +ÉÉä® <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä BÉEÉä<Ç 

|ÉªÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉfÃ VÉ¤É +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉxvÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, SÉÉcä ´Éc BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

ºiÉ® {É® cÉä ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® {É® cÉä ªÉÉ VÉxÉ{Én ºiÉ® {É® cÉä, BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉÒ cè* ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä ÉÊPÉ®ä 

cÉäiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä =xcå ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉÉ´ÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +É£ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE 

=xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® 20 âó{ÉªÉä ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉ 20 âó{ÉªÉä àÉå ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä £É®{Éä] 

£ÉÉäVÉxÉ ÉÊàÉãÉ {ÉÉAMÉÉ? =ºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ =xÉBÉEä àÉ´Éä¶ÉÉÒ cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® 

{ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ÉÊSÉiÉ VÉãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè? BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè* ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉn VÉÉä i´ÉÉÊ®iÉ +ÉÉ{ÉnÉ ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, ´Éä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉä cé* VÉ¤É ¤ÉÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ àÉcÉàÉÉ®ÉÒ UÉä½ VÉÉiÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, càÉ {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ c® ´É−ÉÇ SÉÉcä ¤ÉÉfÃ +ÉÉA ªÉÉ xÉ +ÉÉA, 15 VÉÚxÉ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ´ÉcÉÆ 

{É® iÉ®c iÉ®c BÉEÉÒ  ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ VÉèºÉä àÉãÉäÉÊ®ªÉÉ, {ÉEÉ<ãÉäÉÊ®ªÉÉ, BÉEÉãÉÉVÉÉ®, <ÆºÉä{ÉDãÉÉ<ÉÊ]ºÉ båMÉÚ iÉàÉÉàÉ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ {ÉEèãÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® 

ºÉèBÉE½Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå àÉÉèiÉå cÉäiÉÉÒ cé* <ºÉ ºÉÉãÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ¤ÉÉÒ+ÉÉ®bÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ VÉÉä {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ 

ABÉEàÉÉjÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ cè, ´ÉcÉÆ 210 ºÉä VªÉÉnÉ àÉÉèiÉå <ÆºÉä{ÉDãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ºÉä cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé +ÉÉè® ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ 

25-30 xÉªÉä àÉ®ÉÒVÉ +ÉÉ ®cä cé* <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ®Ã {É® BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ªÉä iÉÉä ´Éä 

ãÉÉäMÉ cé VÉÉä =ºÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå +ÉÉ VÉÉiÉä cé* ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ AäºÉÉÒ cè VÉÉä ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉÉÒ cè* =ºÉ 

àÉcÉàÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ® =VÉ½ SÉÖBÉEä cÉäiÉä 

cé, =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ®Éå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊVÉxÉBÉEä àÉ´Éä¶ÉÉÒ àÉ® VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ®ÉciÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ªÉä xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ iÉ®É<Ç BÉEä FÉäjÉ àÉå ¤ÉºÉÉ cè +ÉÉè® 

ªÉä FÉäjÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ÉÊcàÉÉãÉªÉ ºÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉÒ−ÉhÉiÉàÉ jÉÉºÉnÉÒ ºÉä VÉÚZÉiÉä cé* ´É−ÉÇ 1954 ºÉä xÉä{ÉÉãÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ  BÉÖEU  {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé, SÉÉcä ®É{iÉÉÒ, +ÉÉàÉÉÒ ®ÉäcxÉÉÒ, ºÉ®ªÉÚ, PÉÉPÉ®É, xÉÉ®ÉªÉhÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ UÉä]ÉÒ ¤É½ÉÒ 

xÉÉÊnªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ, xÉä{ÉÉãÉ ºÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè* 1954 ºÉä xÉä{ÉÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉÉiÉÉÇ BÉEÉ µÉEàÉ |ÉÉ®Æ£É 

cÖ+ÉÉ lÉÉ xÉä{ÉÉãÉ ºÉä <xÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉEBÉE® xÉä{ÉÉãÉ àÉå =SSÉ FÉàÉiÉÉ BÉEä  ¤ÉÉÆvÉ  ¤ÉxÉÉBÉE® =ÉÊSÉiÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®åMÉä* xÉä{ÉÉãÉ àÉå 

¶ÉÉ®nÉ xÉnÉÒ {É® àÉcÉBÉEÉãÉÉÒ {ÉÆSÉä¶´É® ¤ÉcÖqä¶ÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ* 

{É®ÆiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´Éc BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®à£É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ {É® ºÉ{iÉBÉEÉäºÉÉÒ =SSÉ ¤ÉÉÆvÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ, ´Éc BÉEÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

cÉä {ÉÉªÉÉ* ®É{iÉÉÒ xÉnÉÒ {É® {ÉÉÎ¶SÉàÉ ®É{iÉÉÒ àÉå xÉÉè{ÉÖ®É àÉå ¤ÉcÖqä¶ÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc BÉEÉàÉ £ÉÉÒ +É¤É iÉBÉE xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* 
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¤ÉÉMÉàÉiÉÉÒ xÉnÉÒ, BÉEàÉãÉÉ xÉnÉÒ {É® £ÉÉÒ BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc BÉEÉàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ* àÉä®É BÉEcxÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ 

iÉàÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ lÉÉÒ, ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå xÉä{ÉÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®BÉEä càÉ ãÉÉäMÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ 

jÉÉºÉnÉÒ ºÉä ¤ÉSÉÉ ºÉBÉEiÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE <ÇàÉÉxÉnÉ® {ÉcãÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºiÉ® {É® xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç* SÉÚÆÉÊBÉE c® ´É−ÉÇ càÉ ãÉÉäMÉ 

¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA  càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ JÉÆb +ÉÉè® ÉËºÉSÉÉ<Ç ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå 

BÉEä ºÉÉlÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® +ÉÉ{É ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ªÉcÉÆ BÉEÉªÉÇ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé? iÉ¤É =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä {ÉÉºÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉä {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* ªÉc 

¤É½ÉÒ +ÉVÉÉÒ¤É ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉ{ÉnÉ ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉ{ÉnÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä 

ÉÊãÉA BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE® ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä iÉÆjÉ ºÉä VÉ¤É <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé iÉÉä ´Éä 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* 

 <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä BÉEÉä<Ç |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ =ºÉ 

ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉºÉä {ÉcãÉä ´Éc BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ, =ºÉºÉä {ÉcãÉä =ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* 

<ºÉBÉEÉ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ABÉE ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉÉ<Ç cè, ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉÉ{É <ºÉàÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* ªÉÉÊn xÉÉÊnªÉÉå BÉEä =ºÉ MÉÉn BÉEÉä c]ÉxÉä àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä {ÉèºÉä BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ 

cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® xÉÉÊnªÉÉå BÉEä iÉãÉ BÉEÉä MÉc®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ cn iÉBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉ{ÉEãÉiÉÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉÉÒ MÉÉn BÉEÉä ãÉÉBÉE® ªÉÉÊn +ÉÉ{É iÉ]¤ÉÆvÉÉå àÉå VÉàÉÉ BÉE® nåMÉä iÉÉä iÉ]¤ÉÆvÉ £ÉÉÒ >óÆSÉä, {ÉBÉDBÉEä +ÉÉè® àÉVÉ¤ÉÚiÉ cÉåMÉä +ÉÉè® 

´ÉcÉÆ +ÉÉ{É ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ jÉÉºÉnÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ ®ÉäBÉE ºÉBÉEiÉä cé*  

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉä{ÉÉãÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉÉÎà¤ÉiÉ {É½ÉÒ cÖ<Ç cé, ºÉ®BÉEÉ® iÉiBÉEÉãÉ 

=xÉ {É® {ÉcãÉ BÉE®å* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc xÉä{ÉÉãÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ  nÉäxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè* +ÉMÉ® ªÉc cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® 

ÉÊVÉºÉàÉå MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ®, nä́ ÉÉÊ®ªÉÉ, ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ®, ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ® +ÉÉè® gÉÉ´ÉºiÉÉÒ VÉèºÉä iÉàÉÉàÉ VÉxÉ{Én +ÉÉiÉä cé* 

<xÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉxÉ{ÉnÉå BÉEÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ jÉÉºÉnÉÒ ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¤ÉÉfÃ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ VÉxÉ +ÉÉè® vÉxÉ BÉEÉÒ 

BªÉÉ{ÉBÉE FÉÉÊiÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÓ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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∗ gÉÉÒ ÉÊàÉÉÊlÉãÉä¶É BÉÖEàÉÉ® (¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ®)& àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ®, =kÉ® |Énä¶É BÉEä VÉxÉ{Én ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® àÉå |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ÉÊn=xÉÉÒ bèàÉ ºÉä VÉxÉ{Én BÉEÉÒ MÉ®ÉÇ xÉnÉÒ àÉå UÉä½É MÉªÉÉ {ÉÉxÉÉÒ cè*  bèàÉ |É¤ÉÆvÉxÉ uÉ®É ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇ 

ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä UÉä½ä MÉA {ÉÉxÉÉÒ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ VÉxÉcÉÉÊxÉ A´ÉÆ vÉxÉcÉÉÊxÉ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè*  ´É−ÉÇ 2010 àÉå 19, 20 ´É 21 VÉÖãÉÉ<Ç BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä µÉEàÉ¶É 25, 30 ´É 40 cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ UÉä½É MÉªÉÉ*  UÉä½ä MÉA {ÉÉxÉÉÒ ºÉä +É¤É iÉBÉE VÉxÉ{Én BÉEä BÉE®ÉÒ¤É 

50 MÉÉÆ´É BÉEÉä ¤ÉÉfÃ àÉå +É{ÉxÉä SÉ{Éä] àÉå ÉÊãÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä VÉxÉ{Én BÉEä cVÉÉ®Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉªÉÉÒ cè*  {ÉÉxÉÉÒ BÉEä 

iÉäVÉ ¤ÉcÉ´É àÉå +ÉÉBÉE® OÉÉàÉ VÉå´ÉÉ àÉBÉE®xn{ÉÖ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉJÉÆb ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ BÉEä ABÉE MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉ]®äãÉÉãÉ ¤ÉÉãàÉÉÒBÉE BÉEÉ 20 ´É−ÉÉÔªÉ 

ªÉÖ´ÉÉ {ÉÖjÉ vÉàÉæxp ¤ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE 24 VÉÖãÉÉ<Ç, 2010 BÉEÉä 9 ¤ÉVÉä ¤ÉcBÉE® àÉ® MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¶É´É MÉÉäiÉÉJÉÉä®Éå ÉÊBÉE àÉnn ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ 

MÉªÉÉ iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ PÉ]xÉÉ àÉå 21.07.2010 BÉEÉä ºÉÉÆªÉ àÉå xÉnÉÒ ÉÊBÉExÉÉ®ä JÉ½ä OÉÉàÉ-BÉÖEbÉÊ®ªÉÉ, lÉÉxÉÉ-{É®Éè®, VÉãÉÉãÉÉ¤ÉÉn ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ 

+ÉxxÉÖ, {ÉÖjÉ <Ç¶´É®ÉÒ, =©É 30 ´É−ÉÇ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä iÉäVÉ ¤ÉcÉ´É xÉä xÉnÉÒ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®Éå BÉEÉä BÉEÉ]iÉä cÖA ¤ÉcÉ ãÉä MÉ<Ç, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¶É´É 

BÉEÉ{ÉEÉÒ JÉÉäVÉ¤ÉÉÒxÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ*  àÉé {ÉjÉ BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE àÉßkÉBÉE BÉEÉ {ÉEÉä]Éä ºÉÉÊciÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ OÉÉàÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ  ºÉÆãÉMxÉ 

BÉE® ®cÉ cÚÆ* 

 YÉÉiÉ cÉä ÉÊBÉE ºÉÚSÉÉÒ¤Ér MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉfÃ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE<Ç ¤ÉÉ® {ÉjÉ ÉÊãÉJÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn 

£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ*  àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ{ÉU½É A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ 

VÉxÉ{Én cè*  ¤ÉÉfÃ ÉÊBÉE ´ÉVÉc ºÉä VÉxÉ{Én BÉEä BÉE®ÉÒ¤É 50 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c £ÉÚJÉàÉ®ÉÒ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® JÉ½ä cé*  àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ®Éä−É BªÉÉ{iÉ cè* 

 +ÉiÉ&, àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉè® <ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ´Éº{ÉEÉä]BÉE xÉ ¤ÉxÉxÉä 

näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ®MÉ® ={ÉÉªÉ BÉE®å +ÉÉè® àÉßiÉBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä 5-5 ãÉÉJÉ âó{ÉA BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®iÉä cÖA {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå 

BÉEä |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® 50-50 cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ®ÉciÉ BÉEÉä−É +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉEäxpÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ uÉ®É 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ näxÉä ÉÊBÉE BÉßE{ÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

 

àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® ºÉä ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ OÉÉàÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ&- 

µÉEàÉ ºÉÆ. OÉÉàÉ BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉJÉÆb 
1.  BÉÖE+ÉÉbÉbÉ JÉÆVÉxÉ JÉÖnÉMÉÆVÉ 
2.  cÖÉÊºÉªÉÉ{ÉÖ® JÉÖnÉMÉÆVÉ 
3.  ãÉÉãÉ{ÉÖ® BÉExxÉÉ{ÉÖ® JÉÖnÉMÉÆVÉ 
4.  ®ÉàÉ{ÉÖ® VÉªÉSÉxn JÉÖnÉMÉÆVÉ 
5.  xÉÉèMÉ´ÉÉÆ ãÉºÉÉÒiÉ{ÉÖ® JÉÖnÉMÉÆVÉ 
6.  BÉÖEÆbÉ c®SÉxn JÉÖnÉMÉÆVÉ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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7.  àÉÉÒ®{ÉÖ® =kÉàÉ{ÉÖ® JÉÖnÉMÉÆVÉ 
8.  BÉEÆvÉ®É{ÉÖ® JÉÖnÉMÉÆVÉ 
9.  ®ÉàÉä¶´É®MÉÆVÉMÉÉèÉÊ]ªÉÉ JÉÖnÉMÉÆVÉ 
10.  ãÉÉãÉ{ÉÖ® BÉEÉÆ] 
11.  +ÉBÉE®ÉÇ®ºÉÖãÉ{ÉÖ® nn®ÉèãÉ 
12.  £É®iÉÉ{ÉÖ® ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
13.  ÉÊ´ÉµÉEàÉ{ÉÖ® ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
14.  ºÉÉvÉÉè MÉÉèÉÊ]ªÉÉ ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
15.  BÉÖEBÉEcÉ àÉcàÉÖn{ÉÖ® ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
16.  VÉä´ÉÉ àÉÖBÉÖExn{ÉÖ® ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
17.  vÉÉÒàÉ® MÉÉèÉÊ]ªÉÉ ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
18.  {É®´ÉÉ JÉä½É ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
19.  ´ÉÉÒ®ÉËºÉc{ÉÖ® ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
20.  ºÉBÉEÉÊiÉªÉÉ ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
21.  £É®ÉÒ ´ÉºÉÆiÉ{ÉÖ® ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
22.  ÉÊ´ÉµÉEàÉ{ÉÖ® SÉBÉEÉä®É ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
23.  SÉBÉEàÉãÉÉÒ ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
24.  SÉBÉÖEÉÊãÉªÉÉ ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
25.  £É®iÉÉ{ÉÖ® ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
26.  £ÉÉ={ÉÖ® ÉÊxÉMÉÉäcÉÒ 
27.  àÉÉèVÉàÉ{ÉÖ® ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
28.  BÉÖEÉÊxÉªÉÉºÉÉcxÉÉÊVÉ®{ÉÖ® ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
29.  ÉÊBÉEãÉÉ{ÉÖ® ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
30.  àÉ<Ç vÉÉÒ®MÉÆVÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
31.  ÉÊvÉ®ÉèãÉÉ àÉbèªÉÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
32.  BÉEBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ àÉbèªÉÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
33.  xÉ´ÉÉnÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
34.  BÉE{ÉÉ®ÉÒ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
35.  ÉÊ]BÉE®= ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
36.  ºÉMÉcÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
37.  JÉÉBÉE®àÉ<Ç ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
38.  BÉEÉäªÉãÉÉ ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® 
39.  BÉÖEbÉÊ®ªÉÉ BÉEãÉÉxÉ 
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bÉì. VªÉÉäÉÊiÉ ÉÊàÉvÉÉÇ (xÉÉMÉÉè®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä {É® SÉSÉÉÇ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊVÉiÉxÉä ºÉnºªÉÉå xÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, àÉÉä]É-àÉÉä]ÉÒ 

ºÉ¤ÉxÉä {ÉDãÉb BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* àÉä®ÉÒ £ÉÉÒ àÉÉä®ãÉ ÉÊ®º{ÉÉÆÉÊºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, SÉÚÆÉÊBÉE àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA 

càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÖZÉä ºÉnxÉ àÉå {ÉcãÉä ®JÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä 52 ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå 40 ´É−ÉÇ iÉBÉE 

ºÉÚJÉÉ {É½É +ÉÉè® ~ÉÒBÉE-~ÉBÉE àÉèxÉäVÉ BÉE® ®cä lÉä* VÉ¤É iÉBÉE ÉÊ¥ÉÉÊ]¶ÉºÉÇ +ÉÉªÉä lÉä +ÉÉè® =ºÉºÉä {ÉcãÉä VÉ¤É ®ÉVÉä-®VÉ´ÉÉ½Éå BÉEÉ ºÉàÉªÉ 

lÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE VÉÉä càÉÉ®ÉÒ BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒVÉ lÉÉÒ, ´Éc ´ÉÉ]® àÉèxÉäVÉàÉèx] ÉÊBÉEªÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ* xÉãÉBÉEä BÉEÉ ÉÊºÉº]àÉ xÉcÉÓ lÉÉ ÉÊBÉE xÉãÉBÉEÉ 

SÉÉãÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ]Éå]ÉÒ àÉå {ÉÉxÉÉÒ SÉÉãÉÚ cÉä MÉªÉÉ* ªÉc ÉÊnBÉDBÉEiÉ càÉå iÉ¤É +ÉÉxÉä ãÉMÉÉÒ lÉÉÒ, àÉé bÅÉ=] ÉÊc] VÉÉäxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉÒ 

cÚÆ, VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ BÉEàªÉÖÉÊxÉ]ÉÒVÉ xÉä <ºÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä ÉÊMÉ´É +É{É BÉE® ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® àÉé =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç <ãÉÉVÉ ºÉÉäSÉ {ÉÉiÉÉÒ cÚÆ ªÉÉ 

BÉEÉä<Ç <Æ]®´Éäx¶ÉxÉ ºÉÉäSÉ {ÉÉiÉÉÒ cÚÆ iÉÉä ´Éc ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉå ´ÉÉ]® cÉ´ÉæÉÏº]MÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ABÉE {ÉDãÉèMÉÉÊ¶É{É ªÉÉäVÉxÉÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ xÉ®äMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, àÉé ®c-®c BÉE® ºÉnxÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ =~ÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉÉ]® 

¶Éèb àÉèxÉäVÉàÉèx] BÉEÉ VÉÉä ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉèx] cè, ´Éc °ô®ãÉ bè´ÉãÉ{ÉàÉèx] ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEä +ÉÆb® +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ BÉDãÉÉäVÉãÉÉÒ xÉ®äMÉÉ BÉEä 

BÉEÉàÉ ºÉä =ºÉBÉEÉ BÉEÉªÉÇ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* ªÉÉÊn <xÉ nÉäxÉÉå ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEÉä càÉ àÉVÉÇ BÉE® nå iÉÉä càÉÉ®ä {ÉÉºÉ BÉEÉÆ]ÅèBÉDSÉÖ+ÉãÉ º]É{ÉE BÉEÉÒ 

VÉMÉc ®äMÉÖãÉ® º]É{ÉE cÉäMÉÉ, VÉÉä xÉ®äMÉÉ BÉEÉä ºÉÆ£ÉÉãÉ {ÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® càÉ <ºÉBÉEÉ ºÉÉ®É {ÉEÉäBÉEºÉ ´ÉÉ]® cÉ´ÉæÉÏº]MÉ {É® ®JÉå* ªÉä ºÉÉ®ÉÒ 

º]bÉÒVÉ {ÉcãÉä BÉEÆbBÉD] cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{É àÉÉ<µÉEÉä ãÉè´ÉãÉ {É® ´ÉÉ]® àÉèxÉäVÉàÉèx] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä +ÉÉ{É ´ÉÉ]® 

cÉ´ÉæÉÏº]MÉ BÉE®å +ÉÉè® =ºÉºÉä +ÉÉ{É <iÉxÉÉ {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉSÉÉ {ÉÉªÉåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ <ÉÊ®MÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ BÉE® ºÉBÉEå* +ÉÉVÉ +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé 

ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ bèVÉ]Ç º]ä] cé, nÚºÉ®ÉÒ ºÉÚJÉÉÒ VÉMÉcå cé* c® VÉMÉc BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉMÉ® {Éä½ cÉåMÉä iÉÉä ¤É®ºÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ* ´Éc BÉEciÉä cé 

ÉÊBÉE {Éä½ BÉEèºÉä ãÉMÉÉªÉå, +ÉMÉ® ¤É®ºÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä {Éä½ ãÉMÉ ºÉBÉEåMÉä* <ºÉÉÊãÉA ªÉc +ÉÆbä +ÉÉè® àÉÖMÉÉÔ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ cè, <ºÉä 

iÉÉä½xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä cÉlÉ àÉå ABÉE cÉÒ SÉÉÒVÉ cè ÉÊBÉE càÉ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ {Éä½ ãÉMÉÉªÉå* £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ ºÉä <ºÉ ¤ÉÉ® càÉÉ®ä 

ªÉcÉÆ ¤É®ºÉÉiÉ +ÉSUÉÒ cÖ<Ç cè* {É®ÆiÉÖ àÉéxÉä ªÉc näJÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ ABÉE +ÉÉniÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éc ¶ÉÉ]Ç ]àÉÇ ºÉÉäSÉiÉÉ cè, ¶ÉÉ]Ç ]àÉÇ 

näJÉiÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ¤ÉcÖiÉ £ÉÉÒ−ÉhÉ +ÉBÉEÉãÉ lÉÉ +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É +ÉBÉEÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* 

 +É¤É BÉEÉÒ ¤ÉÉ® VÉ¤É àÉä®ä {ÉÉºÉ {ÉEÉäxÉ +ÉÉiÉä cé iÉÉä BÉEÉä<Ç ªÉc xÉcÉÓ  BÉEciÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉ¤ãÉàÉ cè* ¤É®ºÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉä MÉ<Ç, 

ºÉ½BÉE ABÉE xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉÒ cè*  ªÉc ãÉÉéMÉ ]àÉÇ |ÉÉäº{ÉèÉÎBÉD]´É, SÉÉcä ¤ÉÉfÃ cÉä ªÉÉ ºÉÚJÉÉ cÉä, ®JÉxÉÉ {É½äMÉÉ* +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉ BÉDªÉÉ BÉE®iÉä 

+ÉÉªÉä cé?  ºÉnxÉ àÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ AäºÉÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉÉä BÉEc ºÉBÉEä  VÉ¤É ºÉä càÉxÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ ãÉÉÒ cè, càÉxÉä ¶ÉÉªÉn ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® 

ºÉÚJÉä BÉEä |É¤ÉÆvÉxÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ãÉMÉÉªÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ  càÉÉ®É FÉäjÉ{ÉEãÉ ¤ÉfÃÉ cè, càÉÉ®ÉÒ  |ÉEÉÒBÉD´ÉéºÉÉÒ +ÉÉì{ÉE <Æ]éºÉÉÒ bÅÉ] AÆb 

{ÉDãÉb cè, =ºÉàÉå ¤ÉfÃÉÒ cè*  àÉÉ<ÇµÉEÉä ãÉè´ÉãÉ {É® càÉ àÉèxÉäVÉ BÉE®xÉÉ SÉÉc ®cä  ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉ<ÇµÉEÉä ãÉè´ÉãÉ {É® ÉÊàÉºÉàÉèxÉäVÉàÉå] cÉä ®cÉ 

cè*  ÉÊ{ÉUãÉä 63 ºÉÉãÉ àÉå càÉå ªÉc ãÉèºÉxÉ VÉ°ô® ãÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* àÉé ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå ºÉä MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE°ôÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉÚJÉä 

BÉEä +ÉÆn® +ÉÉ{É ´ÉÉ]® cÉ®´ÉèÉÏº]MÉ BÉE®å,  BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ ABÉE <à{ÉÉ]ç] ]ÉÉÊ{ÉBÉE cè*  BÉßEÉÊ−É <ºÉ {É® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* 

B.K. Srivastava
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+ÉÉVÉ {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ABÉD] ãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè*  +ÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊ−É ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ,+ÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ<Æ]äb 

A|ÉÉäSÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEcÉÆ {É® bÅÉ<Ç cè, BÉEcÉÆ  càÉÉ®ä {ÉDãÉbÂºÉ cé, BÉEcÉÆ ´Éè]ãÉéb cè, càÉå  BÉEcÉÆ {É® ÉÊBÉEºÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç 

BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä, +ÉMÉ® càÉ <ºÉ {É® {ÉEÉäBÉEºÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä iÉÉä  +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä ªÉcÉÆ {É® ¤ÉÉfÃ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* àÉé ABÉE =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE 

àÉÉ<ÇµÉEÉä àÉèxÉäVÉàÉå] àÉå ÉÊàÉºÉàÉèxÉäVÉàÉå] BÉDªÉÉå ®cÉÒ cè? <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉºÉÇ ãÉÉäMÉ <ºÉä BÉE®iÉä cé*  ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE  càÉå 

Aà¤ÉéBÉEàÉå]ÂºÉ ¤ÉxÉÉxÉä SÉÉÉÊcªÉä*  càÉ 400 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ Aà¤ÉéBÉEàÉå] ¤ÉxÉÉiÉä cé +ÉÉè®  BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉ <ºÉBÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå =nÉc®hÉ 

nÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE  BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ àÉå ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ cè*  {ÉcãÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ´ÉcÉÆ ºÉÉiÉ ÉÊnxÉ âóBÉEiÉÉ lÉÉ,  

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉ <ÆiÉVÉÉ® BÉE®iÉä lÉä* VÉ¤É ÉÊ¥ÉÉÊ]¶ÉºÉÇ xÉä ºÉéSÉÖ®ÉÒ BÉEä ¶ÉÖâó iÉBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ®BÉEÉbÇ BÉE® ®JÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ ´ÉcÉÆ ¤Éè~BÉE® <ÆiÉVÉÉ® BÉE®iÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä {ÉEÉªÉnä BÉEÉ {ÉDãÉb cè, ´Éc .+ÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE VÉÉä {ÉE]ÉÇ<ãÉ ÉÊºÉã] cè, càÉÉ®ä JÉäiÉÉå 

àÉå {ÉEèãÉä, càÉÉ®ÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ={ÉVÉÉ>ó cÉä, ÉÊVÉºÉºÉä càÉ {ÉEºÉãÉ BÉEä +ÉÆn® {ÉEÉªÉnÉ =~ÉªÉå* {É® +ÉÉVÉ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè? +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ 

+É|ÉÉäSÉ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç cè* càÉ Aà¤ÉéBÉEàÉé] BÉE®BÉEä ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉ xÉäSÉ® ºÉä ¤É½ä cé, +ÉÉè® Aà¤ÉéBÉEàÉå] BÉE®BÉEä =ºÉ xÉnÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå 

®ÉäBÉExÉÉ SÉÉciÉä cé*  vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä xÉÉÒSÉä ÉÊºÉÉÏã]MÉ cÉäiÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE  ÉÊcàÉÉãÉªÉ {É´ÉÇiÉ BÉEÉÒ ABÉE xÉäSÉ® cè ÉÊBÉE ´Éc  ªÉÆMÉèº] àÉÉ>óÆ]äxÉ 

®åVÉ cè, nÖÉÊxÉªÉÉ £É® àÉå ºÉ¤É ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊºÉÉÏã]MÉ ªÉcÉÆ cÉäiÉÉÒ cè* xÉnÉÒ BÉEÉ ãÉè´ÉãÉ >ó{É® cÉäiÉÉ VÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE  +ÉÉ{ÉxÉä Aà¤ÉéBÉEàÉå] 

ÉÊµÉEA] BÉE® ®JÉÉ cè*  ¤É®ºÉÉiÉ BÉEÉ VÉÉä {ÉÉxÉÉÒ cè ªÉÉ,ÉÊ]Å¤ªÉÚ]®ÉÒ +ÉÉBÉE®  xÉnÉÒ àÉå ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉÒ, ´Éc xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä 

Aà¤ÉéBÉEàÉå] BÉEä  <ºÉ iÉ®{ÉE ´ÉÉ]® ãÉÉèÉËMÉMÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, xÉnÉÒ àÉå ={ÉEÉxÉ +ÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉMÉ® ´Éc Aà¤ÉéBÉEàÉå] ]Ú]iÉÉ cè iÉÉä 

MÉÉÆ´É BÉEä +ÉÆn® {ÉDãÉb +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  <xÉ +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ ºÉä  ºÉ¤É ºÉä VªÉÉnÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ MÉ®ÉÒ¤É iÉ¤ÉBÉEä BÉEÉ cÉäiÉÉ cè* ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå xÉä 

®ÉciÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé =ºÉ ãÉè´ÉãÉ iÉBÉE xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ*  BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ xÉä ÉÊ{ÉUãÉä 250 ºÉÉãÉ àÉå  120 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® +É{ÉxÉÉ BÉEÉäºÉÇ SÉåVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ´Éc ABÉE VÉàÉÉxÉä  àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉnÉÒ àÉå bÅäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ, {ÉcãÉä ´Éc ¥ÉÿàÉ{ÉÖjÉ àÉå 

VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +É¤É ´Éc MÉÆMÉÉ xÉnÉÒ àÉå VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé nÚºÉ®É =nÉc®hÉ iÉÉÒºiÉÉ xÉnÉÒ BÉEÉ nÚÆMÉÉÒ* ªÉc ºÉ¤É ºÉä ´ÉÉ<ãb xÉnÉÒ cè, ªÉc 

ÉÊcàÉÉãÉªÉ {É´ÉÇiÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉBÉE® +ÉÉiÉÉÒ cè*  BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE =ºÉ {É® ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉxÉä SÉÉÉÊcªÉä* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ 

cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É 1997 àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ iÉÉä iÉÉÒºiÉÉ xÉnÉÒ, VÉÉä MÉÆMÉÉ àÉå bÅäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ,  ´Éc +É¤É ¥ÉÿàÉ{ÉÖjÉ xÉnÉÒ àÉå bÅäxÉ 

BÉE®xÉä ãÉMÉÉÒ cè* ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ Aà¤ÉÉÒÉÊ¶ÉªÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉÉ®ÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä ABÉE ºÉÉlÉ VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä iÉÉÉÊBÉE  VÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ cè, ´ÉcÉÆ càÉ {ÉÉxÉÉÒ {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEå*  càÉ <xÉºÉÉxÉ cé +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ VÉÉä £ÉÉÒ−ÉhÉ +ÉBÉEÉãÉ 

{É½É  lÉÉ iÉÉä àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ºÉ¤É BÉEÉä ºÉàÉZÉ +ÉÉ MÉ<Ç cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE àÉÉèxÉºÉÚxÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä càÉ {ÉcãÉä ¤Éè~BÉE® +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE iÉÉBÉE 

®cä lÉä  ÉÊBÉE ªÉc +ÉÉªÉä +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉnxÉÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE® ®cä lÉä* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉE<Ç 

SÉÉÒVÉå ]ÅäbÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé*  ÉÊ¥ÉÉÊ]¶ÉºÉÇ ºÉä càÉxÉä ]ÅäbÉÒ¶ÉxÉ <xÉcè®ä] BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É ªÉcÉÆ ¤ÉVÉ] {Éä¶É cÉäiÉÉ cè 

iÉÉä càÉÉ®ä nÉä ¤ÉVÉ] {Éä¶É cÉäiÉä cé* ABÉE VÉxÉ®ãÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉè® nÚºÉ®É ®äãÉ ¤ÉVÉ]* àÉé ªÉcÉÆ {ÉcãÉä ÉÊbºBÉEãÉäàÉ® näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE àÉé 

®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉÖEU xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ* ABÉE UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ABÉE VÉàÉÉxÉä àÉå ®äãÉ BÉEÉä 
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<à{ÉÉ]ëºÉ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* +ÉÉVÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ®äãÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå 14 ãÉÉJÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® àÉÖZÉä ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ {É® MÉ´ÉÇ 

cè* =ºÉ VÉàÉÉxÉä àÉå ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ cÉlÉÉÒ ºÉä =~´ÉÉªÉÃÉÒ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ ºÉàÉªÉ 100 +ÉÉnàÉÉÒ ãÉMÉBÉE® {É]®ÉÒ ÉÊ¤ÉUÉiÉä lÉä* xÉnÉÒ-xÉÉãÉä 

{É®, ºÉÖ®ÆMÉ JÉÉänBÉE®, {ÉcÉ½Éå {É® {É]®ÉÒ ÉÊ¤ÉUÉiÉä lÉä*  =ºÉ ºÉàÉªÉ ABÉE àÉäMÉÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ ]ÉºBÉE lÉÉ* ´Éä àÉäMÉÉ º]ÅBÉDSÉ® lÉä* 

60 ºÉÉãÉ ºÉä 100 ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® ªÉc |É´ÉßÉÊkÉ SÉåVÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  càÉå ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä |ÉÉªÉÉäÉÊ®]É<VÉ 

BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ*  +ÉÉVÉ +ÉMÉ® <ºÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE ABÉE xÉªÉÉ ¤ÉVÉ] +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉÉä ´Éc ¤ÉVÉ] ´ÉÉ]® àÉèxÉäVÉàÉå] 

BÉEä >ó{É® +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ´ÉÉ]® àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEä >ó{É® ¤ÉVÉ] ãÉÉ<A, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉBÉEä >ó{É® +ÉÉ{ÉBÉEÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ÉÊb{Éåbå] cè*  

+ÉMÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ 14 ãÉÉJÉ ®äãÉ´Éä BÉEä +ÉÆn® BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ cé, iÉÉä £ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ iÉÉä c® ABÉE +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä SÉÉÉÊcA*  AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉä VÉÉä +ÉxÉÉVÉ 

{ÉènÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ c® +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä SÉÉÉÊcA* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉä cÖA ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 
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∗gÉÉÒ {ÉxxÉÉ ãÉÉãÉ {ÉÖÉÊxÉªÉÉ (¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ)&  àÉä®ä FÉäjÉ BÉEä 5 ãÉÉJÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉä VÉÚZÉ ®cä cè*  àÉé ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä 

ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå PÉÉPÉ®É xÉnÉÒ àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ºÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ VÉxÉ{Én BÉEä àÉÖJªÉiÉ& 3 ¤ãÉÉìBÉE ºÉÚ®iÉMÉÆVÉ, ®ÉàÉxÉMÉ®, ÉÊºÉ®ÉèãÉÉÒ-MÉÉèºÉ{ÉÖ® |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cè, <xÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 

ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ®, {ÉEèVÉÉ¤ÉÉn, ¤Éc®É<ÇSÉ VÉxÉ{ÉnÉå BÉEä BÉÖEU FÉäjÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉä jÉºiÉ ®ciÉä cè*  cÉãÉiÉ <iÉxÉÉÒ JÉ®É¤É cè ÉÊBÉE 

{ÉÚ®ä FÉäjÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ {ÉBÉDBÉEÉ àÉBÉEÉxÉ xÉcÉÓ cè BÉEä´ÉãÉ BÉESSÉÉÒ ZÉÉä{ÉÉÊbªÉÉÆ cè VÉÉä c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä xÉ−] cÉä VÉÉiÉä cé*  ¤ÉÉfÃ BÉEä ¤ÉÉn 

{ÉÖxÉ& =xÉ ZÉÉä{ÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  <xÉ FÉäjÉÉå BÉEä ãÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÉÊnªÉÉÆ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE <xÉ FÉäjÉÉå ºÉä ¤ÉÉc® BÉEä 

ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ <ºÉ FÉäjÉ àÉÆ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé*  ¤ÉÉÒàÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè*  

+ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉEä ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè*  ºÉ½BÉEä iÉÉ®BÉEÉäãÉ ºÉä ¤ÉxÉiÉÉÒ cè*  c® ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ =xÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEä >ó{É® ºÉä MÉÖVÉ®xÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ c® ºÉÉãÉ xÉ−] cÉä VÉÉiÉÉÒ cè*  àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ OÉºiÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊºÉàÉäx]äb ®Éä½ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

<xÉ FÉäjÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ VÉ°ô®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉE <xÉ FÉäjÉÉå àÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä, ¤ÉÉÎãBÉE xÉä{ÉÉãÉ BÉEä {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå ´É−ÉÉÇ +ÉÉÊvÉBÉE 

cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉxÉä ¤ÉÉÆvÉ ãÉ¤ÉÉãÉ¤É cÉä VÉÉiÉä cé iÉlÉÉ =xÉBÉEÉ ABÉEÉÊjÉiÉ {ÉÉxÉÉÒ PÉÉPÉ®É xÉnÉÒ àÉå UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä 

¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® VÉÉxÉ-àÉÉãÉ iÉlÉÉ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè*  £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <ºÉ FÉäjÉ àÉå 

{ÉÖãÉ ´É ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉxÉä BÉEÉä BÉEcÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 1 ´É−ÉÇ ºÉä VªÉÉnÉ +É´ÉÉÊvÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®´ÉÉBÉE® 

|ÉºiÉÉ´É MÉÆMÉÉ ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ +ÉÉªÉÉäMÉ {É]xÉÉ BÉEÉä xÉcÉÓ £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè*  +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉÒQÉ ºÉä ¶ÉÉÒQÉ ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉ´ÉÉªÉÉ VÉÉA 

+ÉÉè® ºÉ´ÉæFÉhÉ àÉå <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ MÉÉÆ´É xÉnÉÒ BÉEä {Éä]ä àÉå xÉ ®c {ÉÉA, +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ~ÉäBÉE®ä ãÉMÉÉBÉE® 

ºÉ£ÉÉÒ OÉÉàÉÉå BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  ªÉÉÊn ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊcãÉ-c´ÉÉãÉÉ BÉE®ä iÉÉä BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉÉÒvÉä +É{ÉxÉä ºiÉ® ºÉä ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®´ÉÉBÉE® +ÉÉMÉä BÉEÉÒ BÉEÉªÉḈ ÉÉcÉÒ BÉE®ÉA*  àÉÉèBÉEä {É® MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ¤ÉÉfÃ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä PÉ®Éå 

ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉä iÉiBÉEÉãÉ xÉÉ´Éå ãÉMÉÉBÉE® BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  =xÉBÉEä £ÉÉäVÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ 

iÉiBÉEÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ ºÉä ÉÊPÉ®ä vÉ®Éå àÉå JÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  {ÉÉxÉÉÒ nÚÉÊ−ÉiÉ cÉä 

SÉÖBÉEÉ cè, º´ÉSU {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  ºÉÆµÉEÉàÉBÉE ®ÉäMÉÉå BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ àÉå ¤ÉÉfÃ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ iÉlÉÉ nÉÒPÉÇBÉEÉãÉÉÒxÉ ={ÉÉªÉÉå 

{É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* 

 

 

 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Hon. Chairperson, I thank you for giving me 

this opportunity to speak.  We are used to deliberate and discuss on flood and drought 

situation in all parts of the country, particularly during the monsoon Session.  I am not 

going into the details. As previous speakers have narrated the grim and gloomy situation all 

over the country, some parts of our country are suffering from flood like how it is 

happening in North India and the northern part of my State, Bengal. But the major part of 

our country, particularly the southern part is seriously suffering from drought.   

 I will talk first about the issue of prediction.  It is told several times in the House 

that the Meteorological Survey of India is going to make predictions very scientifically and 

that the technology used by them has improved but even this year, the Meteorological 

Survey of India befooled the people.  It was the prediction that there will be a good 

monsoon this year. But still, major part of our country is suffering due to scanty rainfall or 

drought.   

I am coming from West Bengal.  It is already said that West Bengal Government 

declared 11 districts out of 19 districts as drought affected areas.   The Member from 

Orissa said that 25 districts have been declared as drought affected area.  So, everyone in 

the concerned area is affected but the most affected ones are the farmers. They are the 

worst hit and the agricultural workers in such areas are the most affected. 

We are talking about the GDP growth and we have fixed the target as the growth in 

agriculture is four per cent.   But what we have witnessed last year? The growth was -0.2 

per cent.  It is a negative growth.  If in this year, this situation continues, then what will be 

the growth in agriculture?  More than 70 per cent of the people depend on agriculture.  If 

agriculture fails, how will our country progress?   
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So, we have made some arrangements in this regard.  The National Disaster 

Management Authority under the Chairmanship of the hon. Home Affairs is there.  This is 

only to manage disasters and not for taking any preventive measures.  We have several 

mechanisms like Food Security Mission and we have the Rainfed Area Development 

Commission and National Water Commissions.  But what is the result of these 

Commissions or what is the performance or the outcome of these organisations?  

Water management is a serious problem which includes water harvesting.  But it 

should be taken for a special discussion.  

 I do agree with the Member who spoke before me, Dr. Jyoti Mirdha, that special 

Budget should be placed in respect of agriculture, particularly for water management and 

water resources.  But, now the question is: What immediate measure should be taken to 

solve the immediate problems? Short-term problems are there.  So, short-term measures 

should be taken, and long-term measures should also be taken.  What is needed 

immediately? Special package should be offered to all the States.  The proposals sent by 

the State Governments should be accepted by the Union Government.  The special package 

may cover all the things. 

 I am talking about two or three problems.  One, credit at lower interest rate to 

agriculturists and to those in the villages.  Norms were declared that any farmer can take 

loan from the commercial banks up to Rs. 3 lakh.  It has already been declared that without 

any collateral, any farmer or poor man can take credit from the commercial banks up to Rs. 

1 lakh.  But no commercial bank is prepared to give credit up to Rs. 1 lakh at four per cent 

or five per cent interest rate.  So, it should be taken for consideration.   

 Second, food security.  In the Budget, allocation of Rs. 400 crore was made for the 

Green Revolution in Eastern part of the country.  Without rainfall, without water, without 

irrigation, and without cultivation, how can Green Revolution take place? So, what is the 

proposal for that?  So, I think all these things should be taken into consideration.   

 It is rightly said that Mahatma Gandhi NREGA should be used for creating for large 

water bodies.  This should be one of the guidelines put in the NREGA so that water 

resources can be used for cultivation, and for drinking water.  Drinking water is a serious 

Usha
cd. by t4
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problem.  Most of the areas are suffering due to shortage of drinking water.  Water level is 

going down.  There is no sufficient water in the rivers and in the canals.  So, it is a very 

serious problem.  Reservoirs are getting dried up.  Reservoirs and dams are getting useless.  

They are not supplying water even in the rainy and monsoon season.  So, all these things 

should be taken into consideration.  This should not be taken in a casual manner. 

 Everywhere we are habituated to have a discussion on this matter.  But what is the 

result and what is the outcome? A lot of recommendations are there.  But how many have 

been implemented by the Union Government? Only talking out the issues is not enough.   

 So, I demand that the Union Government should take it very seriously.  It should not 

be taken in a casual manner.  We are in a very serious situation. Particularly those areas 

which are affected by floods and droughts are in a very serious situation.  

 Lastly, I appeal to the Government to please consider the proposal given by the 

West Bengal Government on the drought affected areas. 

 With these words, I conclude.   
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉÉ, <ºÉ ¤ÉcºÉ BÉEÉ ãÉ¤¤ÉÉäãÉÖ¤ÉÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ®É−]Å º´ÉªÉÆ §ÉàÉ àÉå cè ÉÊBÉE <ºÉ ®É−]Å 

BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉ ®ÉºiÉä ºÉä cãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉÖZÉä +ÉxÉÖ£É´É ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 15 ºÉÉãÉ 

ÉËºÉSÉÉ<Ç àÉÆjÉÉÒ ®cÉ cÚÆ* VÉ¤É <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉ ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä càÉÉ®ä =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä ´ÉÉ]® ÉÊ®ºÉÉäºÉæWÉ BÉEä ®ÉVªÉ 

àÉÆjÉÉÒ ªÉcÉÄ ¤Éè~ä cé * =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉ ãÉÉåMÉÉå xÉä <ºÉàÉå ºÉÉÊµÉEªÉ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ÉÊxÉ£ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ 

VÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ <iÉxÉä §ÉàÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cé ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉ ´ÉÉì]® àÉèxÉäVÉàÉå] BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉcÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* ¤ÉÉfÃ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É ªÉÉÊn càÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä ºÉàÉZÉxÉÉ cÉäMÉÉ  ÉÊBÉE +ÉxÉBÉEÆ]ÅÉäãÉ ÉÊbºSÉÉVÉÇ cÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ¤ÉxÉiÉÉ cè* 

ªÉÉÊn càÉxÉä ÉÊbºSÉÉVÉÇ BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, càÉxÉä VÉãÉÉ¶ªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, càÉxÉä VÉãÉÉ¶ªÉÉå àÉå {ÉDãÉb BÉDªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, iÉÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ càÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ®É−]Å 

àÉå ¤ÉcºÉ ªÉc xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ ºÉä BÉEèºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉA? 33 ºÉÉãÉÉå ºÉä ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ <ºÉ {ÉÚ®ä ®É−]Å àÉå |ÉSÉÉÉÊ®iÉ 

cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ àÉå ®cå, ¤ÉÉfÃ ®cäMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉDãÉb VÉÉäÉËxÉMÉ BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂ >óÆSÉä ºlÉãÉÉå {É® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉåMÉä, àÉvªÉàÉ 

<ãÉÉBÉEÉå àÉå BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉåMÉä +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ ÉÊxÉSÉãÉä <BÉEÉ<Ç BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ºÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEä +ÉÆn® ®cxÉÉ cÉäMÉÉ* {ÉDãÉb |ÉÚÉË{ÉEMÉ, 

{ÉDãÉb VÉÉäÉËxÉMÉ cÉä ªÉÉ càÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, <ºÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÉVÉ iÉBÉE ®É−]Å ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé VÉãÉ 

ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè, iÉÉä 33 ºÉÉãÉÉå BÉEÉ ªÉc £É]BÉEÉ´É ºÉàÉÉ{iÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ àÉÖãBÉE BÉEÉä ¤ÉÉfÃ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ¤É−ÉÉÇ BÉEÉ ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ {ÉÉxÉÉÒ VÉcÉÆ VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå àÉå cÉä  =ºÉºÉä ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉÒ  

ãÉ½É<Ç ãÉ½xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ*  {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä 39 ÉÊVÉãÉä VÉÉä ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé, =ºÉàÉå +ÉBÉEäãÉä 12 ÉÊVÉãÉä 

ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cé * ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå cè* +ÉÉvÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå <ºÉ jÉÉºÉnÉÒ 

BÉEÉä ZÉäãÉiÉÉÒ cè, ´Éc +ÉBÉEäãÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* nÉä cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ, PÉ® <iªÉÉÉÊn ¤ÉÉfÃ ºÉä 

xÉ−] cÉäiÉÉ cè* |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ àÉå +É{ÉxÉä PÉ® BÉEÉä JÉÉäiÉä cé, =xÉàÉå ºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä cÉäiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA 

ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉä cé, {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉä cé +ÉÉè® =xcå {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É BÉEä 

BÉEÉèxÉ ºÉä ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ cÉ<Ç bèàÉ BÉEÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEcÉÆ ºÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ cè ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ 

BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ ¥ÉÿàÉ{ÉÖjÉ xÉnÉÒ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ, +É¤É ´Éc MÉÆMÉÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ªÉc ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEcÉ ºÉä cè* fÉ<Ç ºÉÉè ´É−ÉÉç àÉå 

BÉEÉäºÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc ºÉä nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc SÉãÉÉÒ MÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ºÉnxÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉäºÉÉÒ BÉEÉ =nMÉàÉ ºlÉÉxÉ +ÉÉè® 

BÉEÉäºÉÉÒ BÉEÉ +ÉÆiÉ ªÉc BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉnãÉÉ cè* ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ VÉcÉÆ ¤ÉnãÉÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ càÉä¶ÉÉ MÉÆMÉÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ 

fÉ<Ç ºÉÉè ºÉÉãÉ {ÉcãÉä £ÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ fÉ<Ç ºÉÉè ºÉÉãÉ ¤ÉÉn £ÉÉÒ* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE jÉÉºÉnÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ, 

´Éc àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ £ÉÚãÉ lÉÉÒ* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE {Éxpc ºÉÉãÉ àÉé ÉËºÉSÉÉ<Ç àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉäºÉÉÒ BÉEä iÉ]¤ÉÆvÉÉå ºÉä 

BÉEÉäºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÉc® xÉcÉÓ VÉÉxÉä ÉÊnªÉÉ lÉÉ* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ MÉ´ÉÉc cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ cÉä, iÉÉä ¤ÉÉfÃ ºÉä 

¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ £ÉÚãÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ªÉc jÉÉºÉnÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ {ÉEãÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä £ÉÖMÉiÉxÉÉ 

rjs
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{É½iÉÉ cè* +É£ÉÉÒ iÉBÉE  BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ {É® ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ, iÉÉä iÉ]¤ÉÆvÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉÉÒã] (MÉÉn) xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ* iÉ]¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉÉÒã]   

(MÉÉn)  xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ iÉÉä BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉ {Éä] >óÆSÉÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉÓ £ÉÉÒ JÉiÉ®É {ÉènÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå ºÉÖJÉÉ½ {É®  BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ®  <ºÉ ºÉÉãÉ ºÉÖJÉÉ½ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè* àÉÖZÉä 

JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖJÉÉ½ ºÉä ãÉ½xÉä BÉEä ÉÊãÉA 48 ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊnA cé +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉä 

+ÉBÉEäãÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä 12 ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊnA cé* ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 23  cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä SÉÉÉÊcA lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc 

¶ÉÉªÉn £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ nä {ÉÉªÉÉÒ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ºÉÖJÉÉ½ ºÉä ãÉ½xÉä BÉEä ÉÊãÉA 72 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É lÉÉ, 

ºÉÖJÉÉ½ ºÉä ãÉ½xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEä´ÉãÉ 48 ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä 12 

ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊnA MÉA cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè? ´ÉcÉÆ 16 cVÉÉ® ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® VÉãÉä  cé* {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® {ÉÖ®ÉxÉä xÉãÉBÉÚE{É 

¤ÉÆn cé* xÉA {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® xÉãÉBÉÚE{ÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ºÉÖJÉÉ½ cè, |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

+ÉÉ{ÉnÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉºÉä ãÉ½xÉä BÉEä  ÉÊãÉA iÉèªÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè* ªÉc 12 ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEcÉÆ JÉSÉÇ cÉä ®cä cè? ªÉc 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå càÉ näJÉ xÉcÉÓ {ÉÉ ®cä cé* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ, càÉÉ®ä VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® 

ºÉÖJÉÉ½ {É® VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä ´Éä  ºÉÖJÉÉ½  BÉEÉä +ÉBÉEäãÉä xÉcÉÓ ZÉäãÉ ºÉBÉEiÉä* +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºÉÉvÉxÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ cè* <ºÉ nä¶É BÉEä {ÉèàÉÉxÉä 

{É® ºÉÖJÉÉ½ ´ÉÉãÉä <ãÉÉBÉEä BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ +ÉãÉMÉ ºÉä näxÉä BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ¤ÉÉiÉ =xcå AxÉVÉÉÔ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉä BÉE®xÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ªÉÉÊn nÉä cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉÖJÉÉ½ ºÉä ãÉ½ ºÉBÉEiÉÉ* 12 ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉA càÉÉ®ä 

ºÉÖJÉÉ½ BÉEä <ãÉÉBÉEä àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ, càÉÉ®ÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

ºÉnxÉ àÉå ´ÉÉ]® ÉÊ®ºÉÉäºÉæºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉä cVÉÉ® àÉäMÉÉ´ÉÉ] ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ AãÉÉäBÉEä¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

+É{ÉEºÉÉäºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE BÉEcãÉMÉÉÆ´É àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊOÉb BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =kÉ®ÉÒ, {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ A´ÉÆ 

nÉÊFÉhÉÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå SÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ* +ÉÉVÉ <Çº]xÉÇ ®ÉÒVÉxÉ àÉå {ÉÉ´É® ºÉ®{ãÉºÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè*  

rjs
d by w4 
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18.41 hrs. 

(Mr. Deputy Speaker in the Chair) 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ VÉÉä {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, =ºÉàÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ºÉä 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* ÉÊ¤ÉcÉ® ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ <ãÉÉBÉEÉ lÉÉ, ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉÉfÃ BÉEÉä ZÉäãÉxÉä 

´ÉÉãÉÉ <ãÉÉBÉEÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ ´Éc ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉä ZÉäãÉ ®cÉ cè* càÉÉ®ä 38 ÉÊVÉãÉÉå àÉå 36 ÉÊVÉãÉä ºÉÖJÉÉ½ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé* 

vÉÉxÉ BÉEÉ BÉE]Éä®É BÉEcÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÉäxÉ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ, ¤ÉBÉDºÉ®, BÉEèàÉÚ®, £ÉÉäVÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ®ÉäciÉÉºÉ, VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉvÉÉ +ÉxxÉ 

=i{ÉÉnxÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* xÉc®Éå àÉå {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ]ÅÉÆºÉ{ÉEÉàÉÇ® +ÉÉè® xÉãÉBÉÚE{É 

VÉãÉä cÖA cé* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ BÉEä ÉÊãÉA VÉãÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ 

xÉÉÒÉÊiÉ cÉä +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè, <ºÉ {É® ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <iÉxÉä BÉEàÉ ºÉàÉªÉ àÉå 

¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉÒ ¤ÉcºÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä xÉiÉÉÒVÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉAMÉÉ* <ºÉ {É® ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉãÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ <ºÉ ®É−]Å àÉå BÉEèºÉä cÉä iÉÉÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ ºÉä ®É−]Å 

BÉEÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊnãÉÉ<Ç VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® VÉÉä VÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉä, =ºÉBÉEÉ BÉEäxp ÉÊ¤ÉxnÖ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ¤ÉÉfÃ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ, càÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉ 

|É¤ÉÆvÉxÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ £ÉÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉ*    

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉä cÖA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä 

®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè, ´Éc VÉãn¤ÉÉVÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉ {É® ºÉnxÉ BÉEä +ÉÆn® ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® 

ºÉ¤É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®É−]Å ¤ÉcÖiÉ ZÉäãÉ SÉÖBÉEÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc : ®É−]Å BÉEÉä +ÉMÉ® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ cè iÉÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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∗ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉäciÉ® |É¤ÉÆvÉxÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* ºÉiÉc 

{É® ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ 45± BÉßEÉÊ−É {É® JÉSÉÇ cÉä ®cÉ cè* £ÉÚMÉ£ÉÇ ºÉä ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä VÉãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ ãÉå iÉÉä 70± VÉãÉ 

BÉßEÉÊ−É BÉEÉàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA SÉÉÉÊcA, VÉÉä BÉEàÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ àÉÉÆMÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE +ÉÉè® VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ 

|É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉä nÖ°ôºiÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè* àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå 25± JÉ®ÉÒ{ÉE vÉÉxÉ BÉEÉÒ ®Éä{ÉÉ<Ç, ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç cÉä {ÉÉ<Ç cè* 

ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ cÉä, ´ÉºÉÚãÉÉÒ ¤ÉÆn BÉEÉÒ VÉÉªÉä* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉxÉ{Én BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ BÉEÉä ºÉÚJÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

|ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ £ÉÉÒ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ]Ú] ®cÉ cè* +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ, ºÉÚJÉÉÒ xÉc®å, ÉÊ¤ÉMÉ½ä 

®ÉVÉBÉEÉÒªÉ xÉãÉBÉÚE{É BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cé* 

 BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ £ÉÉÒ* +É¤É +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä àÉÖZÉÉÇiÉÉ 

näJÉBÉE® =xÉBÉEä SÉäc®ä =nÉºÉ cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ BÉEVÉÇ ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉ cè* =ºÉBÉEÉ =i{ÉÉÒ½xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* 

JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ V´ÉÉ®, ¤ÉÉVÉ®É, +É®c®, =nÇ, àÉÚÆMÉ, ÉÊiÉãÉ, àÉÚÆMÉ{ÉEãÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ vÉÉxÉ BÉEÉÒ ®Éä{ÉÉ<Ç 25± ºÉä BÉEàÉ cÉä {ÉÉ<Ç cè* 

ÉÊxÉ®ÆiÉ® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä ]Ú]iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ¤ÉÉÉÊvÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* 

¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® iÉÆMÉcÉãÉÉÒ ºÉä ÉÊn´ÉÉÉÊãÉªÉÉ cÖA ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* vÉÉxÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ nãÉcxÉ, 

ÉÊiÉãÉcxÉ {ÉEºÉãÉå ºÉÚJÉ ®cÉÒ cé* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ®ÉciÉ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

¤ÉcÖiÉ JÉ®É¤É cè* +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉäxÉä BÉEä {ÉèºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cä cé* {ÉÚ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä SÉÉªÉãÉ , àÉÆZÉxÉ{ÉÖ®, ÉÊºÉ®ÉªÉÚ àÉå 

£ÉÚVÉãÉ ºiÉ® BÉEÉ ºÉÆBÉE] ÉÊnxÉÉåÉÊnxÉ MÉc®ÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ FÉhÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE cÉnºÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* <xÉ ¤ãÉÉBÉEÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

£ÉÉÒ ºÉàÉªÉ vÉ®iÉÉÒ ncBÉE ºÉBÉEiÉÉÒ cè* VÉãÉ BÉEä nÉäcxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÚMÉ£ÉÇ àÉå VÉãÉ ºÉÚJÉ MÉªÉÉ cè* VÉàÉÉÒxÉ àÉå n®É®å {É½ ®cÉÒ cé* AäºÉÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå £ÉÉ®ÉÒ VÉxÉ-vÉxÉ cÉÉÊxÉ ºÉä <xÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 BÉEäxpÉÒªÉ £ÉÚVÉãÉ {ÉÉÊ®−Én xÉä £ÉÉÒ £ÉÚVÉãÉ ºÉÆBÉE] BÉEÉä àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* {ÉÉÊ®−Én xÉä +É£ÉÉÒ cÉãÉ àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 

BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ, |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ VÉxÉ{Én ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè* =BÉDiÉ nÉäxÉÉå VÉxÉ{ÉnÉå BÉEÉä bÉBÉEÇ ºÉÚSÉÉÒ àÉå bÉãÉ ®JÉÉ cè* =BÉDiÉ VÉxÉ{Én BÉEä BÉÖEU 

¤ãÉÉBÉEÉå àÉå VÉãÉ ºÉÚJÉ MÉA cé* =BÉDiÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå £ÉÚVÉãÉ BÉEÉ ºÉÆBÉE] BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉc®É MÉªÉÉ cè* |ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ BÉEä  5 ¤ãÉÉBÉE, BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ 

BÉEä 7 ¤ãÉÉBÉEÉå BÉEÉä ÉÊSÉÉÎxciÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <xÉ FÉäjÉÉå àÉå {ÉäªÉVÉãÉ ºÉÆBÉE] ´É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ VÉiÉÉªÉÉÒ cè* 

BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ BÉEä £É®´ÉÉ®ÉÒ ¤Éäã] vÉ®iÉÉÒ àÉå {É½ÉÒ n®É®Éå BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ £ÉÚVÉãÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ BÉE® SÉÖBÉEÉÒ cè* lÉÉä½ÉÒ ´É−ÉÉÇ BÉEä ¤ÉÉn 

n®É®å {É½ MÉ<Ç cé* £ÉÚVÉãÉ ºiÉ® BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÉÒSÉä ÉÊJÉºÉBÉE VÉÉxÉä ºÉä =BÉDiÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cè* VÉãÉºiÉ® |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ÉÊJÉºÉBÉE ®cÉ cè* BÉEèlÉãÉ 

´É iÉ®É<Ç ¤Éäã] UÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä VÉãÉ ºiÉ® 20 ºÉä 30 àÉÉÒ]® xÉÉÒSÉä SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè* BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ BÉEä BÉE®É®ÉÒ BÉEº¤Éä ºÉä BÉÖEU nÚ®ÉÒ 

{É® ÉÊ]BÉE®ÉÒ MÉÉÆ´É àÉå 25 àÉÉÒ]® ãÉà¤ÉÉÒ ABÉE àÉÉÒ]® SÉÉè½É £ÉÚàÉÉÒ {ÉE]ÉÒ {É½ÉÒ cé, n®É®å näJÉÉÒ MÉ<ÇÆ, VÉÉä ÉÊnxÉÉåÉÊnxÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé* <ºÉÉÒ 

|ÉBÉEÉ® àÉÆZÉxÉ{ÉÖ® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä JÉäVÉ´ÉÉ{ÉÖ® +ÉÉè® BÉE®É®ÉÒ BÉEä ´ÉããÉcÉ MÉÉÆ´É àÉå £ÉÉÒ JÉÉºÉÉÒ ãÉà¤ÉÉÒ n®É®å näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÓ, BÉE®É®ÉÒ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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<ãÉÉBÉEä àÉå 10 ÉÊnxÉÉå àÉå nÚºÉ®ÉÒ PÉ]xÉÉ näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÒ cè* àÉÆZÉxÉ{ÉÖ® BÉEä JÉäVÉ´ÉÉ{ÉÖ® MÉÉÆ´É àÉå BÉE®ÉÒ¤É ºÉÉè àÉÉÒ]® ãÉà¤ÉÉÒ ABÉE ºÉä 

bäfÃ àÉÉÒ]® SÉÉè½ÉÒ n®É®å näJÉÉÒ MÉ<ÇÆ cé* 

 BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® iÉiBÉEÉãÉ |ÉiªÉFÉ °ô{É ºÉä ABÉE ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉ nãÉ £ÉäVÉBÉE® ÉÊnJÉÉªÉä* ºÉÚJÉÉ ®ÉciÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉE +ÉÉè® ´ÉºÉÚãÉÉÒ àÉÉ{ÉE BÉE®å* VÉÉxÉ´É®Éå BÉEä SÉÉ®ä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å* {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ, bÉÒ{É ¤ÉÉäÉË®MÉ BÉE®ÉªÉå, ÉÊ¤ÉMÉ½ä 

xÉãÉBÉÚE{É ¤ÉxÉÉ´ÉÉªÉå*  xÉc®Éå àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å* BÉE<Ç AäºÉä ºlÉÉxÉ cé VÉcÉÆ +ÉVÉ®ÉèãÉÉÒ, ÉÊ¤ÉºÉÉèxÉÉ +ÉÉÉÊn VÉMÉc {Éà{É  BÉEèxÉÉãÉ 

ãÉMÉÉ BÉE® xÉc®Éå àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å BÉDªÉÉåÉÊBÉE =BÉDiÉ FÉäjÉ MÉÆMÉÉ ªÉàÉÖxÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ¤ÉºÉÉ cè ÉÊVÉºÉä uÉ¤ÉÉ £ÉÉÒ BÉEciÉä cé* 

ºÉ®BÉEÉ® iÉiBÉEÉãÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ä* 
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∗gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ)&  càÉÉ®ä nä¶É àÉå c® ´É−ÉÇ BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ +ÉÉiÉÉ cè*  nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 63 

´É−ÉÉç BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ <xp nä´ÉiÉÉ BÉEä £É®ÉäºÉä BÉE®iÉä cé*  ÉÊVÉºÉ ´É−ÉÇ {ÉÉxÉÉÒ ¤É®ºÉ VÉÉA, =ºÉ ´É−ÉÇ 

JÉäiÉÉÒ +ÉSUÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ ´É−ÉÇ ºÉÚJÉÉ {É½ VÉÉA, =ºÉ ´É−ÉÇ JÉäiÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉÒ cè*  <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ÉÊVÉºÉ ´É−ÉÇ VªÉÉnÉ 

{ÉÉxÉÉÒ ¤É®ºÉ VÉÉA ªÉÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉ VÉÉA iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉ cè*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä nä¶É BÉEÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè*  xÉÉÊnªÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè*  xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ JÉäiÉÉÒ xÉ−] cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® 

xÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ¤ÉºÉÉÒ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉÆ ¤Éc VÉÉiÉÉÒ cé ÉÊVÉºÉºÉä VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉ £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* 

   According to Rashtriya Barh Ayog ( 1980) that the area prone to floods in the 

country was of the order of 40 millions Hectare out of which 32 million hectare has been 

considered as protectable area. 

 According to one report, it has been revealed that since 1953-97, the average 

damage to crops, houses and public utilities in the country was around Rs.9380 million.  

According to the information given by the Government in Lok Sabha on 28.7.2010, there 

are 80 districts in the country which are flood affected.  

  {ÉcãÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉVÉ =ºÉºÉä nÉäMÉÖxÉÉ, iÉÉÒxÉ MÉÖxÉÉ VªÉÉnÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè*  ªÉÉÊn xÉä{ÉÉãÉ àÉå ´É−ÉÉÇ cÉä 

VÉÉA iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÉxÉÉÒ àÉå bÚ¤ÉxÉä ãÉMÉiÉÉ cè*  {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉcxÉä BÉEä VÉÉä {É®à{É®ÉMÉiÉ »ÉÉäiÉ lÉä, SÉÉcä xÉc®ä lÉÉÓ, xÉÉãÉä lÉä, VÉÉä £ÉÉÒ ºÉÉvÉxÉ 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉä lÉä, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =xcå £É® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ xÉnÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÉ´É âóBÉE 

MÉªÉÉ*  +ÉMÉ® <ºÉBÉEÉ ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉnÉxÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä ÉÊVÉiÉxÉä {É®à{É®ÉMÉiÉ »ÉÉäiÉ cé, ÉÊVÉiÉxÉä {ÉÖ®ÉxÉä »ÉÉäiÉ cé, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉÒ JÉÖnÉ<Ç 

BÉE®É nÉÒÉÊVÉA*  <ºÉºÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃxÉä BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉÒ* 

 

 càÉÉ®ä nä¶É àÉå |ÉÉä. BÉEä.AãÉ. ®É´É xÉä nä¶É BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½BÉE® <xÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ {ÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉäSÉÉÒ lÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉãÉ àÉå SÉSÉÉÇ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç +ÉÉè® BÉEÉàÉ +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃÉ*  +ÉMÉ® ºÉ£ÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ VÉÖ½ VÉÉAÆMÉÉÒ iÉÉä VÉcÉÆ VªÉÉnÉ {ÉÉxÉÉÒ ¤É®ºÉäMÉÉ, ´Éc {ÉÉxÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉJÉ® VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ 

BÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ*  <ºÉÉÊãÉA ºÉ¤É xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ |ÉÉ®Æ£É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* 

 

 xÉÉÊnªÉÉå BÉEä VÉÉä½xÉä ºÉä VÉãÉ ºÉÆSÉªÉxÉ, VÉãÉ ºÉÆOÉchÉ, VÉãÉ |É¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® VÉãÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉä VÉÉAMÉÉ*  VÉãÉ BÉEÉ 

ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä, ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE fÆMÉ ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, iÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉ ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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ªÉÉÊn BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊn¶ÉÉ cÉä, oÉÎ−] cÉä, ºÉÆBÉEã{É cÉä, iÉÉä iÉÚ{ÉEÉxÉ £ÉÉÒ âóBÉEäMÉÉ, +ÉBÉEÉãÉ £ÉÉÒ âóBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ £ÉÉÒ âóBÉEäMÉÉÒ*  

VÉ¤É ºÉä ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç cè iÉ¤É ºÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ~Æbä ¤ÉºiÉä àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 

 ªÉÉÊn nä¶É àÉå xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉÉ iÉÉä nä¶É àÉå ºÉÚJÉä BÉEä ºÉàÉªÉ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉÚJÉä FÉäjÉÉå 

BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ BÉEä ºÉàÉªÉ ¤ÉÉfÃ ´ÉÉãÉä FÉäjÉÉå BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä nä¶É BÉEä ºÉÚJÉä ´ÉÉãÉä £ÉÉMÉÉå 

BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå àÉå £ÉäVÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ*  <ºÉºÉä xÉ iÉÉä nä¶É àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉiÉÉiÉÉ +ÉÉè® xÉ ºÉÚJÉä BÉEä ºÉàÉªÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉÒ ºÉiÉÉiÉÉÒ*  xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå VÉÉä½xÉä ºÉä nä¶É àÉå +ÉxxÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ <iÉxÉÉ =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE càÉ {É½ÉäºÉÉÒ nä¶ÉÉå 

BÉEÉä +ÉxxÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ ºÉä ¤ÉSÉÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä àÉå ºÉFÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉÆOÉäºÉ 

BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ¤ÉxÉÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, {ÉcÉ½ÉÒ +ÉÉè® nÚ®n®ÉVÉ àÉå ¤ÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEä £É®ÉäºÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ*  ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

nä¶É àÉå c® ´É−ÉÇ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉÉ +ÉÉiÉÉ cÉÒ ®ciÉÉ cè* 

  |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ nä¶É BÉEÉä ABÉE iÉ®{ÉE VÉcÉÆ ºÉÚJÉä BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ 

ZÉäãÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè*  <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ =~ÉxÉÉ {É½iÉÉ cè*  nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É =½ÉÒºÉÉ, ÉÊ¤ÉcÉ®, =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ |Énä¶É, 

+ÉºÉàÉ, BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉè® iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè*  <ºÉ ´É−ÉÇ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ A´ÉÆ <ºÉBÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEä FÉäjÉÉå BÉEÉÒ xÉÉÊnªÉÉå 

àÉå +ÉÉ<Ç ¤ÉÉfÃ ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ cÖ<Ç cè*  ºÉ£ÉÉÒ nä¶É´ÉÉºÉÉÒ <ºÉ àÉÖqä {É® +ÉiªÉÆiÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé* 

 ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå VÉ¤É cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ®ÉVÉº´É +ÉÉè® +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE {É½ÉäºÉÉÒ ®ÉVªÉÉå 

{ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ºÉä +ÉiªÉÉÊvÉBÉE VÉãÉ |É´ÉÉc BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ºÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç cè*  <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä VÉÉä |Énä¶É 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè ´Éc +É{ÉxÉä {É½ÉäºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå {É® nÉä−ÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉE®iÉÉ cè*  cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå PÉMMÉ® xÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉÆvÉ àÉå n®É® BÉEä SÉãÉiÉä 

+ÉÉ<Ç ¤ÉÉfÃ ºÉä ABÉE ãÉÉJÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ MÉåcÚ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ*  cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå cÉãÉ cÉÒ àÉå +ÉÉ<Ç ¤ÉÉfÃ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 1369 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ * MÉiÉ ÉÊnxÉÉå àÉå 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä +Éà¤ÉÉãÉÉ, BÉÖEâóFÉäjÉ, BÉEèlÉãÉ, {ÉEiÉäcÉ¤ÉÉn ´É ÉÊºÉ®ºÉÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉfÃ ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ*  ãÉMÉ£ÉMÉ 2 ãÉÉJÉ 

ABÉE½ vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè*  21 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ <ºÉàÉå VÉÉxÉå MÉ<Ç, ÉÊVÉºÉàÉå 11 ãÉÉäMÉ +Éà¤ÉÉãÉÉ iÉlÉÉ 10 BÉÖEâóFÉäjÉ 

àÉå àÉÉèiÉå <ºÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÖ<Ç cé*  ¤ÉÉfÃå +ÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ iÉ¤ÉÉc cÉä VÉÉiÉÉÒ cè*  iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ´É−ÉÉç iÉBÉE <ºÉ {É® 

JÉäiÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ*  <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ näxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè*  <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ ´É−ÉÉÇ +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä iÉÉVÉä́ ÉÉãÉÉ bèàÉ ºÉä UÉä½ä MÉA {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ªÉàÉÖxÉÉ BÉEÉ VÉãÉºiÉ® ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè*  

¤ÉfÃiÉä VÉãÉºiÉ® BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ÉËºÉSÉÉ<Ç +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ xÉä SÉäiÉÉ´ÉxÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ BÉE® nÉÒ cè*  VÉãÉºiÉ® JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ 

ºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ >ó{É® {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉ cè*  iÉÉVÉä´ÉÉãÉÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ UÉä½ä VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ àÉå VÉãÉºiÉ® BÉEÉ{ÉEÉÒ >óÆSÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè* 
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  VÉèºÉä àÉènÉxÉÉÒ £ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè ´ÉèºÉä cÉÒ {ÉcÉ½Éå àÉå ¤ÉÉnãÉ {ÉE]xÉä ºÉä +É{ÉÉ® VÉxÉ-vÉxÉ BÉEÉÒ 

cÉÉÊxÉ cÉäiÉÉÒ cè*  ´ÉcÉÆ +ÉSÉÉxÉBÉE ¤ÉÉnãÉ {ÉE]xÉä ºÉä BÉE®Éä½Éå-+É®¤ÉÉå ãÉÉÒ]® {ÉÉxÉÉÒ ABÉE ºÉÉlÉ ABÉE cÉÒ ºlÉÉxÉ {É® <iÉxÉÉÒ VÉÉä® ºÉä 

ÉÊMÉ®iÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´É BÉEä MÉÉÆ´É xÉ−] cÉä VÉÉiÉä cé*  =xÉBÉEÉ xÉÉàÉÉä-ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ÉÊàÉ] VÉÉiÉÉ cè*  cÉãÉ cÉÒ àÉå ãÉäc àÉå ¤ÉÉnãÉ {ÉE]xÉä ºÉä 

£ÉÉ®ÉÒ VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ*  ÉÊàÉ]Â]ÉÒ vÉÆºÉxÉä ºÉä BÉE<Ç {ÉÖãÉ ]Ú] MÉA*  <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ−ÉhÉ 

ªÉÉiÉxÉÉAÆ ZÉäãÉxÉÉÒ {É½ ®cÉÒ cè*  MÉiÉ ´É−ÉÉç ºÉä ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É, =kÉ®ÉJÉÆb, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® iÉlÉÉ +ÉxªÉ {ÉcÉ½ÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉÉnãÉ 

{ÉE]xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉxÉ ´É àÉÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè*  <ºÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® +ÉºÉcÉªÉ cÉÒ ÉÊnJÉÉÒ cè* 

 

 ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÒ.+ÉÉ®.A.A{ÉE. +ÉÉè® AxÉ.ºÉÉÒ.+ÉÉ®.A.A{ÉE. xÉÉàÉBÉE nÉä ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ cé*  ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®å BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ºÉä BÉÖEU ºÉÉÒàÉÉ iÉBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ |ÉnÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cé*  +ÉÉVÉBÉEãÉ +ÉxÉäBÉE |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉAÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé*  ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉºiÉÖiÉ& ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè*  ªÉtÉÉÊ{É nä¶É ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÎºlÉÉÊiÉ 

BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE® ®cÉ cè ÉËBÉEiÉÖ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ABÉE ºlÉÉªÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ iÉÆjÉ ÉẾ ÉBÉEÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå nÉÒPÉÉÇ´ÉÉÊvÉ ={ÉÉªÉ BÉE®xÉä cÉåMÉä*  

 ¤ÉÉfÃ +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÚJÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É àÉå JÉÉtÉÉxxÉÉå BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉàÉÉJÉÉä®ÉÒ 

+ÉÉè® BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÆiÉiÉ& BÉEÉÒàÉiÉÉå àÉå ´ÉßÉÊr cÉäiÉÉÒ cè*  ´ÉÉºiÉ´É àÉå <ºÉBÉEÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ {É® +ÉºÉ® {É½iÉÉ cè*  

{ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ ®ÉciÉ näxÉä BÉEä =qä¶ªÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVªÉ àÉå +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉẾ É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ BÉEÉ 

{ÉiÉÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxpÉÒªÉ +ÉvªÉªÉxÉ nãÉ £ÉäVÉiÉÉÒ cè, {É®xiÉÖ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ´Éc BÉEäxpÉÒªÉ nãÉ ÉẾ ÉtÉàÉÉxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉxÉä 

àÉå ºÉàÉlÉÇ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉ cè*  +ÉiÉ& ®ÉciÉ näxÉä àÉå ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉäxÉä BÉEÉ ªÉcÉÒ ABÉE àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ ®cÉ cè*  |Énä¶ÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉnÉ ®ÉciÉ 

ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cé, {É®xiÉÖ àÉÖJªÉ àÉÖqÉ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ ®ÉciÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè*  ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ ®ÉciÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 

àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä àÉnÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 

 nä¶É àÉå BÉEcÉÓ +ÉiªÉÉÊvÉBÉE ´É−ÉÉÇ BÉEcÉÓ ºÉÚJÉÉ {É½xÉä BÉEÉÒ àÉÖJªÉ ´ÉVÉc VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cè*  +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® <ºÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ cÖ<Ç cé*  ºÉxÉÂ 1972 àÉå º]ÉìBÉEcÉäàÉ ºÉààÉäãÉxÉ cÖ+ÉÉ*  1992 àÉå ¥ÉÉVÉÉÒãÉ àÉå {Éßl´ÉÉÒ ºÉààÉäãÉxÉ 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ÉÊnºÉà¤É®, 2009 àÉå BÉEÉä{ÉxÉcäMÉxÉ àÉå ºÉààÉäãÉxÉ cÖ+ÉÉ * ºÉÉ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ MÉàÉÇ cÉä ®cÉ cè*  ªÉc £ÉÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè 

ÉÊBÉE 2100 BÉEä +ÉÆiÉ iÉBÉE +ÉlÉÉÇiÉÂ <ºÉ ¶ÉiÉÉ¤nÉÒ BÉEä +ÉÆiÉ iÉBÉE iÉÉ{ÉàÉÉxÉ àÉå 5 ÉÊbOÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ´ÉßÉÊr cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  BÉÖEU 

´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEÉä BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ´ÉßÉÊr 9 ÉÊbOÉÉÒ iÉBÉE £ÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè*  <ºÉ iÉÉ{ÉàÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ AVÉåºÉÉÒ 

<xÉVÉÉÔ ªÉÉÉÊxÉ >óVÉÉÇ cè*  iÉÉ{ÉàÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä àÉå <xÉVÉÉÔ BÉEÉ 25 {É®ºÉå], ãÉéb ªÉÚVÉ +ÉÉè® {ÉEÉì®äº]ÅÉÒ BÉEä +ÉÆn® +ÉnãÉ-¤ÉnãÉ BÉE®ä 

iÉÉä 8 {É®ºÉå], AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEÉ 6 {É®ºÉå], <Æbº]ÅÉÒªÉãÉ |ÉÉäºÉäºÉ BÉEÉ 1.5 +ÉlÉ´ÉÉ 2.00 {É®ºÉå] +ÉÉè® ´Éäº] BÉEÉ 1.5 {É®ºÉå] 

BÉEÆ]ÅÉÒ¤ªÉÚ¶ÉxÉ cè*  iÉÉ{ÉàÉÉxÉ àÉå ABÉE ÉÊbOÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr £ÉÉÒ MÉäcÚÆ BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå ãÉMÉÉMÉ 6 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ]xÉ |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ 

PÉ]É näMÉÉÒ*  VÉcÉÆ iÉBÉE ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE iÉÉ{É ´ÉßÉÊr BÉEä |É£ÉÉ´É BÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè, £ÉÉ®iÉ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE +ÉºÉÖ®ÉÊFÉiÉ nä¶É cè*  ÉÊcàÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊcàÉJÉÆb 
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ÉÊ{ÉPÉãÉxÉä ¶ÉÖ°ô cÉä MÉA cé*  <xÉ JÉÆbÉå BÉEä ÉÊ{ÉPÉãÉxÉä +ÉÉè® iÉÉ{ÉàÉÉxÉ ºÉä ºÉàÉÖpÉÒ iÉãÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ |ÉBÉEÉä{É 

cÉåMÉä* 

 ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ iÉÉ{ÉàÉÉxÉ ¤ÉfÃÉxÉä ªÉÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ vÉxÉÉÒ nä¶ÉÉå BÉEÉ cè*  nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 8-10 ¤É½ä 

nä¶É cé*  BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® ¤É½ä +ÉÉè® UÉä]ä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶É 20 cé, <xÉBÉEä {ÉÉºÉ ºÉÉ®ÉÒ >óVÉÉÇ cè, ºÉÉ®ä »ÉÉäiÉ cé*  <xcÉåxÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

»ÉÉäiÉÉå {É® BÉE¤VÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA ¤ÉÉBÉEÉÒ nä¶ÉÉå àÉå >óVÉÉÇ BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè*  +É¤É ªÉc BÉEcÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE >óVÉÉÇ àÉå iÉÉä 

MÉ½¤É½ cÉä MÉ<Ç, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉßEÉÊiÉ +ÉÉ MÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É <ºÉä ~ÉÒBÉE BÉE®åMÉä +ÉÉè® AäºÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ªÉcÉÆ 

{Éä½ =MÉÉ<A, VªÉÉnÉ BÉEÉ¤ÉÇxÉ {ÉènÉ BÉEÉÒÉÊVÉA iÉÉÉÊBÉE BÉEÉ¤ÉÇxÉ-bÉ<Ç+ÉÉìBÉDºÉÉ<b A¤VÉÉ¤ÉÇ cÉä VÉÉA +ÉÉè® càÉå BÉEÉ¤ÉÇxÉ bÉ<Ç+ÉÉBÉDºÉÉ<b 

¤ÉxÉÉxÉä nÉÒÉÊVÉA*  càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉèºÉÉ nä näiÉä cé, +ÉÉ{É +ÉÉè® {Éä½ ãÉMÉÉ<A*  +ÉÉ{É BÉEÉ¤ÉÇxÉ-bÉ<Ç+ÉÉìBÉDºÉÉ<b A¤VÉÉÇ¤É BÉEÉÒÉÊVÉA*  

+ÉÉVÉBÉEãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶É, BÉEÉä{ÉxÉäMÉxÉ +ÉÉè® <ºÉºÉä {ÉcãÉä BÉEä ºÉààÉäãÉxÉÉå àÉå, ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉàÉxÉä càÉÉ®ÉÒ ÉËSÉiÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ <ºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ {É® àÉÚãÉiÉ& +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE =xcå >óVÉÉÇ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä nÉÒÉÊVÉA*  càÉ ¤ÉÉVÉÉ® ¤ÉxÉä ®cå, ´Éä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 

{ÉènÉ BÉE®iÉä ®cå, càÉ =ºÉä JÉ®ÉÒniÉä ®cå*  ´Éä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®iÉä ®cå +ÉÉè® càÉÉ®É ÉÊ´ÉxÉÉ¶É cÉäiÉÉ ®cä*  nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ 

ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå {É®, ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ {É® +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ={É£ÉÉäMÉ {É® º´ÉÉÉÊàÉi´É ®JÉiÉä 

cé*  {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA cÉcÉBÉEÉ® àÉSÉÉ cÖ+ÉÉ cè*  ªÉÉÊn iÉÉ{ÉàÉÉxÉ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ¤ÉfÃiÉÉ ®cÉ iÉÉä VÉÉä +ÉÉ<ºÉ wÉÖ´ÉÉå {É® VÉàÉÉ cè, ´Éc £ÉÉÒ 

ÉÊ{ÉPÉãÉ VÉÉAMÉÉ* 

 +ÉÉVÉ ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® ABÉE £ÉªÉ {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ¶ÉÉÒãÉ 

nä¶ÉÉå BÉEÉä b®ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉ =iÉxÉÉ ÉÊcººÉÉ xÉcÉÓ cè*  +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® SÉÉÒxÉ +ÉBÉEäãÉä 

ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 20 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ OÉÉÒxÉ MÉèºÉ cÉ=ºÉ BÉEÉ =iºÉVÉÇxÉ BÉE®iÉä cé*  ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ {É® 

ABÉE ºÉÉÆZÉÉ ®hÉxÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  nÖÉÊxÉªÉÉ {É® VÉÉä OÉÉÒxÉ cÉ=ºÉ BÉEÉ £ÉÉ® {É½É cè, ´Éc +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ +ÉÉè® ªÉÚ®Éä{É BÉEä ÉÊ´ÉãÉÉÉÊºÉiÉÉ 

BÉEä SÉãÉiÉä {É½É cè, càÉÉ®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® nÉÊ®piÉÉ BÉEä SÉãÉiÉä xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉå ºÉÉÆZÉÉ ®hÉxÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉBÉE® =ºÉàÉå ¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉ 

ÉÊcººÉänÉ® ¤ÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA n¤ÉÉ´É bÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  ªÉc =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cè* 

 OÉÉÒxÉ cÉ=ºÉ MÉèºÉ =iºÉVÉÇxÉ +ÉÉè® OÉÉÒxÉ cÉ=ºÉ MÉèºÉ ºÉÆBÉEäxphÉ <ºÉ ºiÉ® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä ÉÊ´ÉxÉÉ¶ÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé*  £ÉÉ®iÉ £ÉÉÒ <xÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉÉå ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè*  £ÉÉ®iÉ ÉẾ É¶´É BÉEä ºÉ¤ÉºÉä 

|É£ÉÉÉẾ ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉä cè*  VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ ®äJÉÉ àÉÉxÉºÉÚxÉ àÉå +ÉÉàÉÚãÉSÉÚãÉ ¤ÉnãÉÉ´É +ÉÉAMÉÉ*  ABÉE 

+ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ´É−ÉÇ 2015 iÉBÉE vÉ®iÉÉÒ BÉEä iÉÉ{ÉàÉÉxÉ àÉå ´ÉßÉÊr +ÉÉè® VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ºÉä ÉÊ´É¶´É àÉå |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

375 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå ºÉä +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉÉÊciÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ¶ÉÉÒãÉ nä¶ÉÉå BÉEä cÉåMÉä*  ´É−ÉÇ 1952 +ÉÉè® 2000 BÉEä ¤ÉÉÒSÉ OÉÉÒxÉ 

cÉ=ºÉ MÉèºÉÉå BÉEä =iºÉVÉÇxÉ àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ nä¶ÉÉå BÉEÉ ÉÊcººÉÉ 72 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®cÉ cè*  <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå 

+ÉÉè® ÉÊ´É¶´É BÉEä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ +É´ÉèvÉ +ÉÉè® +ÉÉÊ´É´ÉäBÉE{ÉÚhÉÇ nÉäcxÉ cè*  +ÉÉVÉ =iºÉVÉÇxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉSÉÉÒãÉä{ÉxÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉå BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé*   
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 àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ´Éc ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ, £ÉÚ.{ÉÚ. |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå 

|ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ MÉ<Ç xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® iÉiBÉEÉãÉ BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®Æ£É BÉE®ä*  <ºÉºÉä cÉÒ càÉ nä¶É àÉå VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ cÉä ®cä ¤ÉnãÉÉ´ÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä àÉå ´ÉÉºiÉ´É àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÉåMÉä*  <ºÉºÉä VÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, 

´ÉcÉÓ nä¶É àÉå +É®¤ÉÉå +ÉÉè® JÉ®¤ÉÉå âó{ÉA BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ A´ÉÆ ¤ÉcÖàÉÚãªÉ VÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE® {ÉÉªÉåMÉå*  <ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ cÉÒ àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ nãÉÉÒªÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä >ó{É® =~BÉE® ºÉcÉªÉiÉÉ A´ÉÆ ¤ÉSÉÉ´É BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä 

cäiÉÖ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä iÉiBÉEÉãÉ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ iÉÆjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ =ºÉä 

àÉVÉ¤ÉÚiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ ÉÊxÉiÉÉxiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè*  ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ ®ÉciÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå VÉÉä àÉnå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ cé, =xcå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè*   
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∗SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT) : Respected Deputy 

Speaker Sir, we are witnessing drought in some parts of the country and we are coming 

across furious floods in some other parts.  This is happening due to vagaries of nature.  

Thus I am not altogether blaming the Central Government or the State Governments.  

Nature is changing and transforming every now and then.  The ground water level in going 

down gradually.  Rainfall is becoming deficient because the area under forest cover is 

shrinking.  Only 18% of the total land is today covered by forests whereas at least 1/3 

should be thickly forested.  This is adversely affecting our environment.  Due to perennial 

floods and droughts, scores of people are losing their property, land and even life. Crops 

are being destroyed, cattle and livestocks are being wiped out.  There is devastation 

everywhere.  Which leads to loss of crores of rupees.   

 Therefore I have a proposal to offer.  During the NDA regime the policy of inter-

linking of rivers was adopted.  This policy should be revived and implemented if water 

management can be properly done, if flood water can be successfully channelized then 

destruction will be much less. That water can be utilized for agricultural purposes which in 

turn will lead to increase crop production and food security.  This aspect must be kept in 

mind. 

 Whenever there is excess rainfall, the rainwater should be preserved by digging 

canals or by any other means.  Rainwater harvesting should be done to get maximum 

benefit from excessive rainfall.  Irrigation can be facilitated through this process. 

 You are aware that last year the agricultural output was merely 2% against an 

estimate of 4%.  Thus the promise of food security could not be fulfilled.  The development 

of our country depends mostly on the agricultural production.  So the  issue of flood and 

drought must be discussed elaborately and more time should be devoted to this problem.  

Last year there was ‘Aaila’ in our state West Bengal which caused massive destruction.  

The Central Government did not extend a helping hand generously.  This year 11 districts 

of Bengal are reeling under severe drought.  The Government has already announced a 

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Bengali 
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relief package of Rs.5000 crores but all the funds have not been released as yet.  I request 

the Government to release the funds immediately. 

 The course of Teesta river is changing.  Both river Teesta and river Brahmaputra 

have large quantum of water.  But due to various international prohibitions, we do not get 

the water.  Bangladesh and China have a share in it.  Our Government must initiate a 

dialogue with both the countries to sort out the matter.  Rivers are slowly drying up.  So 

canals must be dug to conserve the water and raise the water table.  If that is done then 

agriculture activities will get a boost and the cultivators will prosper which will lead to 

socio-economic development of our country. 

 Therefore I request that there subjects should be discussed at length in this august 

House and the Government must take definite steps in order to minimize the adverse 

effects of natural calamities in future. 

 With these words I am concluding my speech here.   
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∗gÉÉÒ +ÉÉ®.BÉEä.ÉËºÉc {É]äãÉ (¤ÉÉÆnÉ)& àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb BÉEä ¤ÉÉÆnÉ/ÉÊSÉjÉBÉÚE] ÉÊVÉãÉÉå ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* àÉé £ÉÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÚÆ*  BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEàÉ ´É−ÉÉÇ BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cè*  BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEàÉ ¤É®ºÉxÉä ºÉä xÉnÉÒ, xÉÉãÉÉå, iÉÉãÉÉ¤ÉÉå, {ÉÉäJÉ®Éå A´ÉÆ BÉÖE+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ºÉÚJÉ MÉªÉÉ cè*  cèhb{Éà{É ºÉÚJÉä {É½ä cé*  ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå àÉÉc 

+ÉMÉºiÉ BÉEÉ +ÉxiÉ cÉä ®cÉ cè*  +É£ÉÉÒ iÉBÉE ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb A´ÉÆ ®ÉÒ́ ÉÉÆSÉãÉ iÉlÉÉ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn, ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ® +ÉÉÉÊn àÉhbãÉÉå BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

vÉÉxÉ BÉEÉÒ ®Éä{ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEÉ cè*  vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå ´ÉÉãÉÉ FÉäjÉ JÉÉãÉÉÒ {É½É cè*   

 ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè*  ¤ÉÉÆnÉ, ÉÊSÉjÉBÉÚE], càÉÉÒ®{ÉÖ®, àÉcÉä´ÉÉ, ãÉÉÊãÉiÉ{ÉÖ®, ZÉÉÆºÉÉÒ, VÉÉãÉÉèxÉ 

ÉÊVÉãÉÉå àÉå +ÉÉËºÉÉÊSÉiÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå MÉc®ä xÉãÉBÉÚE{É ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 

 àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ¤ÉxnÖ´ÉÉ® àÉÉÆMÉå BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

1. ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå A´ÉÆ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 5000/- âó{ÉA |ÉÉÊiÉ ABÉE½ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ BÉEÉä 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

2. ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä c® |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉßEÉÊ−É jÉ@hÉ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEA VÉÉAÆ iÉlÉÉ ºÉÉÒvÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

3. ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉÉn A´ÉÆ ¤ÉÉÒVÉ àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

4. ºÉÚJÉÉ A´ÉÆ ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 20 PÉÆ]ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ nÉÒ VÉÉA* 

5. ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ FÉäjÉÉå ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb àÉå |ÉiªÉäBÉE +ÉÉËºÉÉÊSÉiÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ABÉE ºÉä nÉä MÉc®ä ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ xÉãÉBÉÚE{ÉÉå 

BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* 

6. |ÉiªÉäBÉE ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ A´ÉÆ ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb BÉEä |ÉiªÉäBÉE ÉÊVÉãÉä àÉå |ÉÉÊiÉ ÉÊVÉãÉÉ 5000 xÉA cèhb{Éà{É {ÉäªÉVÉãÉ cäiÉÖ ãÉMÉÉA 

VÉÉxÉä cäiÉÖ vÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

7. |ÉiªÉäBÉE +ÉÉËºÉÉÊSÉiÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb ºÉÉÊciÉ {É~É®ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå MÉc®ä ÉËºÉSÉÉ<Ç ¤É½ä-¤É½ä ¤ãÉÉÉË]MÉ BÉÚE{ÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* 

8. ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb ºÉÉÊciÉ ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç cäiÉÖ ÉÊxÉVÉÉÒ xÉãÉBÉÚE{É ãÉMÉÉxÉä cäiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ 

nÉÒ VÉÉA* 

9. ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb ºÉÉÊciÉ ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉVÉÉÒ xÉãÉBÉÚE{ÉÉå BÉEä >óVÉÉÔBÉE®hÉ cäiÉÖ ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ãÉÉ<xÉ 

xÉãÉBÉÚE{ÉÉå iÉBÉE nÉÒ VÉÉA*  (ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE >óVÉÉÔBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*) 

10. ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb ºÉÉÊciÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ FÉäjÉÉå àÉå ¤É½ä-¤É½ä MÉc®ä iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA* 

11. ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb BÉEä ÉÊSÉjÉBÉÚE] ÉÊVÉãÉä àÉå ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ {É® ªÉàÉÖxÉÉ ¤Éè®ÉVÉ ¤ÉxÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç cäiÉÖ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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12. =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ ÉÊSÉjÉBÉÚE] àÉå 4000 àÉäMÉÉ´ÉÉ] BÉEÉ AxÉ]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉ´É {ãÉÉÆ] ¤ÉMÉfÃ FÉäjÉ àÉå 

ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

13. BÉEäxÉ, ¤ÉäiÉ´ÉÉ xÉnÉÒ VÉÉä½xÉä cäiÉÖ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ/º´ÉÉÒBÉßEiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

14. ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉä SÉÉ®É cäiÉÖ A´ÉÆ {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä <ãÉÉVÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

15. BÉEàÉ ´É−ÉÉÇ ´ÉÉãÉä FÉäjÉÉå àÉå BÉßEÉÊjÉàÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç cäiÉÖ {ÉEÉècÉ®É ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉ<{É ºÉä] (ÉÏº|ÉMÉãÉ® ºÉä]) àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ BÉE®ÉªÉÉ 

VÉÉA* 

16. BÉEàÉ ´É−ÉÉÇ ´ÉÉãÉä FÉäjÉÉå àÉå BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEäxp A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉlÉÉ nãÉcxÉÉÒ A´ÉÆ 

ÉÊiÉãÉcxÉÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä cäiÉÖ ¤ÉÉÒVÉ, JÉÉn àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ÉÊnA VÉÉAÆ* 

17. ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ xÉc®å {ÉBÉDBÉEÉÒ BÉE®BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉA* 

18. ºÉÚJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå A´ÉÆ ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb àÉå ¤É½ä-¤É½ä ¤ÉÉÆvÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ {ÉÖ®ÉxÉä ¤ÉÉÆvÉÉå A´ÉÆ xÉc®Éå 

BÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉA* 

19. VÉãÉ ºÉÆSÉªÉ cäiÉÖ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉÉA VÉÉAÆ* 

20. ºÉÚJÉÉ A´ÉÆ ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå ´ÉxÉÉå A´ÉÆ {Éä½Éå BÉEÉä ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ {ÉcÉ½Éä A´ÉÆ VÉÆMÉãÉÉå iÉlÉÉ xÉnÉÒ A´ÉÆ xÉÉãÉÉå 

A´ÉÆ iÉÉãÉÉ¤ÉÉå +ÉÉÉÊn {É® +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉA* 

21. xÉnÉÒ, xÉÉãÉÉå, {ÉcÉ½Éå A´ÉÆ ´ÉxÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ {ÉèàÉÉ<ºÉ BÉE®ÉBÉE® +É´ÉèvÉ BÉE¤VÉä c]ÉA VÉÉAÆ* 

 +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ ={É®ÉäBÉDiÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ºÉÚJÉÉ 

{ÉÉÒÉÊ½iÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä º{Éä¶ÉãÉ {ÉèBÉEäVÉ näBÉE® =ºÉàÉå àÉä®ä uÉ®É ÉÊnA MÉA ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ 

VÉÉA* 
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∗+É¶ÉÉäBÉE +ÉMÉÇãÉ (ÉË£Éb):  àÉÉxªÉ´É®, àÉé +É{ÉxÉÉ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*    

 +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä BÉE<Ç ®ÉVªÉ ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä ºÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cé*  BÉE£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤ÉÉfÃ, BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå iÉÉä BÉE£ÉÉÒ +ÉºÉàÉ àÉå 

+ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ BÉE<Ç ®ÉVªÉ ºÉÚJÉä BÉEÉÒ àÉÉ® £ÉÉÒ ZÉäãÉiÉä cé*  +ÉÉVÉ càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä càÉ ®ÉäBÉE xÉcÉÓ {ÉÉiÉä 

cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉcBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉiÉÉ cè*  àÉé àÉvªÉ |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ*  àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊ£Éhb / nÉÊiÉªÉÉ 

A´ÉÆ ¤ÉMÉãÉ BÉEÉ àÉä®É {ÉÖ®ÉxÉÉ FÉäjÉ àÉÖ®èxÉÉ A´ÉÆ ¶ªÉÉä{ÉÖ®, <ºÉ FÉäjÉ ºÉä BÉD´ÉÉ®ÉÒ, SÉÆ¤ÉãÉ, ÉËºÉvÉ, BÉÚExÉÉä, ÉÊZÉãÉÉÊàÉãÉ, +ÉÉxÉ, ºÉÉBÉE +ÉÉÉÊn 

xÉÉÊnªÉÉÆ MÉÖVÉ®iÉÉÒ cé* 

 |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ VÉàÉÉÒxÉ ºÉä VÉãÉ ºiÉ® xÉÉÒSÉä ÉÊMÉ® ®cÉ cè*  {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä BÉÖE+ÉÉäÆ ºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉE®iÉä lÉä* ÉÊVÉxÉ BÉÖE+ÉÉäÆ àÉå 

{ÉÉxÉÉÒ 60-60 {ÉEÉÒ] ®ciÉÉ lÉÉ, ´Éä +ÉÉVÉ ºÉÚJÉ SÉÖBÉEä cé*  ÉÊVÉxÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå ¤ÉÉ®c àÉÉc {ÉÉxÉÉÒ SÉãÉiÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉÒ cÉãÉiÉ 

+ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè*  {ÉÉxÉÉÒ ºÉÚJÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä {É¶ÉÖ, {ÉFÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉxÉ´É® +ÉÉVÉ {ªÉÉºÉ ºÉä nàÉ iÉÉä½ ®cä cé*  {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ´ÉxÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ VÉxÉ´É®Éå BÉEä ®JÉ-®JÉÉ´É àÉå BÉE®Éä½Éå °ô{ÉA |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ JÉSÉÇ BÉE®iÉÉ cè*  àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEåp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ABÉE ºÉ´Éæ 

BÉE®ÉA ÉÊBÉE ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ xÉÉÊnªÉÉå {É® {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè?  ÉÊVÉºÉ iÉ®c SÉÆ¤ÉãÉ FÉäjÉ àÉå BÉD´ÉÉ®ÉÒ, +ÉÉºÉxÉ, ÉËºÉvÉ, 

SÉÆ¤ÉãÉ +ÉÉè® BÉÚExÉÉå ºÉä ãÉÉJÉÉå BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ ¤ÉcBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè, =xÉ {É® UÉä]ä ´É ¤É½ä ¤ÉÉÆvÉ ¤ÉxÉÉA A´ÉÆ ºÉÚJÉä JÉäiÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ 

ÉÊnãÉÉªÉÉ VÉÉA*  <ºÉºÉä VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ ´ÉÉ]® ãÉä´ÉãÉ ¤ÉfÃäMÉÉ A´ÉÆ VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉä BÉÖEAÆ ºÉÚJÉ MÉA cé, =xÉàÉå ºÉÖvÉÉ® cÉäMÉÉ*  VÉcÉÆ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ 

¤ÉcBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè, ´Éc BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå iÉ¤ÉÉcÉÒ àÉSÉÉiÉÉ cè*  ÉÊ{ÉE® =ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉfÃ {ÉÉÒÉÊfÃiÉÉå BÉEä ®ÉciÉ cäiÉÖ cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½ 

°ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE®iÉÉÒ cè*  BÉE®Éä½Éå °ô{ÉA ºÉÚJÉä {É® JÉSÉÇ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé*  SÉÆ¤ÉãÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉnÉÉÊªÉxÉÉÒ SÉÆ¤ÉãÉ xÉc® cè, VÉÉä 

®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä cÉäBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ®ÉVÉºlÉÉxÉ {ÉÉxÉÉÒ näxÉä àÉå +ÉxªÉÉªÉ BÉE®iÉÉ cè*   

 ¤ÉÉfÃ-ºÉÚJÉÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè*  ºÉÚJÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊ´Én£ÉÇ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cÉäiÉä cé*  +ÉÉVÉ VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä ¤ÉÉÉÊ®¶É ãÉMÉÉiÉÉ® 15 ÉÊnxÉÉå iÉBÉE cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ãÉÉäMÉ PÉÆ]Éå àÉå ÉÊcºÉÉ¤É ãÉMÉÉiÉä cé ÉÊBÉE SÉÉ® PÉÆ]ä ªÉÉ U& PÉÆ]ä ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖªÉÉÒ*  10 cVÉÉ® BÉE®Éä½ °ô{ÉA =. |É. BÉEÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉfÃ ºÉä ÉÊxÉ¤É]xÉä cäiÉÖ àÉÉÆMÉ ®cÉÒ cè, ãÉÉJÉÉå-BÉE®Éä½ °ô{ÉA ¤ÉÉfÃ ´É ºÉÚJÉÉ {É® JÉTÉ ÉÊBÉEA VÉÉ SÉÖBÉEä cé*  ªÉÉÊn |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ 

cVÉÉ®Éå, BÉE®Éä½Éå ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ, {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä {É® JÉSÉÇ BÉE®å*  xÉÉÊnªÉÉå  

BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ AxÉbÉÒA BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉVÉ =ºÉä 

+ÉvÉ® àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

 +ÉÉVÉ SÉÆ¤ÉãÉ xÉnÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ¤ÉÉÒc½Éå àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè*  <ºÉ cäiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ 

¤ÉxÉÉªÉä A´ÉÆ ¤ÉÉÒc½ÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ¤ÉxÉÉBÉE® A´ÉÆ =ºÉBÉEÉ ºÉàÉiÉãÉÉÒBÉE®hÉ BÉE® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nä +ÉlÉ´ÉÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉA*   

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
 



27.08.2010 218

gÉÉÒ xÉß{Éäxp xÉÉlÉ ®ÉªÉ (BÉÚESÉ ÉÊ¤ÉcÉ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå uÉ®É ÉÊxÉªÉàÉ 193 

BÉEä iÉciÉ ¤ÉÉfÃ BÉEä <¶ªÉÚ {É® ºÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ VÉÉä SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè, =ºÉ àÉå =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä <ãÉÉBÉEä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ* àÉé ¤ÉÉäãÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ àÉå JÉäiÉÉÒ BÉEÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ, MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É ºÉÚJÉÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä ºÉÚJÉä àÉå £ÉÉÒ 

MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉè® £ÉÚJÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉ nä¶É àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç {ÉèBÉEäVÉ 

BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ* {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä 13 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä 

ºÉÚJÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É BÉEä BÉÖEU <ãÉÉBÉEÉå àÉå, VÉèºÉä ÉÊ¤ÉcÉ®, ZÉÉ®JÉhb, ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉè® =½ÉÒºÉÉ àÉå ºÉÚJÉä ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* ´Éäº] 

¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå 19 àÉå ºÉä 11 ÉÊVÉãÉä ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cé*  

 ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä <ºÉ ºÉÚJÉä ºÉä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEãÉ BÉEäÉÊ¤ÉxÉä] BÉEÉÒ àÉÉÒÉË]MÉ ¤ÉÖãÉÉ<Ç lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå BÉßEÉÊ−É 

ÉÊ´ÉYÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ lÉä* ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä ºÉÚJÉä ºÉä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ, ÉÊbàÉÉÆb BÉEÉÒ ÉÊBÉE 11 

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉå VªÉÉnÉ ®äxÉ{ÉEÉìãÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, ´ÉcÉÆ 50 {É®ºÉå] ®äxÉ{ÉEÉìãÉ bè{ÉEÉÒÉÊºÉ] cè +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉ 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉºÉä BÉE½É àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä ÉÊbºÉÉ<b ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÎºlÉ® ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE c® VÉÉÒ.¤ÉÉÒ. àÉå 2-2 MÉÉÆ´É BÉEä ´ÉcÉÆ ºÉÉÒb MÉÉÆ´É ¤ÉxÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉnn näMÉÉÒ* ´Éäº] 

¤ÉÆMÉÉãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä 50 cVÉÉ® BÉE®Éä½ ºÉä 70 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEãÉ näxÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÚJÉä ºÉä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä BÉEä 

ÉÊãÉA xÉ®äMÉÉ àÉå àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä, ãÉä¤É® BÉEÉä BÉEÉàÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè* =ºÉxÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 1400 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉÉÆMÉÉ cè* 

  ãÉäÉÊBÉExÉ nÖJÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä xÉ®äMÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 1,700 BÉE®Éä½ °ô{ÉA 

ÉÊbàÉÉÆb ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ 172 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊnA MÉA*  ´É−ÉÇ 2009 àÉå +ÉÉ<ãÉÉ cÖ+ÉÉ 

lÉÉ*  <ºÉ ºÉnxÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉxÉº]® xÉä AäãÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ<ãÉÉ ºÉä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉä 

1,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA <ãÉä´ÉålÉ {ãÉÉxÉ ºÉä nåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´Éc 1,000 BÉE®Éä½ °ô{ÉA ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉä MÉ´ÉxÉÇàÉå] ºÉä xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉä*  ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊcººÉÉ xÉÉlÉÇ ¤ÉÆMÉÉãÉ cè*  càÉÉ®ä ªÉcÉÆ xÉnÉÒ VÉÉãÉvÉÉBÉEÉ cè, iÉÉÒºiÉÉ cè, iÉÉä®ºÉÉ cè, BÉE®VÉÉÉÊxÉªÉÉ cè, 

¥ÉÿàÉ{ÉÖjÉ ¤ÉäÉÊºÉxÉ cè, ªÉc xÉnÉÒ £ÉÚ]ÉxÉ ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cè*  £ÉÚ]ÉxÉ àÉå VÉ¤É bèàÉ ºÉä VÉãÉ SÉãÉiÉÉ cè, VªÉÉnÉ {ÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä {ÉDãÉb cÉä 

VÉÉiÉÉ cè*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ xÉß{Éäxp xÉÉlÉ ®ÉªÉ  càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´Éäº] ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉä xÉÉÊnªÉÉÆ cé, VÉãÉvÉÉBÉEÉ, ÉËºÉMÉÉÒàÉÉ®ÉÒ, iÉÉÒºiÉÉ, iÉÉä®ºÉÉ <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä 

BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® £ÉÚ]ÉxÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®ä*  VÉ¤É bèàÉ ºÉä VÉãÉ UÉä½åMÉä, iÉÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉE®BÉEä cÉÒ UÉä½åMÉä*  

<ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE®ä*  VÉ¤É ´ÉcÉÆ ºÉä VÉãÉ SÉãÉiÉÉ cè iÉÉä VªÉÉnÉ {ÉDãÉb cÉäiÉÉ cè*  <ºÉÉÊãÉA ÉÊ®´É® BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ 
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BÉE®å, VÉèºÉä SÉÉÒxÉ xÉä ÿ´ÉÉÆMÉcÉä xÉnÉÒ àÉå ÉÊbVÉÉË®MÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  càÉÉ®ÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä MÉÆMÉÉ ÉÊ®´É®, ¤ÉßÿàÉ{ÉÖjÉ ¤ÉäÉÊºÉxÉ ºÉÉÊciÉ 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉÆ cé, ´ÉcÉÆ ÉÊbVÉÉË®MÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  VÉ¤É ÉÊbVÉÉË®MÉ cÉäMÉÉ, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä {ÉDãÉb xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ xÉß{Éäxp xÉÉlÉ ®ÉªÉ : iÉÉä ¤ÉÉÉÊ®¶É xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ*  +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cÖA 

+É{ÉxÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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∗SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): Thank you very much sir to give me the 

opportunity to take part in this discussion under 193 on flood and drought situation in our 

country. 

 Last year most of the North Indian States were affected by drought. This year the 

situation is changed.  The above States are affected by heavy flood.  

 Due to climate change, the agriculture production is collapsed completely.  The 

productivity and production of agriculture commodities are reduced tremendously.  The 

reason for price rise also is the consequences of this natural calamity of flood and drought. 

 Water management and forecasting of drought and flood situation mechanism 

should be enhanced. 

 In order to protect and preserve the surplus water which are occurring due to flood 

can be channalised by establishing a National river from Kashmir to Kanyakumari.  Then 

there will be no problem of dispute between each state regarding water sharing.  The 

National river water can be channalized to water scarce States.  It can be useful for making 

cultivation extensively. The food production can be increased. 

 In order to meet out the damages caused by flood and drought, our Central 

Government provides a lot of funds from calamity relief fund.  The relief funds are 

sometimes utilized properly by some States.  In some areas are misused. 

 The Cooperation between States and Centre is essential to mitigate the flood and 

drought situation of various States. “Prevention is better than cure”  

  By making various forecasts, each and every State Government should take various 

steps to enhance the river capacity by embankments.  The Channels must be repaired.  The 

bonds be desilted and must be deepened.  Then only the flood water can be preserved.  

 The cause for price rise of various essential commodities is mainly due to flood and 

drought.  In this regard, the government should take various steps and the Centre should 

coordinate and bring various plans to meet the flood and drought situation.  

 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
 



27.08.2010 221

∗SHRI N.CHALUVARAYA SWAMY (MANDYA) : Hon. Deputy Speaker Sir, I am very 

grateful to you for giving me this opportunity to speak on this discussion on flood and 

drought situation in the country under  rule 193. 

 I, on behalf of J.D.(S) party would like to point out that certain things pertaining to 

my state.  Last year my state Karnataka was severely affected by  floods.  As we are aware 

the Government of India had sent an official team to study the problems of the people in 

flood affected districts in Karnataka.  Besides this Hon. Prime Minister Shri Manmohan 

Singh ji and the chairperson of the UPA Smt. Sonia Gandhi ji also visited and had 

witnessed the agony of millions of flood victims. Then the Union Government had released 

Rs. 1,500/- crore to Karnataka for immediate rehabilitation and relief measures. 

 Sir, the natural calamities like flood and drought are occurring time and again in 

almost all parts of our country.  States like Karnataka, Maharashtra, Bihar, Tamil Nadu and 

Andhra Pradesh are experiencing the fury of floods almost every year.  Since independence 

Union Government and all the State Governments have been making efforts to deal with 

such natural calamities.  This sort of discussions are going on in our Parliament as well as 

the State Legislative Assemblies.  But we have failed to find out a permanent solution for 

this perennial problem.  It is very very unfortunate. 

 Sir, I would like to draw your kind attention to the fact that for the last one and a 

half decades the state of Karnataka has been badly affected whenever there has been heavy 

downpour in Maharashtra.  Many of the villages in Belagaum, Bijapur, Gulbarga and 

Raichur districts of Karnataka were inundated.  It has resulted in severe damage to property 

and loss of human life and livestock. 

 Sir, I would like to know from the Union Government as to how much  amount has 

been released for relief and rehabilitation work to the flood affected states in the country 

and whether these financial assistance has been utilized properly by the concerned State 

Governments or not?  What is the present status of relief and rehabilitation works in 

different states?  Whether the Government is aware of this mismanagement of funds by the 

State Governments.  If so who is to be made accountable for such irregularities?   
                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Kannada 
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 What action has been taken to prevent such irregularities.  If not what is the 

necessity of spending such a huge amount. 

 Sir, I hope the Hon. Minister in his reply would give all these details.  I would like 

to say that if the Government is not serious it is very difficult to find out a permanent 

solution for the problems arising out of natural calamities.  I feel it would have no meaning 

if you simply release the funds without any accountability.   

MR. DEPUTY SPEAKER : Please conclude. 

SHRI N.CHELUVARAYA SWAMY (MANDYA) : Another thing I would like to mention 

is that  it is very very unfortunate that even today we are following the laws made by 

colonial Britishers to deal with the problems of farmers and agriculture community.  If a 

farmer suffers a loss due to natural calamities or if a farmer’s land is to be acquired we give 

a very very paltry amount as a compensation to our poor farmers.  But in the case of 

legislators we increased the salaries by bringing amendments to our existing laws.  And 

also in the case of Government Employees their salaries are being increased as per the 

recommendations of the Pay Commission set up by the Governments.  

 It is a matter of great concern that the Government is giving a meagre amount of Rs. 

500/- per acre in case of crop failure due to floods.  Compensation for farm land acquisition 

by the Government is also very meagre.  All these are happening because even today we 

are following the colonial laws. 

 That is why we need to have a re-look into our laws pertaining to agriculture and 

farming community.  Otherwise our farmers may feel that democracy is in no way better 

than the colonial rule.  We also need to think that whether our democratic system is really 

helping our farmers.  If not, we should do something for the betterment of our agriculturists 

to lead a happy life. 

 Sir, my next point is about miserable condition of the flood victims in the state of 

Karnataka.  Flood victims were allotted a very small plot measuring 10” X 20” feet to 

construct a house.  Even today those victims are living in temporary sheds.  There is no 

pucca house for them to live in.  Flood victims are to live with their family and livestocks 

in those small sheds.  They are to sleep over there and cook and eat there.  So, I request the 
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Government to set up a House Committee and send it to look into the problems of farmers 

and try to find out a solution for this. 

 With these words I thank the chair once again and conclude my speech.   
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 gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉ ¤ÉcÖMÉÖhÉÉ (ÉÊ]c®ÉÒ MÉfÃ´ÉÉãÉ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, =kÉ®ÉJÉÆb VÉÉä nä´É £ÉÚÉÊàÉ, ´ÉÉÒ® £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® YÉÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ cè, ´ÉcÉÆ 

|ÉBÉßEÉÊiÉ xÉä AäºÉÉ iÉÉÆb´É ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´ÉhÉÇxÉ BÉE®xÉÉ ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* AäºÉÉÒ ´É−ÉÉÇ, £ÉÚºJÉãÉxÉ, ¤ÉÉnãÉ BÉEÉ {ÉE]xÉÉ, ¤ÉÉfÃ +ÉÉÉÊn 

ºÉä ºÉÉ®ä VÉxÉ{Én ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé* <ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÉè MÉÉÆ´É AäºÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉE®xÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè* 

BÉE®ÉÒ¤É 73-74 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ VÉÉä MÉÆMÉÉäjÉÉÒ, ªÉàÉÖxÉÉäjÉÉÒ, ¤Én®ÉÒxÉÉlÉ, BÉEänÉ®xÉÉlÉ BÉEÉä VÉÉä½iÉä cé, 

VÉMÉc-VÉMÉc ºÉä ]Ú] MÉA cé* ´ÉcÉÆ +ÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖAÆ {ÉcÖÆSÉÉxÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉÉVÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå VÉÉä ¤ÉÉfÃ 

+ÉÉ ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ àÉäxÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊ®´É® ¤Éèb =~ ®cÉ cè* {ÉEÉì®èº] ABÉD] +ÉÉè® àÉÉ<xÉ® ÉÊàÉxÉ®ãÉ BÉExÉºÉè¶ÉxÉãÉ °ôãÉ BÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉ{ÉxÉä {ÉilÉ® BÉEä SÉÖÆMÉÉxÉ {É® {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ ãÉMÉÉ nÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉ ¤Éèb ¤ÉfÃ ®cÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå +ÉÉè® 

¶Éc®Éå àÉå +ÉÉ ®cÉ cè* 

 ªÉcÉÆ VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ  VÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* {É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå {É® VÉ¤É ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä JÉäiÉ BÉE] VÉÉiÉä cé +ÉÉè® àÉènÉxÉÉÒ 

FÉäjÉÉå àÉå JÉäiÉ ={ÉVÉÉ>ó cÉä VÉÉiÉä cé* <ºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä xÉÉÊnªÉÉå àÉå 

¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä |ÉºiÉÉ´É £ÉäVÉä cé, àÉé +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =xÉ |ÉºiÉÉ´ÉÉå BÉEÉä º´ÉÉÒBÉßEiÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

 <ºÉ ºÉàÉªÉ =kÉ®BÉEÉ¶ÉÉÒ, ]äc®ÉÒ, {ÉÉèfÃÉÒ, JÉ]ÉÒàÉÉ, àÉÖxÉºªÉÉ®ÉÒ +ÉÉÉÊn BÉE<Ç VÉMÉc ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé 

ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c 18 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ +ÉºÉÉàÉÉÉÊªÉBÉE àÉßiªÉÖ cÖ<Ç* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ +ÉÉè® ¤ÉÉbÇ® ®ÉäbÂºÉ <iÉxÉÉÒ ¤ÉÖ®ÉÒ 

iÉ®c v´ÉºiÉ cÉä SÉÖBÉEä cé ÉÊBÉE =xÉ {É® ªÉÖr ºiÉ® {É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè* =ºÉàÉå càÉÉ®ä BÉE<Ç ªÉÉjÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉEÆºÉä ®ciÉä cé* àÉé 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉå |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ®ÉciÉ BÉEÉä−É ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* +ÉÉVÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ àÉnn BÉE® ®cÉÒ cè? ÉÊVÉxÉBÉEä 

PÉ® {ÉÉÉÌ¶ÉªÉãÉÉÒ bèàÉäVb cé, =xcå 2 cVÉÉ® âó{ÉªÉä ÉÊnA VÉÉ ®cä cé +ÉÉè® VÉÉä àÉBÉEÉxÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ v´ÉºiÉ cÉä SÉÖBÉEä cé, =xcå BÉÖEãÉ 35 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä ÉÊnA VÉÉ ®cä cé* {ÉÖ®ÉÒ-£É]´ÉÉ½ÉÒ ¤ÉÉVÉÉ® VÉÉä MÉÆMÉÉäjÉÉÒ ºÉä {ÉcãÉä cè, {ÉÚ®É JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ cè, MÉÉÆ´É JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ* 2 

cVÉÉ® âó{ÉªÉä +ÉÉè® 35 cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEà{ÉèxÉºÉä¶ÉxÉ cè, ´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ BÉEàÉ cè* <ºÉºÉä VÉxÉiÉÉ àÉå ¤É½É +ÉºÉÆiÉÉä−É 

cè* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä àÉÉxÉBÉE BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉBÉE® 

MÉÉÆ´É BÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA 1500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä +ÉÉè® 2 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÆMÉä cé*   

 àÉé |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä =kÉ®ÉJÉÆb àÉå ABÉE =SSÉ ºiÉ®ÉÒªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ £ÉäVÉå VÉÉä {ÉÚ®ä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ 

+É´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉE®ä +ÉÉè® =xcÉåxÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ãÉqÉJÉ BÉEä £ÉÚºJÉãÉxÉ àÉå àÉnn BÉEÉÒ, =ºÉÉÒ iÉ®c =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE 

ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® =kÉ®ÉJÉÆb, VÉÉä nè´ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉnn BÉE®å +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊnãÉ´ÉÉAÆ* 
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∗gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ)& ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ {ÉÖEcÉ® {É½iÉä cÉÒ +ÉÉ¤ÉÉä-c´ÉÉ BÉEä ºÉÉlÉÂ <ÆºÉÉxÉÉÒ SÉäc®Éå BÉEÉÒ ®ÆMÉiÉ £ÉÉÒ ¤ÉnãÉ 

MÉ<Ç*  xÉcÉÓ ¤ÉnãÉÉ iÉÉä BÉEä´ÉãÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉÉÊ¶ÉnÉå BÉEä SÉäc®ä BÉEÉÒ àÉÖ®ZÉÉ<ªÉÉÆ*  ´ÉcÉÆ vÉÚãÉ £É®ÉÒ +ÉÉÆÉÊvÉªÉÉÆ cé, {ÉÉxÉÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA VÉMÉc-VÉMÉc àÉ®ä {É½ä, ºÉ½iÉä VÉÉxÉ´É®Éå BÉEÉÒ ãÉÉ¶Éå cé, BÉÖEU BÉÖEÆ´ÉÉ®Éå BÉEä MÉÉÆ´É £ÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉÉäMÉ =xÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉäÉÊ]ªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ xÉcÉÓ BÉE®iÉä- <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  ®ÉiÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ BÉE®iÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA 

ãÉÉÉÊ~ªÉÉÆ SÉ]BÉEÉiÉä {ÉEÉèVÉnÉ®ÉÒ BÉE®iÉä £ÉÉ<Ç-¤ÉÆvÉÖ cé +ÉÉè® àÉÉÒãÉÉå iÉ{ÉiÉÉÒ vÉ®iÉÉÒ ºÉä xÉÆMÉä {Éè® {ÉÉxÉÉÒ £É®BÉE® ãÉÉiÉÉÒ cÖ<Ç +ÉÉè®iÉä cé* ªÉä 

¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ £ÉªÉÉ´Éc iÉº´ÉÉÒ® cè, VÉcÉÆ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå BÉE´ÉäãÉ 50 ºÉä 95 ºÉäàÉÉÒ ´É−ÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè*  ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå ºÉÚJÉä +ÉÉè® 

+ÉBÉEÉãÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ cè*  ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE 744 ÉÊcVÉ®ÉÒ àÉå <¤xÉ¤ÉiÉÚiÉÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb +ÉÉªÉÉ iÉÉä =ºÉä ªÉcÉÆ +ÉBÉEÉãÉ BÉEä 

nÉÒnÉ® cÖA +ÉÉè® =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÖºiÉBÉE "®äcãÉÉ" àÉå <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉc £ÉªÉÉ´Éc ºÉÚJÉÉ =xÉ PÉxÉä VÉÆMÉãÉÉå BÉEÉä vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

ãÉÉÒãÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉÉ¤É® uÉ®É ÉÊ¶ÉBÉEÉ® JÉäãÉxÉä BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  SÉÆnäãÉÉå BÉEÉ ®ÉVÉBÉEÉÒªÉ ÉÊSÉÿxÉ ¶ÉÉnÇÚãÉ VÉÉä ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

¶Éä®Éå BÉEÉÒ ABÉE |ÉVÉÉÉÊiÉ lÉÉÒ, +ÉÉVÉ BÉEä´ÉãÉ {ÉilÉ® BÉEä ºàÉÉ®BÉEÉå àÉå ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ cè*   

 ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ SÉÆnäãÉÉå, ¤ÉÖÆnäãÉÉå, àÉ®É~Éå +ÉÉè® +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEä +ÉÉMÉÉä¶É àÉå +ÉÆMÉ½É<ªÉÉÆ ãÉäiÉÉ cè*  ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉÉÒ ÉÊnxÉÉå àÉå 

SÉÆnäãÉÉå xÉä BÉÖE+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE JÉÚ¤É vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ*  BÉÖEAÆ cÉÒ {ÉäªÉVÉãÉ +ÉÉè® JÉäiÉÉÒ BÉEä àÉÖJªÉ ºÉÉvÉxÉ lÉä*  ]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É 

BÉEä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ BÉÖEAÆ {ÉÉA VÉÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉãÉºiÉ® xÉÉÒSÉÉ cÉäxÉä, ÉÊ´É−ÉàÉ-BÉE~Éä® vÉ®ÉiÉãÉ, ÉÊ¤ÉJÉ®ÉÒ cÖ<Ç ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ 

iÉÉãÉÉ¤ÉÉå xÉä VÉãn cÉÒ BÉÖE+ÉÉäÆ BÉEÉ ºlÉÉxÉ ãÉäxÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEÉ ABÉE JÉÚ¤ÉºÉÚ®iÉ xÉä]´ÉBÉEÇ {ÉÚ®ä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå ¤ÉxÉxÉÉ 

|ÉÉ®à£É cÖ+ÉÉ*  SÉÆnäãÉ ®ÉVÉÉ+ÉÉäÆ xÉä <ºÉä ABÉE vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE iÉÉxÉÉ-¤ÉÉxÉÉ £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ*  SÉÆnäãÉ ®ÉVÉÉ+ÉÉäÆ xÉä +É{ÉxÉä xÉÉàÉ ºÉä 

ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE {ÉÖjÉ-{ÉÖÉÊjÉªÉÉå, {ÉÚ´ÉÇVÉÉå +ÉÉè® {ÉÉè®ÉÉÊhÉBÉE {ÉÉjÉÉå BÉEä xÉÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ iÉÉãÉÉ¤É ¤ÉxÉ´ÉÉA*  {ÉÚ®ä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå 700 iÉÉãÉÉ¤É 

<ºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå +ÉÉÎºiÉi´É àÉå +ÉÉA*  SÉÆnäãÉÉå xÉä BÉÖEU iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® àÉÆÉÊn® ¤ÉxÉ´ÉÉBÉE® =xcå AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE º´É°ô{É £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ*  

<ºÉ nÉè® àÉå AäºÉä £ÉÉÒ =nÉc®hÉ ÉÊàÉãÉä cé ÉÊVÉºÉàÉå ºÉVÉÉªÉÉ{ÉDiÉÉ nÖ¶àÉxÉ ®ÉVÉÉ BÉEÉä iÉÉãÉÉ¤É ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä °ô{É àÉå VÉÖàÉÉÇxÉÉ £É®xÉä BÉEÉä 

BÉEcÉ MÉªÉÉ*  ªÉä iÉÉãÉÉ¤É VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ{ÉÉVÉÇxÉ BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ £ÉÉÒ ¤ÉxÉä*  SÉÆnäãÉ ¶ÉÉºÉBÉEÉå xÉä VÉãÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 

BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ UÚ] nÉÒ ÉÊBÉE ´Éä iÉÉãÉÉ¤ÉÉå àÉå àÉUãÉÉÒ {ÉÉãÉxÉ BÉE®å, ÉËºÉPÉÉ½É, àÉÖ®É® +ÉÉè® BÉEàÉãÉMÉ]Â]É BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®å, <ºÉ ¶ÉiÉÇ 

{É® ÉÊBÉE ´Éä iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEÉ ®JÉ-®JÉÉ´É £ÉÉÒ BÉE®iÉä ®cå*  <xÉ ºÉàÉ´ÉäiÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä iÉÉãÉÉ¤É ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE-vÉÉÉÌàÉBÉE {É®à{É®É 

{ÉÚ®ÉÒ iÉ®c BÉEnàÉiÉÉãÉ BÉE®iÉä xÉVÉ® +ÉÉA * ¤ÉÖÆnäãÉÉ ®ÉVÉÉ+ÉÉäÆ xÉä =iÉxÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ xÉA iÉÉãÉÉ¤É iÉÉä xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ 

iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEÉ º´É°ô{É VÉ°ô®iÉ ¤É®BÉE®É® ®JÉÉ* SÉ®JÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® +ÉVÉªÉMÉfÃ àÉå BÉÖEU ºÉÖÆn® iÉÉãÉÉ¤É £ÉÉÒ ¤ÉxÉä*   

 ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ® VÉ¤É àÉ®É~Éå ºÉä +ÉÆOÉäVÉÉå BÉEÉä cºiÉÉiÉÉÊ®iÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä +ÉÆOÉäVÉÉå xÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ ºÉèxªÉ àÉckÉÉ 

BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ªÉcÉÆ JÉÖn BÉEÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® VÉãÉÉÒªÉ ºÉÆBÉE] BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉÆvÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç*  ¤ÉÉÆvÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ iÉ¤É ºÉä +ÉxÉ´É®iÉ VÉÉ®ÉÒ cè*  nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ {É®à{É®ÉMÉiÉ VÉãÉ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
 



27.08.2010 226

ºÉÆSÉªÉxÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ +É¤É v´ÉºiÉ cè*  BÉÖEAÆ, ¤ÉÉ´ÉÉÊ½ªÉÉÆ +ÉÉè® iÉÉãÉÉ¤É ºÉ¤É £ÉÚàÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä BÉE¤VÉä àÉå cé*  1930 àÉå ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç xÉãÉBÉÚE{É 

|ÉhÉÉãÉÉÒ xÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ {É®à{É®ÉMÉiÉ VÉãÉ ºÉÆSÉªÉxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ ÉÊ´Év´ÉºÉ BÉE® bÉãÉÉ cè*  <ºÉBÉEÉ +ÉÆnÉVÉÉ <ºÉºÉä £ÉÉÒ ãÉMÉÉªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå 1930 àÉå VÉcÉÆ iÉÉÒxÉ cVÉÉ® xÉãÉBÉÚE{É lÉä, ´ÉcÉÓ <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +É¤É {ÉÉSÉ ãÉÉJÉ cè*  VÉãÉ ºÉÆSÉªÉxÉ 

+É¤É BÉEä´ÉãÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ àÉBÉEcàÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè*  VÉèºÉä-VÉèºÉä VÉãÉºiÉ® xÉÉÒSÉä VÉÉ ®cÉ cè, céb{ÉÆ{É {ÉÉxÉÉÒ näxÉÉ ¤ÉÆn BÉE® näiÉä cé*  

|É¶ÉÉºÉxÉ <ºÉä ®ÉÒ-¤ÉÉä® BÉE®ÉBÉE® +É{ÉxÉä BÉEkÉÇBªÉ BÉEÉÒ <ÉÊiÉgÉÉÒ BÉE® ãÉäiÉÉ cè*  MÉÉÌàÉªÉÉÆ ¶ÉÖ°ô cÉäiÉä cÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ãÉäBÉE® VÉ¤É 

cÉcÉBÉEÉ® àÉSÉiÉÉ cè iÉ¤É {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ SÉÉä®ÉÒ +ÉÉè® VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå {É® BÉE¤VÉä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ BÉEÉxÉÚxÉ A´ÉÆ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉÒ cè*  ªÉc £ÉÉÒ ABÉE +ÉVÉÉÒ¤É ÉÊ´É®ÉävÉÉ£ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå nàÉ iÉÉä½ ®cÉÒ 

cè ´ÉcÉÓ nä¶É BÉEÉÒ 4 BÉE®Éä½ cäBÉD]äªÉ® £ÉÚÉÊàÉ ¤ÉÉfÃ àÉå VÉãÉàÉMxÉ cè*  BÉEc® àÉSÉÉiÉä <ºÉ VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEèºÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <ºÉ {É® nä¶É BÉEä ªÉÉäVÉxÉÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè*  ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå ÉÊBÉExÉ ºÉÉÉÊVÉ¶ÉÉå BÉEä iÉciÉ VÉÆMÉãÉ xÉ−] 

ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé, iÉÉãÉÉ¤ÉÉå {É® JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé, <ºÉBÉEä ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEÉÒ +É´ÉÉàÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä ¤ÉÉÒSÉ ºÉä cÉÒ 

£ÉMÉÉÒ®lÉ {ÉènÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ*  ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå ÉÊ{ÉUãÉä 9 ´É−ÉÉç àÉå 8 ¤ÉÉ® ºÉÚJÉ {É½É cè*  ¤ÉäiÉ´ÉÉ xÉnÉÒ BÉEÉä VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä 

¶ÉÉÒQÉ {ÉÚ®É BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*    
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 ∗SHRIMATI BIJOYA CHAKRAVARTY (GUWAHATI): Sir, Assam and flood is 

extremely a synonymous one. In every year Assam reeled under severe flood. Flood not 

only hit Assam once in a year but nearly four to five wave of flood affected Assam and 

huge land is eroded and many lives lost.  

 For long, we have been demanding that flood in Assam be treated as a national 

problem. As the dimension of flood is huge, it is beyond the administrative capacity of 

State Government to control flood in Assam.  

 Sir, Majuli the river island is the largest one of this kind. This island is the nerve 

centre of Vhaisnavite culture of propagated by Guru Sri Sankardev in 16th century. There 

were nearly fifty major Vhaisnavite satra (Religion-cultural centre) but fifteen satras are 

completely eroded by river Brahmaputra.  

 Sir, Assam is like a big bowl. It is surrounded by hill states like Maghalaya, 

Arunachal Pradesh, Nagaland, Mizoram and Bhutan also in the Northern side.  

 Water form all these hill states cascading to Assam.  

 When there is huge flood in Bhutan, flood gate of Kurashu river flung open and 

flood water of the river washed away lives and property of the bordering district of Assam.  

 Lakhimpur, Dhamaji, Jonaai, Silasgar, pats of Kamrup, Goalpara and parts of  

Barrack valley reeled under flood. Corrupt Government of Assam Government did not use 

the Central Government’s funds for proper control of flood. All the embankments of rivers 

are not properly constructed. And contractors with the connivance of corrupt officials did 

not use right kind of materials required for construction of embankments. As a result 

embankments were breached even in the first wave of flood. 

 Moreover, big dams always a very dangerous proposition, especially for Assam 

proposed huge dam in lower Sovansiri river in Arunachal Pradesh will threatened entire 

Lakhimpur, Dhemaji, Silasagur and parts of Tinsukia district of Assam. Ecologist’s, 

Environmentalist’s, Geo-scientist’s are of the opinion that as NE region is earth-quake 
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prone zone, stones of the hills are not mature in the eventuality of earth-quake huge dams 

will be a potential danger.  

 Hence I urge upon the Government that instead of big dams, construction of small 

dams on the upper reaches of the river will be more helpful. 

 Sir, through you I urge upon the Government to find out a positive way to control 

food menace in Assam. 

       

 

19.00 hrs. 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ºÉÉiÉ ¤ÉVÉ MÉªÉä cé, +É£ÉÉÒ <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® U&-ºÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä cé* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® £ÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ºÉnxÉ BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ cÉä, iÉÉä ABÉE PÉÆ]É +ÉÉè® ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :   <ºÉàÉå nÉäxÉÉå ¤ÉÉiÉå cÉä VÉÉªÉåMÉÉÒ* +ÉÉvÉÉ  PÉÆ]É <ºÉ ÉẾ É−ÉªÉ {É® ãÉMÉ VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ PÉÆ]É VÉÉÒ®Éä 

+ÉÉì´É® àÉå ãÉMÉ VÉÉªÉäMÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ : ~ÉÒBÉE cè* 
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  gÉÉÒàÉiÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ MÉ´ÉãÉÉÒ (ªÉ´ÉiÉàÉÉãÉ-´ÉÉÉÊ¶ÉàÉ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* ´É−ÉÇ 2005 àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉ 

MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn <ºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEÉªÉÇ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc BÉEÉªÉÇ ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ 

®cÉ cè* +ÉÉVÉ ºÉÉ®É nä¶É ¤ÉÉfÃ, ºÉÚJÉä BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å, ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉSUÉÒ  iÉ®c  ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ´Éä ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cé* àÉé JÉÉºÉBÉE® àÉcÉ®É−]Å BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ*  àÉcÉ®É−]Å àÉå 

ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ºÉÉãÉÉå ºÉä ºÉÚJÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä MÉªÉÉ* ´É−ÉÇ 2006 àÉå 

àÉcÉ®É−]Å àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ cVÉÉ®Éå-ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEä PÉ® ¤Éc MÉªÉä, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉªÉÉÒ, ÉÊ{ÉE® 

£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉcÉÆ {É® ®ÉciÉ xÉcÉÓ nÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 2010 àÉå ÉÊ{ÉE® ºÉä  ´ÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ +ÉÉªÉÉÒ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

VÉÉä ={ÉÉªÉ BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA lÉä, ´Éä ={ÉÉªÉ ´ÉcÉÆ {É® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* VÉ¤É càÉ +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå VÉÉiÉä cé, JÉÉºÉBÉE® àÉé +É{ÉxÉä FÉäjÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖ+ÉÉ lÉÉ* VÉ¤É àÉé ´ÉcÉÆ MÉªÉÉÒ, iÉÉä àÉä®ä {ÉÉºÉ BÉE<Ç àÉÉÊcãÉÉAÆ +ÉÉ MÉªÉÉÓ, ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ <BÉE]Â~ä cÉä MÉªÉä* ´ÉcÉÆ iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 900 PÉ®Éå àÉå 

{ÉÉxÉÉÒ SÉãÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä PÉ®Éå àÉå xÉcÉÓ ®c ºÉBÉEå* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉÖEU |É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc  

|É¤ÉÆvÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEÉ* àÉé ªÉcÉÆ ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE  ´É−ÉÇ 2006 àÉå £ÉÉÒ <ºÉÉÒ ¶Éc® àÉå, <ºÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉªÉÉ 

lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : £ÉÉ´ÉxÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ MÉ´ÉãÉÉÒ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É àÉÖZÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] +ÉÉè® nÉÒÉÊVÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉéxÉä +É£ÉÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´É−ÉÇ 2010 àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ®ÉciÉ xÉcÉÓ nÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ xÉcÉÓ 

cÉä {ÉÉªÉÉ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEäxp àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 400 |ÉºiÉÉ´É {É½ä cÖA cé* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉ 

BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÆ ãÉÉäMÉ +ÉÉVÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ àÉÖºÉÉÒ¤ÉiÉ àÉå cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉè ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖ+ÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ  àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{ÉBÉEä nÉä ÉÊàÉxÉ] {ÉÚ®ä cÉä MÉªÉä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ MÉ´ÉãÉÉÒ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ¤ÉcÖiÉ  àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{ÉxÉä nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ lÉÉ, ´Éc nÉä ÉÊàÉxÉ] {ÉÚ®ä cÉä MÉªÉä cé* +É¤É nÉä-nÉä ÉÊàÉxÉ] BÉE®BÉEä càÉ 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉfÃÉªÉåMÉä? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ MÉ´ÉãÉÉÒ :  VÉ¤É càÉ +É{ÉxÉä FÉäjÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé, iÉÉä ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ ¤É½É xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ näJÉiÉä cé* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ®ÉciÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè*  ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé ÉÊ®´É® ÉËãÉÉËBÉEMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* ªÉc |ÉºiÉÉ´É AxÉbÉÒA ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉªÉÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉVÉ ÉÊ®´É® ÉËãÉÉËBÉEMÉ xÉ cÉäxÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉ¤É ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä ABÉE |Énä¶É àÉå ºÉÉ®É {ÉÉxÉÉÒ SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* BÉE<Ç VÉMÉcÉå 

{É® ºÉÚJÉÉ {É½iÉÉ cè* +ÉMÉ® càÉ ÉÊ®´É® ÉËãÉÉËBÉEMÉ BÉEÉ |ÉÉèVÉäBÉD] ¤ÉxÉÉiÉä cé, iÉÉä càÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä +É{ÉxÉä nä¶É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE® ºÉBÉEiÉä 

cé +ÉÉè® <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉ VÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ 

¤ÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cä cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉÉå xÉä |ÉºiÉÉ´É xÉcÉÓ £ÉäVÉä cé, AäºÉÉ càÉÉ®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ xÉä ªÉcÉÆ {É® ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ* +ÉMÉ® 

ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè, iÉÉä càÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉåMÉä*  

àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE VÉãn ºÉä VÉãn ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ càÉ iÉªÉ BÉE®å +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä, VÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé, 

=xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉcÉÆ {É® +ÉSUä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®ä* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É 

càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ, càÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç lÉÉÒ, ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉä ãÉÉ£É cÖ+ÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ àÉå VÉÉä ºÉ®BÉEÉ®å cé, ´Éä BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ 

cé* nºÉ ´É−ÉÉç ºÉä ´Éä ºÉkÉÉ àÉå ¤Éè~ä cÖA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ <xcÉåxÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ªÉcÉÒ BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉãn ºÉä VÉãn  

+ÉSUÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉä* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ* 

rjs
Cd by b5 

rps
awali cd. 
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  gÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ ÉËºÉc +ÉàÉãÉÉ¤Éä (®ÉVÉMÉfÃ):  àÉcÉänªÉ, £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ àÉå ¤ÉÉfÃ ABÉE ¤É½ÉÒ  ºÉàÉºªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEÉ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

£ÉÉMÉ |É£ÉÉÉÊ´É cÉäiÉÉ cè* c® ´É−ÉÇ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå VÉxÉcÉÉÊxÉ cÉäiÉÉÒ cè, +É®¤ÉÉå âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ xÉ−] cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå 

¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ xÉÉÊnªÉÉå àÉå =nÂMÉàÉ ºlÉãÉ ºÉä cÉÒ MÉÉn ´É MÉÆnMÉÉÒ BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEÉÒ ºÉJiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* MÉÆnMÉÉÒ ´É MÉÉn BÉEä 

SÉãÉiÉä xÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ VÉãÉ ºÉÆOÉchÉ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ºÉÚJÉÉ £ÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® {É® ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

cè ÉÊVÉºÉºÉä VÉÚZÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉä {É½iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÚJÉÉOÉºiÉ FÉäjÉÉå àÉå cÉãÉÉiÉ +ÉÉàÉiÉÉè® 

{É® ¤Én ºÉä ¤ÉniÉ® cÉÒ ®ciÉä cé* ¤ÉÉfÃ A´ÉÆ ºÉÚJÉä VÉèºÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ ºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ °ô{É ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ 

A´ÉÆ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉ BÉEäxp ´É ®ÉVªÉ ºiÉ® {É® |É£ÉÉ´ÉÉÒ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ BÉEäxp ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä ´É ®ÉVªÉ ºÉä 

BÉEäxp BÉEÉä ºÉÚSÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÆ|Éä−ÉhÉ £ÉÉÒ i´ÉÉÊ®iÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉÉlÉ cÉÒ, <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉäiÉÉcÉÒ ¤É®iÉxÉä {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå-

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ £ÉÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ¤ÉÉfÃ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉiªÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉBÉExÉÉÒBÉE BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ºÉÚJÉä ´É ¤ÉÉfÃ BÉEÉ àÉÚãÉ BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ´ÉxÉFÉäjÉ BÉEÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉÉ cè* ªÉÉÊn 

´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ´É ®ÉVªÉ BÉEä ºiÉ® {É® VÉàÉÉÒxÉÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ´É |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ªÉÖrºiÉ® {É® BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE °ô{É ºÉä 

ºÉPÉxÉ ´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA ´É nä¶É´ÉÉºÉÉÒ ´ÉßFÉÉå BÉEä àÉci´É BÉEÉä ºÉàÉZÉå, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉÒ nÉäxÉÉå ºÉàÉºªÉÉAÆ BÉEÉ¤ÉÚ àÉå +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ 

cé* ´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä´ÉãÉ ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉºÉÉå ºÉä cÉÒ ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ àÉå MÉÆ£ÉÉÒ® ÉËSÉiÉÉ ´É ´ÉßFÉÉå BÉEä +É£ÉÉ´É ºÉä 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆiÉÖãÉxÉ ÉÊ¤ÉMÉ½xÉä BÉEä nÖ−{ÉÉÊ®hÉÉàÉÉå ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉxÉVÉÉMÉ®hÉ BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ £ÉÉÒ ¤Éäcn VÉ°ô®ÉÒ cé* ºÉPÉxÉ 

´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ iÉ£ÉÉÒ ºÉÉBÉEÉ® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, VÉ¤É nä¶É BÉEä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä <ºÉàÉå £ÉÉMÉÉÒnÉ® +ÉÉè® VÉ´ÉÉ¤Énäc ¤ÉxÉÉªÉÉ 

VÉÉA* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉn ºÉä ãÉäBÉE® MÉÉÆ´É BÉEÉÒ SÉÉè{ÉÉãÉ iÉBÉE, ¶Éc® ºÉä ãÉäBÉE® xÉÖBÉDBÉE½ ´É ¤ÉÉVÉÉ® iÉBÉE, c® ºiÉ® {É® ®É−]Å ÉÊciÉ 

àÉå càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉBÉE® |ÉªÉÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ +É{ÉxÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® ®JÉ nå* 

 gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ  
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ  : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc   : àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉ ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤ÉÉ cÉäiÉÉ cè* àÉÖZÉä {ÉiÉÉ cè* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ  : +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä BÉEÆBÉDãÉÚb BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé ¤É½ÉÒ £ÉÉ®ÉÒ àÉxÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉ 

cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä ºÉä àÉé +ÉÉiÉÉ cÚÆ, {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ xÉÉÒªÉÉÊiÉ cè ¤ÉÉfÃ* càÉÉ®ä iÉàÉÉàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉÉxÉiÉä 

cé ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÉÊiÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè ¤ÉÉfÃ* àÉé <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå <ºÉÉÊãÉA £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ lÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé 

ºÉÉäSÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ SÉSÉÉÇ àÉå, VÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÚJÉä {É® SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ, BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É-|ÉiªÉÉ®Éä{É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  

  

 àÉéxÉä ¤ÉÉÒAºÉ{ÉÉÒ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉÒ cè* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{É ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉå, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ, <ºÉ {É® xÉ VÉÉAÆ* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ   : ºÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä VÉÉä BÉEcÉ, =ºÉºÉä AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ 

BÉEäxp BÉEÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE {ÉDãÉb àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ àÉå ¤ÉÉfÃ 

+ÉÉiÉÉÒ cè, ¤ÉÉfÃ +ÉÉ{ÉnÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉEäxp uÉ®É =ºÉä àÉnn nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè. £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä {ÉDãÉb àÉèxÉäVÉàÉå] |ÉÉäVÉäBÉD] 

¤ÉxÉÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå 8,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* SÉÉcä ¤ÉÉfÃ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, ¤ÉÆvÉÉå BÉEä BÉE]É´É®ÉävÉÉÒ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cÉä, SÉÉcä ºÉàÉÖpÉÒ BÉE]É´É®ÉävÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä, SÉÉcä ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉä, <xÉ ºÉÉ®ä àÉÖqÉå {É® {ÉDãÉb àÉèxÉäVÉàÉå] |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä 

iÉciÉ àÉnn nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 

 ºÉxÉÂ 2009 àÉå ºÉÚJÉÉ {É½É lÉÉ* ªÉc £ÉÉÒ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä 15 ®ÉVªÉÉå àÉå 352 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ {É½É lÉÉ* ªÉc BÉEcÉ 

MÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å lÉÉÓ, ´ÉcÉÆ {É® {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉxÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

1200 BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊnA, VÉ¤ÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ cè* {ÉÆVÉÉ¤É àÉå càÉxÉä 800 BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊnA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: ´Éc ºÉ¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉAÆMÉä* 

 

 

rps
d.by c5 

rjs
h. Jagdambica pal cd. 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉÉVÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå SÉÉcä MÉÆMÉÉ cÉä, ®ÉàÉMÉÆMÉÉ cÉä, ®É{iÉÉÒ cÉä, ¤ÉÚfÃÉÒ ®É{iÉÉÒ cÉä ªÉÉ 

VÉàÉÖ´ÉÉ® cÉä, <xÉ ºÉ£ÉÉÒ xÉÉÊnªÉÉå BÉEä VÉãÉ ºiÉ® JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ºÉä >ó{É® cé* +ÉÉVÉ JÉÉÒ®ÉÒ ãÉJÉÉÒàÉ{ÉÖ® ºÉä nÖvÉ´ÉÉ {ÉÉÊãÉªÉÉ BÉEÉÒ ®äãÉ 

ãÉÉ<xÉ ¤ÉÆn cè* nÖvÉ´ÉÉ àÉå xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉÉ<ãb ãÉÉ<{ÉE {ÉÉBÉEÇ cè, ´Éc ºÉÉ®É {ÉÉxÉÉÒ ºÉä £É®É cÖ+ÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÖvÉ´ÉÉ BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä |É¶xÉ ÉÊSÉxc ãÉMÉ MÉªÉÉ cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ nºÉ ]ÅåºÉ BÉEéÉÊºÉãÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé* xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ¶ÉÉ®nÉ àÉå 70,000 BÉDªÉÚÉÊºÉBÉE {ÉÉxÉÉÒ UÉä½É 

MÉªÉÉ cè, xÉÉ®ªÉhÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ xÉä{ÉÉãÉ ºÉä 2,40,000 BÉDªÉÚÉÊºÉBÉE {ÉÉxÉÉÒ UÉä½É MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ =ºÉ {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ªÉcÉÆ +ÉÉxÉä ºÉä ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ®, 

àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ®, ¤Éc®É<SÉ, MÉÉåbÉ àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cè*  

 ªÉc nÖ£ÉÉÇMªÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É SÉä®É{ÉÚÆVÉÉÒ àÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉäiÉÉÒ lÉÉÒ, iÉÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É ´ÉÉãÉÉ 

ºlÉÉxÉ cè, càÉ ¤ÉSÉ{ÉxÉ àÉå AäºÉÉ {ÉfÃÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ ºÉÚJÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ªÉc BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ MãÉÉä¤ÉãÉ 

´ÉÉÉÍàÉMÉ cè +ÉÉè® =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ VÉÚxÉ, VÉÖãÉÉ<Ç +ÉÉè® +ÉÉvÉä +ÉMÉºiÉ iÉBÉE ¤ÉÉÉÊ®¶É xÉcÉÓ cÖ<Ç, 42 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

àÉÉxÉºÉÚxÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉEàÉ lÉÉ, 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉEàÉ lÉÉ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : àÉé +É¤É BÉEä´ÉãÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆMÉÉ +ÉÉè® ´Éc ¤ÉÉiÉ BÉEcÚÆMÉÉ VÉÉä +É£ÉÉÒ SÉSÉÉÇ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç 

cè* =ºÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÒ YÉÉxÉ ¤ÉfÃ VÉÉAMÉÉ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{ÉxÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÉÒ cè, +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* ´ÉèºÉä àÉÖZÉä £ÉÚMÉÉäãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå {ÉiÉÉ cè* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ : +ÉÉVÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå {É® {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ 

®ÉciÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉÉä ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè* ªÉc àÉèxÉ àÉäb ¤ÉÉfÃ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 2007 

ºÉä ãÉäBÉE® 2009 àÉå VÉÉä ´ÉcÉÆ SÉÉ® xÉÉÊnªÉÉÆ cè, =xÉBÉEä ¤ÉÆvÉä càÉä¶ÉÉ BÉE]iÉä ®cä, iÉ]¤ÉÆvÉ BÉE]iÉä ®cä* <ºÉÉÒ iÉ®c {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É 

BÉEä £ÉÉÒ iÉ]¤ÉÆvÉ BÉE]iÉä ®cä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ ®cÉÒ* VÉ¤É AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE ÉËºÉSÉÉ<Ç ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉºÉÇ ºÉÉäA ®ciÉä 

cé* ´Éä SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É iÉ]¤ÉÆvÉ BÉE] VÉÉAÆMÉä, ÉÊ{ÉE® BÉEäxp ºÉä ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉä {ÉèºÉÉ +ÉÉAMÉÉ, =ºÉàÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä*  àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉfÃ ºÉä VªÉÉnÉ <ºÉ SÉÉÒVÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå BÉÖEU ÉÊnxÉÉå {ÉcãÉä iÉBÉE ºÉÚJÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ 

BÉÖEU ÉÊnxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä ´ÉcÉÆ ¤ÉÉfÃ BÉEä cÉãÉÉiÉ {ÉènÉ cÉä MÉA cé* <ºÉÉÒ iÉ®c ÉÊnããÉÉÒ àÉå ªÉàÉÖxÉÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ºÉä 

>ó{É® SÉãÉÉ MÉªÉÉ cè* {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè* VÉcÉÆ càÉ VÉÚxÉ-VÉÖãÉÉ<Ç àÉå ºÉÚJÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä, 

+ÉSÉÉxÉBÉE +ÉMÉºiÉ àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉÉxÉºÉÚxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç, iÉÉä ¤ÉÉfÃ BÉEÉ JÉiÉ®É {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ 

{É® vªÉÉxÉ näBÉE® iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉÉfÃ ®ÉciÉ BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA*        
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DR. TARUN MANDAL (JAYNAGAR):  Sir, I hail from a constituency, Joynagar of 

South 24 Parganas District of West Bengal, the district, which is reeling under drought. 

Last year also, due to Aila cyclone, this district faced the wrath and the farmers could not 

cultivate due to marooning of land with the salty water and even flooding of the ponds with 

salt water. Like some other districts of our State, Purulia, Bankura and West Midnapore 

also last year faced reduced rainfall and  similarly they are facing misery and hunger. 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Please be brief. 

DR. TARUN MANDAL : I am very brief.  

The West Bengal Government has already declared 11 districts as drought affected 

and demanded Rs.1400 crore from the Centre. But I suppose with declaring only as 

drought affected, they have completed their duties. The immediate works, which are 

needed, like supply of foods, drinking water, fodder for the animals and, particularly 

exemption of loans of the farmers and fees of the students, are extremely necessary in these 

conditions.  

All India Kisan and Khet Muzdoor Sanghatans and also Socialist Unity Centre of India 

(Communist) are launching movements for these demands. I believe this is a joint 

responsibility of the Centre and the State Governments. Whatever money the State 

Government has demanded, should be immediately released by the Central Government. 

At the same time, it should be looked into that it is properly utilised for the particular 

purpose it has been given.  

 I am very sorry to say that it is a shame for the nation that after 63 years of 

independence we could not bring out a permanent policy for this perennial cyclical 

problem of flood and drought. Flood is the most common natural calamity in this country. 

Even no assessment has been made as to how much wealth we have lost due to these 

natural calamities. So, I will request the Central Government and the State Governments to 

bring about some permanent projects to save our countrymen from this perennial problem 

of flood and drought. 

 

mohan
td. By d5 

KVJagannathan
h. Tarun mandal cd. 
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gÉÉÒ cäàÉÉxÉÆn ÉÊ¤ÉºÉ´ÉÉãÉ (ºÉÖxn®MÉfÃ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ªÉc ºÉÉãÉ AäºÉÉ ÉÊ´ÉÉÊSÉjÉ ºÉÉãÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå càÉ ¤ÉÉfÃ £ÉÉÒ näJÉ ®cä cé 

+ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ £ÉÉÒ näJÉ ®cä cé* =½ÉÒºÉÉ |Énä¶É BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉè® ÉẾ É¶´É BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 1999 àÉå ªÉcÉÆ 

¤ÉÉfÃ £ÉÉÒ +ÉÉ<Ç +ÉÉè® ºÉÖ{É®-ºÉÉ<BÉDãÉÉäxÉ £ÉÉÒ +ÉÉªÉÉ* ªÉä nÉäxÉÉå +ÉãÉMÉ SÉÉÒVÉå cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE +É{É®-º]ÅÉÒàÉ +ÉÉì{ÉE n ÉÊ®´É® àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ ®cÉÒ 

cè +ÉÉè® ºÉàÉÖp BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ºÉÉ<BÉDãÉÉäxÉ +ÉÉ ®cÉ cè, ºÉÖ{É®-ºÉÉ<BÉDãÉÉäxÉ +ÉÉ ®cÉ cè* +É¤É iÉBÉE =½ÉÒºÉÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU 

£ÉÉÒ BÉE® xÉcÉÓ {ÉÉ<Ç cè* ãÉà¤ÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä BÉEèºÉä ºÉÖvÉÉ®É VÉÉA, àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç {ãÉÉÉËxÉMÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊbVÉÉº]® àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cè, =ºÉàÉå ªÉä ãÉÉäMÉ BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É näiÉä 

cÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÖZÉÉ´É BÉDªÉÉ cé +ÉÉè® <xÉ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®, =½ÉÒºÉÉ ºÉ®BÉEÉ®, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè, <ºÉ {É® £ÉÉÒ MÉc®É<Ç ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÉVÉ <iÉxÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä UÉä½ nå iÉÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* ÉÊnããÉÉÒ àÉå nºÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ SÉä®É{ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c xÉVÉ® +ÉÉ ®cÉÒ cè* ãÉMÉiÉÉ 

cè ÉÊBÉE ªÉcÉÆ VÉÉä BÉEÉìàÉxÉ´ÉèãlÉ MÉäàºÉ cÉä ®cÉÒ cé =ºÉä |ÉBÉßEÉÊiÉ cÉäxÉä näxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ&JÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É 

càÉ ¤ÉÉfÃ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE SÉSÉÉÇ näJÉ ®cä cé, ºÉÚJÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ nä ®cä cé* =½ÉÒºÉÉ BÉEä 30 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉä 7 

ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä UÉä½ä näxÉä BÉEä ¤ÉÉn, 23 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* àÉcÉänªÉ, Uc ®ÉVªÉ ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ cÉä SÉÖBÉEä cé, 

ãÉäÉÊBÉExÉ =½ÉÒºÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* nºÉ ®ÉVªÉÉå àÉå 30 ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç cè +ÉÉè® 13 

ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä BÉEàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç cè* ªÉc 18 iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè* +ÉÉVÉ 27 iÉÉ®ÉÒJÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É +ÉÉVÉ 

iÉBÉE näJÉåMÉä ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE <xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* =½ÉÒºÉÉ àÉå ºÉÖÆn®MÉfÃ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] àÉå AäºÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ¤ãÉÉBÉE cé, 

VÉcÉÆ +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉÖEãÉ {ÉÉÆSÉ ºÉå]ÉÒàÉÉÒ]® ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç cè* ´ÉcÉÆ {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ÉÒ BÉEãÉäBÉD]® ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ZÉÉ®JÉÆb ¤ÉÉbÇ®, UkÉÉÒºÉMÉfÃ ¤ÉÉbÇ® +ÉÉÉÊn BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊVÉiÉxÉä ¤ãÉÉBÉDºÉ cé, ´ÉcÉÆ {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* ªÉc BÉEÉàÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 =½ÉÒºÉÉ àÉå 23 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] +ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cé, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA MÉA cé*  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ cäàÉÉxÉÆn ÉÊ¤ÉºÉ´ÉÉãÉ : ´ÉÉ]® cÉ´ÉæÉÏº]MÉ BÉEèºÉä cÉä, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ ªÉcÉÆ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå xÉä ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

£ÉÉÒ nÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä càÉ {ÉÉxÉÉÒ xÉÉÒSÉä ºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ®cä cé, ´Éc +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 35 ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn ´Éc £ÉÉÒ PÉ] VÉÉAMÉÉ* 

càÉå ´ÉÉ]® cÉ´ÉæÉÏº]MÉ º]ÅBÉDSÉ® VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉxÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* àÉÉ<xÉ® <ÉÌ®MÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* BÉEåp 

ºÉ®BÉEÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ nä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä ÉÊ´ÉiÉ®hÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA*  

loksabha
Cd by E5 
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 +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ ºÉÖ£ÉÉ−É ¤ÉÉ{ÉÚ®É´É ´ÉÉxÉJÉäbä  : àÉcÉänªÉ, àÉä®É {´ÉÉªÉÆ] +ÉÉ{ÉE +ÉÉbÇ® cè* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

gÉÉÒ ºÉÖ£ÉÉ−É ¤ÉÉ{ÉÚ®É´É ´ÉÉxÉJÉäbä  : àÉcÉänªÉ, ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ BÉEÉ º]É{ÉE ºÉÖ¤Éc ºÉä BÉEÉàÉ {É® +ÉÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ´ÉBÉDiÉ =xÉBÉEä JÉÉxÉä 

BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ MÉ´ÉãÉÉÒ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, º]É{ÉE BÉEä JÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

gÉÉÒ ºÉÖ£ÉÉ−É ¤ÉÉ{ÉÚ®É´É ´ÉÉxÉJÉäbä : àÉcÉänªÉ, càÉå JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ º]É{ÉE BÉEä ÉÊãÉA BÉEé]ÉÒxÉ àÉå JÉÉxÉä BÉEÉÒ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉxÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÉÒ cè, +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä BÉÖEU ¤ÉÉäãÉåMÉä* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc {ÉcãÉä iÉªÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ nä® iÉBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ SÉãÉäMÉÉÒ* 

ºÉjÉ BÉEä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ àÉå ÉÊBÉExcÉÓ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä BÉÖEU ÉÊnxÉ iÉBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ºÉÖSÉÉâó °ô{É ºÉä xÉcÉÓ SÉãÉ ºÉBÉEÉÒ, <ºÉÉÊãÉA BÉEÉàÉ 

+ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉÉ MÉªÉÉ* 

àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® 8 ¤ÉVÉä iÉBÉE cÉä iÉÉä àÉé JÉÉxÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ VÉ°ô® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +É¤É nÉä ÉÊnxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ÉÊnãÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® 30 +ÉÉè® 31 nÉä ÉÊnxÉ +ÉÉè® cÉ=ºÉ SÉãÉxÉÉ cè, +ÉMÉ® =xÉ 

ÉÊnxÉÉå £ÉÉÒ cÉ=ºÉ ãÉä] ¤Éè~äMÉÉ iÉÉä JÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA <ÆiÉVÉÉàÉ {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉMÉãÉä ºÉè¶ÉxÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

bÉ. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ¤ÉcºÉ cÉä ®cÉÒ cè* VÉ°ô® <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ ºÉä iÉ¤ÉÉc cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä´ÉãÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ ºÉä cÉÒ iÉ¤ÉÉc xÉcÉÓ cé, ´Éä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä £ÉÉÒ iÉ¤ÉÉc cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé AäºÉÉ <ºÉÉÊãÉA BÉEc ®cÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE AOÉÉÒBÉEãSÉ® àÉå VÉÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé, 

=xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç AOÉÉÒBÉEãSÉ® àÉèxÉäVÉàÉå] xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ <ºÉÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE VÉÆiÉ® àÉÆiÉ® {É® cVÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊVÉºÉàÉå AOÉÉÒBÉEãSÉ® 

{ÉnÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé, BÉEÉÊàÉ¶xÉ® +ÉÉè®Ã º]ä] BÉEÉÊàÉ¶xÉ® <iªÉÉÉÊn VÉÉä cé, =xÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä ]ÉìSÉÇ ãÉÉ<] |ÉÉäºÉè¶ÉxÉ BÉE® 

®JÉÉ cè +ÉÉè® àÉÉäàÉ¤ÉkÉÉÒ BÉEÉ |ÉÉäºÉè¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ´Éä VÉÚãÉÚºÉ ãÉäBÉE® VÉÆiÉ® àÉÆiÉ® {É® +ÉÉA cÖA cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

ºÉàÉªÉ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AOÉÉÒBÉEãSÉ® àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEèb® 

àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ näJÉ£ÉÉãÉ +ÉÉè® VÉÉä BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ VÉÉxÉiÉä cé, BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉ cé, VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE cÉÒ vªÉÉxÉ xÉcÉÓ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®åMÉä? <¶ÉÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ VÉÉä cé, =xÉBÉEÉä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  SÉSÉÉÇ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉ<Ç cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 30 BÉEÉä <ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É cÉäMÉÉ* 

Inderjeet
d. 

rjs
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉMÉ® cÉ=ºÉ AOÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® ãÉäiÉä cé* 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä ´ÉcÉÆ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É BÉEä +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉÉÒ ÉÊnxÉ AºÉºÉÉÒAºÉ]ÉÒ  

´ÉÉãÉÉ £ÉÉÒ  ºÉÉlÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   gÉÉÒ àÉÉBÉExÉ ÉËºÉc ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ- +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ* 
   gÉÉÒ A.AàÉ.+ÉÉxÉÆnàÉ- +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ* 
 
gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ.SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É) : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉÒ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ÉÊcººÉÉå àÉå +ÉSUÉÒ ´É−ÉÉÇ cÉä 

®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä {ÉEãÉº´É°ô{É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå ªÉÚÉÊ®ªÉÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, {É®ÆiÉÖ =xcå +ÉÉVÉ +ÉÉºÉÉxÉÉÒ 

ºÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ABÉE +ÉÉä® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA n®-n® £É]BÉE ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç BÉEÉ BÉEÉàÉ 

UÉä½BÉE® ABÉE lÉèãÉÉÒ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA PÉÆ]Éå iÉBÉE ãÉÉ<xÉ àÉå JÉ½É ®ciÉÉ cè ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =ºÉä ÉÊxÉ®É¶ÉÉ cÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

{ÉÖÉÊãÉºÉ ãÉÉ~ÉÒSÉÉVÉÇ BÉE®iÉÉÒ cè* ªÉÚÉÊ®ªÉÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè®ÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ãÉÉJÉÉå ]xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ¤ÉÆn®MÉÉcÉå {É® 

®äãÉ´Éä ´ÉèMÉxÉ +ÉÉÉÊn xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä VÉàÉÉ cÉä ®cä cé* <ºÉºÉä JÉÉtÉÉxxÉ =i{ÉÉnxÉ {É® £ÉÉÒ |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É {É½äMÉÉ +ÉÉè® nä¶É 

BÉEÉÒ JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ JÉiÉ®ä àÉå {É½ VÉÉAMÉÉÒ* nä¶É BÉEä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ FÉàÉiÉÉ {É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn àÉÉÆMÉ BÉEÉä {ÉÚ®É 

xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé +ÉÉè® càÉå +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉ ºÉcÉ®É ãÉäxÉÉ {É½ ®cÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® VÉÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE +É¤É iÉBÉE 65 ãÉÉJÉ ]xÉ =´ÉÇ®BÉEÉå 

BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä 13 ãÉÉJÉ ]xÉ =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉ +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® +É£ÉÉÒ àÉÉÆMÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ 

VÉÉ ®cÉÒ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ABÉE +ÉÉä® ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ iÉÉÒµÉ ¶ÉÉì]æVÉ cè ´ÉcÉÒ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® BÉEÆbiÉÉ ¤ÉÆn®MÉÉc {É® 70 ãÉÉJÉ ]xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ 

+ÉÉè® àÉÖÆn®É ¤ÉÆn®MÉÉc àÉå £ÉÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 2 ãÉÉJÉ ]xÉ ªÉÚÉÊ®ªÉÉ {É½ä-{É½ä {ÉilÉ® cÉä MÉªÉÉ cè +ÉÉè® +É¤É =xcå àÉVÉnÚ® ãÉMÉÉBÉE® iÉÖ½´ÉÉªÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè* càÉÉ®ä =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 22 VÉÚxÉ, 2010 BÉEä ABÉE {ÉjÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

nä¶É àÉå ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå A´ÉÆ ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä MÉÖàÉ®Éc BÉE® ®cÉÒ cè* ABÉE iÉ®{ÉE 

iÉÉä +ÉÉ{É JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä JÉÉtÉÉxxÉ ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉciÉä cÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ 

={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®´ÉÉ {ÉÉ ®cÉÒ cè* ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉãÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* càÉÉ®ä ®ÉVªÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ A´ÉÆ càÉÉ®ä àÉiÉ FÉäjÉ ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É 

A´ÉÆ +ÉàÉ®äãÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ iÉÉÒµÉ àÉÉÆMÉ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ {ÉÚhÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* BÉßEÉÊ−É ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEÉÒ 

iÉÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉE®ÉBÉE® BÉßEÉÊ−É A´ÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉA* 
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SHRI NRIPENDRA NATH ROY (COOCH BEHAR): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I want to 

bring to the attention of this august House that in my Constituency, Cooch Behar, West 

Bengal, there is a Block named Sitai which is divided into two parts by the River Jaldhaka 

(Singimari). The total population residing in these areas is more than three lakhs. In the 

month of February, 2009, the hon. PWD Minister of the Government of West Bengal had 

inaugurated the construction of a Bridge over the River so that more than three lakh people 

of Sitai and Sitalkuchi Block can be benefited by this Bridge. This Bridge is not only 

important from the point of view of local people, but also important from the point of view 

of our border security as the Forces have to travel a long distance and also had to waste a 

lot of time in traveling due to lack of this Bridge. In case any exigency occurs in border 

areas, our Forces cannot reach there on time. But unfortunately the construction work on 

this Bridge has not started so far.  

 I, therefore, request the hon. Minister to grant and release Central fund for the 

construction of this Bridge so that the work can be started and completed on time and the 

people of my area can be benefited from this as these areas are rich in tobacco and jute 

farming, along with the border forces. 

DR. KIRIT PREMJIBHAI SOLANKI (AHMEDABAD WEST): Mr. Deputy-Speaker, Sir, 

I am coming from Ahmedabad representing the Ahmedabad West Constituency. Recently, 

in Ahmedabad, Sardar Vallabhbhai Patel International Airport Terminal II was constructed 

on which more than Rs. 300 crore had been spent. Unfortunately, since substandard 

material was used, besides corruption issues, the Airport Terminal Building is not up to the 

mark. Recently, in Ahmedabad, it was inaugurated on the 4th of July by the hon. Minister 

of Civil Aviation. Just after that, there was a heavy rain, and the entire building was leaking 

as it was happening in the Commonwealth Games’ Stadiums in Delhi. This building is not 

operational at present. The hon. Minister has declared it to be operational from the 15th of 

August, but unfortunately, it has not been operational. According to the information 

available with me, substandard materials or materials mentioned in the tender documents 

were not used and that is the reason why it is not up to the mark.  
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 I demand that the International Airport Terminal Building II should be started at the 

earliest, and good, quality materials should be installed in it. The Old Airport Building was 

submerged in two to three feet of water and the Airport Building is not up to the mark. I, 

therefore, demand for an inquiry into the whole matter, and also the use of good materials 

so that it can be operational as early as possible. Tendered items should be given priority in 

construction 

gÉÉÒ BÉEä.bÉÒ. nä¶ÉàÉÖJÉ (¤ÉÉãÉÉPÉÉ]): àÉcÉänªÉ, àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] ÉÊVÉãÉä àÉå A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä MÉÉänÉàÉÉå ºÉä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE 

ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå SÉÉ´ÉãÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ªÉc SÉÉ´ÉãÉ PÉÉÊ]ªÉÉ ÉÊBÉEºàÉ BÉEÉ cè* àÉvªÉÉÿxÉ £ÉÉäVÉxÉ àÉå ¤ÉSSÉä <ºÉä JÉÉxÉä 

ªÉÉäMªÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉiÉä cé* 

  

ªÉc ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä JÉÉxÉä ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç MÉÉänÉàÉ cé, =xÉ 

ºÉ¤ÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® =xÉàÉå VÉÉä PÉÉÊ]ªÉÉ SÉÉ´ÉãÉ ®JÉÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉ SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä PÉÉÊ]ªÉÉ SÉÉ´ÉãÉ ´ÉcÉÆ ®JÉxÉÉ º´ÉÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xÉ {É® =ÉÊSÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA* ªÉcÉÒ àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè*  

gÉÉÒ VÉªÉ´ÉÆiÉ MÉÆMÉÉ®ÉàÉ +ÉÉ´ÉãÉä (ãÉÉiÉÚ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ xÉ´ÉÉÒxÉ +ÉÉäJÉãÉÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

|ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ uÉ®É ãÉÉ<Ç MÉ<Ç +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 2006-2007 ASÉ02 BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEä iÉciÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ uÉ®É =SSÉ +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ, àÉvªÉàÉ +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ +ÉÉè® +Éã{É +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEãÉ 1050 {ÉDãÉè]Éå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 

cäiÉÖ VÉxÉiÉÉ ºÉä +ÉÉ´ÉänxÉ àÉÉÆMÉä MÉªÉä lÉä* ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ{ÉEãÉ +ÉÉ´ÉänBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ BÉEä +ÉÆn® àÉBÉEÉxÉÉå BÉEÉ BÉE¤VÉÉ näxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ =xÉBÉEÉÒ ÉÊ´É´É®hÉ {ÉÖÉÎºiÉBÉEÉ àÉå ÉÊnªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ{ÉEãÉ +ÉÉ´ÉänBÉEÉå BÉEÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

BÉE¤VÉÉ näxÉÉ iÉÉä nÚ® =xÉBÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE SÉÉ® ºÉÉãÉ {ÉÚ®ä cÉäxÉä àÉå BÉÖEU cÉÒ ÉÊnxÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ cé* <ºÉ 

ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊVÉxÉ +ÉÉ´ÉänBÉEÉå BÉEÉä {ÉDãÉè] ÉÊàÉãÉxÉä lÉä, =xcå BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½ ®cÉ cè* +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 

+ÉÉè® BÉE¤VÉä àÉå nä®ÉÒ ºÉä xªÉÚxÉvÉÉ®BÉE +ÉÉ´ÉänBÉEÉå BÉEÉä ¤ÉéBÉE BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ-£É®BÉEàÉ àÉÉÉÊºÉBÉE ÉÊBÉEºiÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ¤ªÉÉVÉ n® {É® SÉÖBÉEÉxÉÉÒ {É½ 

®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ JÉÉºÉBÉE® +Éã{É +ÉÉªÉ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ xÉä ºÉÉfÃä iÉÉÒxÉ 

ºÉÉãÉ {ÉcãÉä {ÉDãÉè]Éå BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ +ÉÉÊOÉàÉ BÉEä °ô{É àÉå ´ÉºÉÚãÉ BÉE® ®JÉÉÒ cè* àÉBÉEÉxÉ ÉÊàÉãÉxÉä àÉå nä®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]ªÉÉå 

BÉEÉ ¤ÉVÉ] MÉ½¤É½É MÉªÉÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉxcå àÉBÉEÉxÉ BÉEÉÒ ºÉJiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ, ´Éä +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ  ÉÊBÉE®ÉªÉä BÉEä àÉBÉEÉxÉÉå àÉå ¤ÉºÉ® BÉE® 

®cä cé* ºÉÉlÉ àÉå jÉ@hÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É £ÉÉÒ àÉÉÉÊºÉBÉE iÉÉè® {É® näxÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ {É½ ®cÉÒ cè* ªÉc +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉ´ÉänBÉEÉå BÉEä MÉãÉä 

BÉEÉÒ {ÉEÉÆºÉ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè*  

repoter
d by h5 

B.K. Srivastava
Sh.K.D.Deshmukh cd.) 



27.08.2010 241

 +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE xÉÉäAbÉ |ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉä º{É−] ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉä VÉÉAÆ ÉÊBÉE ´Éc VÉãn ºÉä VÉãn àÉBÉEÉxÉ 

+ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE® VÉxÉiÉÉ BÉEÉä BÉE¤VÉÉ ÉÊnãÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE ºÉ{ÉEãÉ +ÉÉ´ÉänBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉè® {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ xÉ ZÉäãÉxÉÉÒ {É½ä* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ {É® 

ºÉ®BÉEÉ® VÉãnÉÒ BÉEnàÉ =~ÉªÉä*  

gÉÉÒ ÉÊ´É¶´É àÉÉäcxÉ BÉÖEàÉÉ® (ºÉÖ{ÉÉèãÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉnxÉ àÉå ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÉxÉ´É 

ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÖ{ÉÉèãÉ BÉEä VÉxÉàÉÉxÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉ®-{ÉÉÊ®ÉÊSÉiÉ àÉÉÆMÉ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉßE−] BÉE®iÉä cÖA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ºÉ]É cÖ+ÉÉ àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÖ{ÉÉèãÉ {É½iÉÉ cè* 

<ºÉ FÉäjÉ àÉå àÉvÉä{ÉÖ®É BÉEÉ BÉÖEU £ÉÉMÉ +ÉÉè® ºÉÖ{ÉÉèãÉ ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ {É® ¤ÉäciÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ cäiÉÖ BÉEäxpÉÒªÉ |ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ABÉE £ÉÉÒ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ àÉävÉÉ´ÉÉÒ UÉjÉ A´ÉÆ OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉtÉÉlÉÉÔ ¤ÉäciÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉiÉä cé* MÉßc 

àÉÆjÉÉãÉªÉ, ®äãÉ´Éä, ÉÊ´ÉtÉÖiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ A´ÉÆ ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ  BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ªÉcÉÆ BÉE<Ç +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <BÉEÉ<ÇªÉÉÆ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cé, VÉÉä 

BÉEäxp uÉ®É |ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ cé +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉSSÉä BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå {ÉfÃxÉä ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®c VÉÉiÉä cé* VÉ¤ÉÉÊBÉE BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ºÉàÉªÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉcÉÆ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ A´ÉÆ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE <BÉEÉ<ÇªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ, ´ÉcÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, ºÉÉÆºÉn BÉEÉä]ä ºÉä BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå xÉÉàÉÉÆBÉExÉ BÉEÉ BÉÚE{ÉxÉ £ÉÉÒ àÉä®ä FÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 

àÉä®ä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉä£ÉÉ ¤ÉfÃÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉé ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE 

àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÖ{ÉÉèãÉ BÉEä ÉÊVÉãÉÉ àÉÖJªÉÉãÉªÉ àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É BÉE®ÉªÉå, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

=kÉàÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEå +ÉÉè® àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE® ºÉBÉÚEÆ, +ÉlÉÉÇiÉÂ àÉÖZÉä VÉÉä BÉÚE{ÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, àÉé =ºÉBÉEÉ 

={ÉªÉÉäMÉ BÉE® ºÉBÉÚEÆ*  

SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): Sir, Tamil Nadu is lagging behind in the 

development of railway network in the country and we need adequate attention for the 

development of railway lines. Various railway works like gauge conversion, doubling, 

electrification and new lines pertaining to the State are running much behind schedule.  

 One of the important projects is the doubling and electrification of Maduri-

Virudunagar-Kovilpatti-Tirunelveli-Kanyakumari section. Madurai, Tirunelveli, Courtalam,  

Nagercoil, Kanyakumari and Rameswaram are important places of tourist attraction in 

southern Tamil Nadu. A large number of people from within the country and abroad visit 

these places throughout the year. There is heavy traffic on this route. People going to 

Rameswaram and Trivandrum also use this route.   
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 Presently, doubling is sanctioned for Villupuram-Dindigul section. Ongoing 

doubling work between Dindigul-Madurai is likely to be completed shortly. Hence, 

doubling between Madurai-Kanyakumari via Tirunelveli should be taken up on priority. If 

doubling is done, the people residing at Virudhunagar, Kovilpatti and Maniyachi will also 

be benefited as it will open connectivity to those places. There is also simultaneous demand 

from Kerala for doubling of Nagercoil-Kanyakumari-Trivandrum section. This will 

facilitate large number of tourists visiting both the States. Many of the trains which were 

running up to Madurai earlier were extended to Tirunelveli in the recent years. If the 

doubling and electrification of Madurai-Virudhunagar-Kovilpatti-Tirunelveli-Kanyakumari 

came into reality, it will facilitate large number of people from all parts of the country 

visiting Tamil Nadu and Kerala. 

 I shall urge upon the hon. Minister of Railways to take up the doubling and 

electrification of Madurai-Virudhunagar-Kovilpatti-Tirunelveli-Kanyakumari on priority 

and allocate adequate funds without delay. 

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp ÉËºÉc ¤ÉÖxnäãÉÉ (JÉVÉÖ®ÉcÉä):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé  +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +É{ÉxÉä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ 

JÉVÉÖ®ÉcÉä BÉEä {ÉxxÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ AxÉAàÉbÉÒºÉÉÒ BÉEÉÒ cÉÒ®É JÉnÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ  BÉEÉä]Ç BÉEä 

bÉªÉ®äBÉD¶ÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 20.6.2009 BÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ´ÉÉÒ® £Ép ÉËºÉc VÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉÒ  xÉä {ÉÖxÉ: =nÂPÉÉ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* 

ªÉc ÉÊ®VÉ´ÉÇ {ÉEÉì®äº] BÉEä ¤É{ÉE® VÉÉäxÉ àÉå +ÉÉ ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä ÉÊxÉnæ¶É BÉEä ¤ÉÉn <ºÉä {ÉÖxÉ: SÉÉãÉÚ BÉE®ÉªÉÉ MÉªÉÉ*   

15 ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ãÉÉÒWÉ lÉÉÒ A´ÉÆ 1 ´É−ÉÇ ¤ÉÉn 1.7.2010 ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä ¤ÉÆn {É½ÉÒ cÖ<Ç cè*  £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ´ÉxÉ A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ  àÉå ®ÉVªÉÃ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ãÉÉÎà¤ÉiÉ {É½É cÖ+ÉÉ cè* ªÉc {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ  +ÉÉVÉ ¤ÉÆn {É½ÉÒ 

cÖ<Ç cè* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb FÉäjÉ àÉå AäºÉÉÒ JÉnÉxÉ cè ÉÊVÉºÉä AxÉAàÉbÉÒºÉÉÒ SÉãÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc cÉÒ®ä BÉEÉÒ ABÉE àÉÉjÉ 

JÉnÉxÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb BÉEä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉiÉä cÖªÉä 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ +ÉÉè® +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉxxÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ cÉÒ®ä BÉEÉÒ ªÉc JÉnÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÉÒVÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® iÉÖÆ®iÉ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ  

ÉÊnãÉÉªÉä ÉÊVÉºÉºÉä {ÉxxÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ ºÉä ABÉE +ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É  BÉEä VÉxÉ{Én ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ® àÉå xÉÉÊnªÉÉå- VÉàÉÖ+ÉÉ®, BÉÚEfÃÉ, £ÉÉäMÉÉÒ BÉEä BÉE]ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉE<Ç 

MÉÉÆ´É àÉclÉÉ´ÉãÉ,ãÉÉä]xÉ +ÉÉè® MÉfÃàÉÉä® cé, BÉE]BÉE® ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ cÉä MÉªÉä cé* =xÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå  BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ  xÉÉÊnªÉÉä BÉEä BÉE]ÉxÉ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ xÉ−] MÉ<Ç cè ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEä ÉÊ®cèÉÎ¤ãÉ]ä¶ÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ ®ÉVªÉÃ ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè* =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ÉÊnxÉÉå 

àÉå àÉÚºÉãÉÉvÉÉ® ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉfÃ +ÉÉªÉÉÒ cè  ÉÊVÉºÉàÉå 50 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä MÉ<Ç cè.* VÉÉä nèÉÊ´ÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ àÉå ®ÉciÉ nÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç cè* 

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ÉÊºÉqÉlÉÇ xÉMÉ® ºÉä VÉÉä ®ÉºiÉÉ xÉä{ÉÉãÉ VÉÉiÉÉ cè- ´ÉÉªÉÉ ºÉÉäcÉºÉ, ´Éc ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ 

¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè*  xÉnÉÒ {É® BÉEÆUÖÉÊãÉªÉÉ BÉEÉ VÉÉä {ÉÖãÉ {É½iÉÉ cè, +ÉÉVÉ =ºÉ {É® {ÉÉxÉÉÒ ¤Éc ®cÉ cè, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ªÉc nÉä {ÉEÉÒ] cè* 

ÉÊVÉºÉ iÉ®c ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ® BÉEÉ xÉä{ÉÉãÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊ´ÉSUän cÉä ®cÉ cè, ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÖÉÊMÉªÉÉ ¤ãÉÉBÉE, ãÉÉä]xÉ ¤ãÉÉBÉE, BÉEàÉ ºÉä 

BÉEàÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉÉÆ´É ¤ÉÉfÃ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ  cÉä MÉªÉä cé. =xÉBÉEÉä  ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå {É® +É£ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè.* 

 ªÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ <ºÉ xÉÉiÉä £ÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊMÉÉÊ®VÉÉ{ÉÖ®ÉÒ ¤Éè®ÉVÉ ºÉä 1 ãÉÉJÉ 46 cVÉÉ® 169 BÉDªÉÚºÉäBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

{ÉÉxÉÉÒ UÉä½É MÉªÉÉ cè* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ  : àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ABÉE ÉÊàÉxÉ] {ÉcãÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÉ lÉÉ*  c® ¤ÉÉ® ABÉE ÉÊàÉxÉ] ¤ÉÉäãÉBÉE® ¤ÉfÃÉiÉä VÉÉ ®cä cé* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ  : ¶ÉÉ®nÉ ¤Éè®ÉVÉ ºÉä 1,14,012 BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ UÉä½ ÉÊnªÉÉ, MÉÉäÉÊ{ÉªÉÉ ¤Éè®ÉVÉ ºÉä 4,550 BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ 

UÉä½ ÉÊnªÉÉ, PÉÉPÉ®É xÉnÉÒ àÉå 2,64,731 BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ cè, ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ® àÉå ®É{iÉÉÒ JÉiÉ®ä BÉEä ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ {É® cè* ®ÉàÉ{ÉÖ® àÉå VÉÉä BÉEÉä¶ÉÉÒ 

xÉnÉÒ àÉå +ÉÉªÉÉÒ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ ¤Éè®ÉVÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ UÉä½É MÉªÉÉ cè* {ÉÉÒãÉÉÒ£ÉÉÒiÉ àÉå nÚxÉÉÒ ¤Éè®ÉVÉ ºÉä 17 cVÉÉ® 351 BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ 

UÉä½É MÉªÉÉ cè* ¤ÉxÉ¤ÉºÉÉ, VÉÉä {ÉÉÒãÉÉÒ£ÉÉÒiÉ àÉå {É½iÉÉ cè, 1 ãÉÉJÉ 47 cVÉÉ® 600 BÉDªÉÚºÉäBÉE +ÉÉè® ãÉJÉÉÒàÉ{ÉÖ®ÉÒ JÉÉÒ®ÉÒ àÉå ¶ÉÉ®nÉ 

JÉiÉ®ä àÉå cè* MÉÉåbÉ àÉå ºÉ®ªÉÚ BÉEÉ VÉãÉ ºiÉ® cè +ÉÉè® ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ® AÉÊ®ªÉÉ àÉå ®É{iÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé? ´Éc ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ  : àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä iÉÉä BÉE<Ç |ÉÉäVÉäBÉD] ÉÊnªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® 

|Énä¶É BÉEÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ {ÉDãÉb àÉéxÉäVÉàÉå] BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ cè, +ÉÉVÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉä xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEåp 

ºÉ®BÉEÉ®, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊãÉJÉä ÉÊBÉE VÉÉä iÉ]¤ÉÆvÉ BÉE] ®cä cé, VÉÉä |ÉÉäVÉäBÉD] º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÉäBÉE® MÉªÉä cé, 

=xÉ |ÉÉäVÉäBÉD]ÂºÉ {É® BÉEÉàÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉä* VÉÉä àÉßiÉ cÉä MÉªÉä cé, =xcå nè´ÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ àÉå ABÉE-ABÉE ãÉÉJÉ °ô{ÉªÉÉ +ÉxÉÖàÉxªÉ cÉäiÉÉ cè, 

=xÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® {ÉÉÒÉÊ½iÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä +ÉÉÉÊgÉiÉÉå BÉEÉä ´Éc {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* ÉÊVÉxÉBÉEä àÉBÉEÉxÉ xÉÉÊnªÉÉå àÉå ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ cÉä MÉªÉä cé, =xcå 

skb
cd. by k5

cs
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ÉÊ®cèÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ä] BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* VÉÉä MÉÉÆ´É xÉÉÊnªÉÉå àÉå +ÉÉ MÉªÉä cé, =xcå nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc {É® ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ¤ÉºÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ 

ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉªÉä* àÉé ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  
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∗SHRI N. CHELUVARAYA SWAMY (MANDYA): Hon. Deputy Speaker Sir, Railway 

line between Bangalore and Hassan was laid in the year 1996, when our J.D.(S) party 

supremo Shri H.D. Devegowda ji was the Prime Minister of India.  The total length of this 

railway line is about 150 Km., out of which only 70 kilometre work has been completed.  

20 kilometre old railway line from Bangalore to Nelamangala is already there.  Remaining 

60 kilometre from Shravana Belagola to Nelamangala has not been completed in the last 14 

years.  This railway line passes through five Parliamentary constituencies like Hassan, 

Mandya, Tumkur,  Bangalore North and Bangalore Rural.  This railway line is running 

parallel to  N H 4.  Even after 70 percent works have already been completed why this line 

is being ignored by the railways?  If the remaining 30% work is not completed will it not 

be a national waste?   Why it should be kept pending so long?  It is unfortunate that even 

after 14 years this 30% work has not been completed. 

 We were assured by Hon. Railway Minister Kum. Mamata Banerjee ji that it would 

be taken up on priority basis.  Hon. Railway Minister for state Shri. K.H.Muniyappa ji hails 

from our own state Karnataka.  I would like to request both of them to take immediate 

steps to complete it.  Several railway projects are being announced every year in the budget 

but unfortunately most of them are merely on paper.  These projects have not seen the light 

of the day.  Like the railway line between Hassan and Bangalore many railway projects 

like doubling of Mysore-Bangalore railway line, railway line between Mysore-Chamaraj 

Nagar have not been completed.  Many projects in North Karnataka still remain on paper.  

Instead of introducing new railway lines, on going railway projects should be given priority.  

It would be a national waste if the ongoing railway lines are not completed.  Hence I urge 

upon the Hon. Minister of Railways to take all steps to complete expeditiously the on going 

railway projects including Hassan – Bangalore railway line.  

                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Kannada. 
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gÉÉÒ ºÉiÉ{ÉÉãÉ àÉcÉ®ÉVÉ (MÉfÃ´ÉÉãÉ):  àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ =kÉ®ÉJÉÆb ®ÉVªÉ àÉå VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEä 

uÉ®É JÉ½ÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä xÉ−] ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE =kÉ®ÉJÉÆb 

®ÉVªÉ BÉEÉ BÉÖEãÉ FÉäjÉ{ÉEãÉ 53 cVÉÉ® 483 ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cè* ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 35 cVÉÉ® 651 ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® ´ÉxÉ FÉäjÉ cè +ÉÉè® 

<ºÉÉÒ ´ÉxÉ FÉäjÉ ºÉä ªÉcÉÆ BÉEä BÉEÉ¶iÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ £ÉÚÉÊàÉ ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç cè* ´ÉxÉÉå ºÉä ãÉMÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ <xÉ BÉEÉ¶iÉBÉEÉ®Éå BÉEä 

JÉäiÉÉå àÉå VÉÆMÉãÉÉÒ ºÉÖ+É®, cÉlÉÉÒ, ¤ÉÆn®, £ÉÉãÉÚ, ¶ÉÉcÉÒ +ÉÉÉÊn PÉÖºÉBÉE® <xÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä iÉ¤ÉÉc BÉE® näiÉä cé* =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä {ÉcÉ½ 

¤ÉcÖiÉ UÉä]ä-UÉä]ä cÉäiÉä cé +ÉÉè® <xÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ àÉäcxÉiÉ BÉE®BÉEä {ÉEºÉãÉ =MÉÉiÉÉ cè* ªÉä VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉxÉ´É® =ºÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä 

ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® näiÉä cé* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå µÉEÉì{É <Æ¶ªÉÉä®åºÉ nä iÉÉÉÊBÉE BÉEÉ¶iÉBÉEÉ® 

BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ =ºÉàÉå <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE {ÉEäÉÏxºÉMÉ BÉE®ä, ÉÊVÉºÉºÉä VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉxÉ´É® JÉäiÉÉå BÉEÉä 

xÉ−] xÉ BÉE® ºÉBÉEå +ÉÉè® ´Éä VÉÆMÉãÉ BÉEä +ÉÆn® cÉÒ ®cå* ªÉc àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 

  

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House stands adjourned to meet on Monday, the 30th 

August, 2010 at 11.00 a.m. 

19.49 hrs. 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock 
on Monday, August 30, 2010/Bhadrapada 8, 1932 (Saka).         
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